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Caxa TBIABITap COMOKO JOMOX AHBKCHKIAHH
YOHHA KbIpaMaaThIKaAbIBI CyoATaTa=( A€KCHKO-IpaMMaTHYeCKOM
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CeBepo-BocTounnlit pefepanbHblil yHUBepcuTeT uMeHH M.K. AMMocoBa, I. AkyTck, Poccus
E-mail: Enadin1979@mail.ru

Amnnoranns. CtaTbs npeacTasiIsseT coop (Gpa3eosorHIecKux eIWHMI], He BOIISAIINX B CIOBapH (pa-
3eonorm3MoB sKyTckoro s3pika H. C. ['puropreBa n A. I. HemyHoBa. BompmmHCTBO (pazeonorndeckux
€IIMHUL] YIIOTpeOIIsieTCsl B pa3rOBOPHOIT pedH CTapIIEro MOKOJICHHS; HEKOTOPBIE M3 HUX 00LIeyoTpeOUTEeIb-
HBI, HO HUT/IE He 3aUKCHPOBaHbl. BBUY CIIO)KHOCTH M 3HAYMMOCTH U3Yy4eHHUs (ppa3eoIoru3MOoB I0JDKHOE
BHUMAaHUE YJICJICHO TOJKOBAHHMIO 3HAUCHHUN M IpaMMarndeckod mpuHaiexkHoctd. Codpana 121 dpaseo-
JIOTMYECKasl AMHMIA: U3 HUX 9 110 CBOeMy 3HA4CHHMIO OJM3KM K MMEHH CyLIeCTBHTEIbHOMY, 31 — MMEeHH
nmpuiIaratenbHoMy, 18 — Hapeunto, 6 — mpuyacTuro, 48 — maromny, 9 — yCToiYMBBIE MOAATbHBIC BBIPAKECHUS.
WudopmaHTOM BBICTYIIII 3HATOK M HOCUTEb POTHOTO (SIKYTCKOTO) s3bIKa U (onbkiopa Hukuruna Matpe-
Ha AdanacbeBna (1920-2015), ypoxenka Toiiboxoiickoro Haciera CyHnTtapckoro yiayca. Coop marepuana
Hayvascs eme B 2000 . Bo BpeMs JieTHeH (oIbKIOPHOI SKCIIEUIIMK B OJJTHOM M3 OTJaJICHHbBIX pailoHOB Bu-
Jrolickoro GacceliHa. Mcnonp30BaH onucarTeabHbII METO/ ¢ IPMMEHEHHEM PHEMOB cO0pa, JIEKCHKO-TpaM-
MaTH4YecKoil Kiraccu(puKayy 1 MepeBojia Ha PyCCKHH S3bIK. MICTOYHIKOBETIECKYI0 Oa3y JaHHOTO MCCIIeN0-
BaHMS COCTABWIIN TPYIBI yueHbIX-uccnenosateneii [1. A. AdanaceeBa, A. I. Hemynosa, H. C. I'puropsesa,
JI. M. T'oToBIIeBOI1 B 007TaCTH JIEKCUKOIOTHH SIKYTCKOTO si3bIka. O0NacTh MpUMEHEHHS Pe3yabTaToB: a) MO-
KeT OBITh MCIOJB30BaH MPH Pa3paboTke M OOHOBICHUH (DPa3eoNOrHIecKOro CIoBapsi /I HIKOJIbHHUKOB,
a TaKKe aKaJeMHYeCKOro yuyeOHHKa IO JIEKCHKOJIOTHH SIKYTCKOTO sI3bIKa; 0) BHIBOJBI M MaTepPHUaIbl MOTYT
CITy)KHTh OCHOBOIl BY30BCKHX IHCIHIUIHH B U3YYCHHUH POIHOTO (SIKyTCKOTO) si3bIka. B pesynmbrare nccie-
JIOBaHUSI MBI TIPUXOAUM K BBIBOAY, YTO (PPa3eOIOTHUECKNE EANHHUIIBI SKYyTCKOTO SI3bIKA UMEIOT CIOKHYIO
CEMaHTHKO-CHHTAKCHIECKYIO CTPYKTYDY, a TAaKKe CTHINCTUUECKYIO (DYHKIUIO MINPOKOTO CIIEKTPa.

Kniouesvie cnosa: skyTCKHA sI3bIK, PA3rOBOPHAst pedb, (hPa3eoNOru3Mbl, HAIMOHAIBLHO-KYIBTYPHBII KO-
JIOPUT 5I3bIKA, JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKOE 3HaYCHHE, MOJAJIbHOE 3HAUCHUE, CTHIIMCTHICCKUI OTTEHOK.

Jns urupoBanus: Egpemosa H. 4. Caxa ThUIBITap COMOKO JJOMOX JIMOKCHKAJIMN YOHHA KbIpaMaarhl-
KaJIbIbl cyonTara=0 JIEKCHKO-IPaMMaTHIEeCKOM 3Ha4eHHU (pa3eoI0ru3MOB SIKyTCKOTO si3bIka // https://doi.
org/10.25587/ALTAISTICSVFU.2023.32.50.001
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On the lexical and grammatical meaning of phraseological units
in the Yakut language

M.K. Ammosov North-Eastern Federal University, Yakutsk, Russia
E-mail: Enadin1979@mail.ru

Abstract. The article presents a collection of phraseological units that were not included in the dictionaries
of phraseological units of the Yakut language by N.S. Grigoriev and A.G. Nelunov. Most phraseological units
are used in colloquial speech of the older generation; some of them are commonly used, but are not recorded
anywhere. In view of the complexity and significance of the study of phraseological units, due attention is
paid to the interpretation of meanings and grammatical affiliation. 121 phraseological units were collected:
9 of them are close in meaning to a noun, 31 — to an adjective, 18 — to an adverb, 6 — to a participle, 48 — to
a verb, and 9 are stable modal expressions. The informant was Matrena Nikitina (1920-2015), a native of
Toibokhoi community, Suntarsky District, an expert in Yakut folklore and native speaker of Yakut. The
collection of data began back in 2000 during a summer folklore expedition in one of the remote areas of the
Vilyui basin. A descriptive method was used with the use of collection techniques, lexical and grammatical
classification and translation into Russian. The source base of this study was the works of researchers
P.A. Afanasiev, A.G. Nelunov, N.S. Grigoriev, L.M. Gotovtseva in the field of the Yakut lexicology. Scope of
the results: a) can be used in the development and updating of a phraseological dictionary for schoolchildren,
as well as an academic textbook on the Yakut lexicology; b) conclusions and materials can serve as the
basis of higher education disciplines in the study of the native (Yakut) language. As a result of the study, we
come to the conclusion that phraseological units of the Yakut language have a complex semantic-syntactic
structure, as well as a wide range of stylistic functions.

Keywords: Yakut language, colloquial speech, phraseological units, ethnic and cultural flavor of the
language, lexical and grammatical meaning, modal meaning, stylistic connotation.

For citation: Efiremova N. A. On the lexical and grammatical meaning of phraseological units in the
Yakut language // https://doi.org/10.25587/ALTAISTICSVFU.2023.32.50.001

Kunpuuntd

Teutra, carrapap camaga COMOR0JIOhOH YOCKI30UT 0J105ypOyT CHTIMHAD Xaifa 1a OMyK ThUIBI-
rap YMHYHIR9IIMIp O00IROMTONIOPYH TapAauiap. MaHHBIK CHTUMHAIPH caxa TBUIBITap COMORO
JIOMOX JINPH THIPMUHUHAH O3HATHHONT. Caxa ThUIBIrap MaHHBIK OJIORYPOYT CUTHM ThIITa TYyT-
TymapeiH TyhyHan ecce O. H. bémmurk, 3. K. [ekapckail yimpurap KHUIPIH, 03THITIOH
typaap. «Caxa (hpa3eoyorusThIH CaliAbIBITHIH MHHUHAYKU KOM» JTUAH aatrTeibiuiap [1, c. 60].

Caxa TBUIBIH YOPIFIP COMOEO JOMOX YUyOoHai1ap O0IHOMTOIOPYH TapAbIOBIT KaMd XX yiid
60-70-c cpuLTapa «KIACCHYCCKUHA TEPHOI Pa3BUTHS (pa3eoOTH3MOBY» IWSH AaTTHIBULIAP. by
KOIMTOH CapajlaaH caxa TBUIBIH COMORO JIOMORO JIMIKCHKY OMUp 021115 apaHaTbiH OBbIhBIBITEIHAH
oilyudy KepYJUIPH, 6i160YI3 YomdyIaHaH YOp3X KHHUTIIPUTIP KUUPAP, THUIALBIT Orohyruiap.

I1. C. AdanacreB ObthaapapbiHaH, HKKH 309T3p Xac Ja ThUI 0#1e0YIy yyc-ypaHHbIK xohylian
T3P XOJIOYY CYOJITaIaMMBIT CHTHM? COMORO ThLIJI I9HAP. bacTraaHn yeocKyyIumapurap COMORO ThLI-
nap Gaap 4ax4bITTaH, TYOX M3 COOBITHETTaH, KOCTYYTTIH TOPYTTIIXTIPI MyHaapa cyox. <...>
Ksneatnnra, HOpyoT allbIMHBBUIAPBITAP YOHHA yyC-ypaH JINTEpaTypapa YHI/I9p ycTamapsirap
OMMPAMNITIBH YOCKIIH onogypasuiap [2, ¢. 31]. Caxa THUTBIH COMORO IOMOBYH aHaaH YNHIHHOUT
A. T. HemmynoB manHbIK Obthaapap: «®pa3eoioru3mMsl — 3TO YCTOWUIHMBEIE, BOCHPONU3BONMBIE,
paznenbHo0(OopMIIEHHbIE 00pa30BaHUs C LEIOCTHBIM (pEeKe — YaCTHYHO LIEJIOCTHBIM) Iepe-
HOCHBIM 3HaueHHEeM, (DYHKIIMOHAJIBHO OJM3KHE K CJIOBY, 00JaJatoine 3KCIPEeCCHBHO-IMOIHO-
HaJIbHOH BBIPA3UTENBHOCTHIO M HE MOZCINPYEMBIM XapaKTEpPOM CeMaHTHKU. Kak oauH 13 BUI0B
YCTOWYMBBIX CIOBECHBIX KOMIUIEKCOB, OHM MMEIOT OOIIME C APYTUMH HX pa3psaaMu IpH3HA-
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Ki: 1) yCTOWYMBOCTB JIEBKCHYECKOTO COCTaBa; 2) yCTOHYMBOCTD MOPSI/IKAa KOMIIOHEHTOB; 3) M KaK
CJIeJICTBHE ITOTO — BOCIIPOM3BOIMMOCTH B IIEIOCTHOM BUe» [3, c. 25].

Caxa TeUTBITap THULIAP XaJOaHHAA0aT CUTUMHIPHH aaH 0acTaaH XOMYyHOyT ydyOoHaWbIHAH
H. C. T'puroprer Oyonap. Kuam 1974 c. TaxcpiObIT «Caxa TBUIBIH COMORO TOMOBYH THUIIBHI-
tay Oapbita 3000 Taxca JekceMaHbl XalmbITa. AanTap aaH ThUIBITAp ThULIAp XalOamrHaadaT
CUTUMHIhHWIIPHH Xac 1a Oenexxe apaapap: 1) coMopo nomox ((ppaseonorndeckne equHuIbI);
2) apaxceiOar Obthaapbibiiap (TIOCTOSTHHBIC OmMpeaecHus); 3) oc XOhOOHHOPO (TIOCIIOBHIIBI);
4) ec 1OMOXTOPO (TIOTOBOPKH); 5) COMOR0 aarTap (JEKCUIECKUE eANHHUIIBI); 6) OaapanacibIT ThUI-
nap (mapHbIe cioBa); 7) ThULIap CUTUMHAhIp XanbamrHaadaT KUAITIP) (YCTOWIHUBEIE MOJEIH CO-
geTaHus clioB) [4, c. 4].

Teuutap xanbamHaabaT CUTUMHIPS Xaiia 1a OMYK ThUIbITAp, CaHapap caHaTbirap KbITaaHax-
TBIK OJIOXCYHOYT, ThUI OaaiibIH, YpaTBITHIH, YyC-ypaH KblagblH K3pahuinup yepyHsguH, Oblpa-
a0bLIaThIH, COKYOHYH KYPAYK OiIyexxd cer. MaHHa JapaTtaH 3TTIXXJ, COMORO JIOMOX HOPYOT
OBUIBIP-OBUIBIPIBITTAH TYTTAaH KAIOUT ThUIBIH OaaiiblH canmaaha, XapeicTaHap CyoliTajaax 3TH-
I'3H K3pIT? Oyoniaga.

1990-c cbunTapTaH COMOEO JIOMOX O3JHMATHHpP CYONTaTHIH YOHHA YOCKIIOHUT TYTYIyH UHH-
YMHUM TOXTOOH, aHBITBUIBIBI ChINBIAH ONIOXCyHap. MaHbl «HEKJIACCHYEeCKUI NEepHo Pa3BUTHS
(pazeonornm» audH aarteibliIap [1, c. 60]. AHBITEI K9M yepaxTadxTapd JI. M. ToroBuesa,
C. M. IIpoxomnbera, T. H. Hukonaesa caxa ¢pa3eosorusThlH COHYH XalbICXaga KHIUIPIH, HY-
y44a, HbUOMIC ThIJUIAPBIH KbITTA XOJIYY TYTaH aHTPOIIOJIOTUARa, JUHTBOKYJILTYPOJIOTHARA, KOT'-
HUTHBHAH JTUHTBUCTHKaRa Xa0aarTeIObITTapa. O, OWIIH Typap, COHYH TYMYKTIPH OHOPOPTO
KOMOJIOCIYT).

CoMOR0 I0MORY OWJIMHHHY K9MH?D Hyy44a YOHHA HbUAMAC THUIBIH KbITTA TIHHHUHU TyTaH YHH-
yuiiouT JI. M. T'oroBueBa ObthaapapbslHaH, COMORO JIOMOX JIM3H THUI KOHYJ CHTUMHhWHUTTOH,
TBIITA YOPYHIX Oyona oioxcylOyT xonmbohykrapraH, Xoi0yy ThUITAH YOCKIIOUT THIPMUHHAP-
T3H, ChINBIAHBI KOPIOPOP ThULIAP CHTUMHINHUIIPUTTIH YOCKIIOUT KIPUUKTIPTIH, KyOymyitdar
Obthaapsiblaprad, KbIHATTaaX THULIAPTAH, ThUI KbIPAMAATHIKAJBIBI XaJIbIBIOBITAp OJNOXCyHaH
yocka0uT xombohykrapTran, ec xohooHyTTaH, 6C HOMORYTTaH, ThUIIAp XalO0amHaadaT KUAIITI-
PHMH CUTUMHTTIH aThlH albIITbIIaaX JMIKCUKD OMMp Tycna apamara («00beKTHBHO CYIIECTBYIO-
XA 0COOBIN Pa3psi SI3BIKOBBIX IUHUIY) [5, ¢. 75].

KonHEHHE KOMH? COMORO JJOMOX KAICATHUH THUIBITTAH CYTOH, KOXTOOX TYTTYYTTaH Taxcal,
TBUIJIBBIKKA 3P3 XAaJIOBbIT yyc-ypaH KHAPIITHH AP3 KypAyK ChlaHANBIBIP, OHayyp OyonOymmyT
WD THIT HAHAP TOPYOTd AUUPOUT OpyHHAaX. J{pUHIp, COMOFO0 1oMOX — Knhu Thina Tehe yyhyH,
XOMOROHYH Tyohyiyyp, yyc-ypaH UCTHHI, CaHapap cama I3TATHH, Kuhu chIhBIaHBIH KOpIaepep
XOMyy KbIpaacKajaax JIMAIKCHK? OMup caaMaii 3TUTSH apaHara Oyomap.

UnHunitnnbuT conyH OyosapsiH Tyhyrap, ypyT Xaiia 1a ThUIIbbIKKA KHHUPOIKKD XaaObIT
YOHHA KUPHHHK TappaMmmarax, CyHraap ynyyhyH apa KejayeH? JbOHO TYyTTap TYeJ0? COMORO
JIOMOBYH XoMmyHayOyT. On 3psH amapaac CyHraap Tyen03T3 3p3 Oyosi0akka, JbOH Oapsl
O6mmp Oyoman OapaH, Cypykka THhIIITHOPKK? XaaJObIT, cyonTamapa Xaila Ja HMCTOYHUKKA
OpthaappumTEIOaTaX COMORO TOMOKO 3705X. HaapablbIpOBITEITap ITHHTD TYyOX CyoOJTalaaxTa-
PBIHAH KOpeH, XaHHBIK caHa yaahbrap opayk xabaaTTaJulapblHaH apaapislObIT. brumspour kyp-
JIyK, COMORO JIOMOX 3THHID Yaac-4yaahblHaH apaxcbl0aKka OMHMp YWINAH KypAyK ©HIeHYUIIPUH
TOhOR0JI00H OAMUATUIXIIUTHH Haana. Xonooyp: KyryeTraps Oyoinagsina asabbibimmaaxxa yyp-
cyoym xapa ynap kypoyk 6aheik yhykka neohymcyiia Tyrran onopOyta (cahsuraH). By sTrurs
COMORO JIOMOX Xaiidax onropoyma? MudH CchINBIAT CyoNTaThIrap TYTTY/UTyOyT, cuhuinu — offog0c
gumdH OyonoyT. KeHe cyonrtarta Taba efiioHHYH AWYH, HYyI4asIblbl OThaapbIbITEIH OMIPIHOUT.
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AAaTTBIHOBIT CY0JITAI2aX COMOK0 10MOXTOP

Copox COMORO THILTAP yyC-ypaH CcyoiTanapa yMHYIJIaH eiae0yn Obthauds! aaTerap KyOy-
JMyWyOXTaphlH COll. BUIMHHY ThUITa, X0M00yp amax 6arai (OMTHOAT XabICXaHaH TyOX Ja ChHI-
aja-copyra cyox 0ap) AudH UTHHHD uyrac. O 3psH Oy ThUI 3THHID KHUPAIKHHD CyoJITara yia-
phiiibiaH 3MU? cerl. Xoa00yp: OWOH Typa SKKHPIITUM Jla, MHH M39H3, amax Oanail Thla YCTYH,
JIBUAM TU3KH Oyosiaapaii nusH, cyypaH uctum (H. Heycrpoes). ManHa xatidax cyypon ucmum?
TyoxTyypy Osthaapap cethblaT CyonTaThIH BUIBIMMBIT, STUUTY CHhIITHH OyOI0yT.

Aar eli1e0YITyH O2JIMATHHP COMORO TOMOXTOP YKCYH KOMIIOHEHHApBIrap aaT ThUI ChULABBI-
hap. Xomobyp:

Amax [otiogoc] mocmop youapam — oiryc 103X KMhMIIIIX XabIH yodapar ‘OucHb JJTHHHAS,
MHOTOJIOIHAs ouepens’. KaM-kapnuu aahan MCTIRUH aaifbl COMOFO OMOX COPOX KOMITOHEHA
yAaapbliiblan cerl. ITHHHUK X0100ypy Hyy4ua (pa3eosorusThirap 3Mud KepeoyT, Xoao0yp: ‘2o-
08y / pyKy Haro Ha orcedeHue’. JlapOaThIbl TYMYTdp YOCK3II0UT KyOymyiOaT smuTeT KypAyK
KOPYJUTYOH MU COIl.

bac xauioapvinan — onyc ynaxaH Teiac TyhyHaH 9THH ‘O CIHMIIKOM I'POMKOM HIyMe (Harpu-
Mep, My3bika)’. CyonTaTelHAaH MaHHA 4yrac xabapsama / 6319h3 xaildbiasblHan ‘BO BCe TOPIO’
[3, c. 318] auPH COMORO AOMOX THUIJbbIKKA KHUPOUT. IKKHC KOMIIOHEHA aaT TyOXTYyp TYTTyy
TYhYKK? TYTTy/1aH, XajblblIKa KHUPOUT CUTHUM KYPIYK Kepyexxd cerl. CyosnTara «oJyc yiaaxaH-
HBIK, TyOX 0aap KYyC MyHYHaH» JH3H.

Hmd-mums ounnubsm — ayonkaiia cyox, caapbax apblana TyhyHaH ‘HEsICHBIN, HE COBCEM IT0-
HSTHBIA, HE TOYHBIH (0 Jene)’.

Kuhu ymyosa xaannvipbam — ynaxas plapaxaHa CyoX, CbIpa-Cbui0a 3CTHOAT YIIITI, copylapa
‘0 JIeTKOU paboTe, KOTopast He TPeOyeT 0COOBIX yCHIIHIA .

Kyhapan xo0011000x — 0HOR0p 303T3p IPUIP OIYYIIIX, XacTa JAa Ora0000 xaauObIT 3p Kuhu
709T3p ApaxTap TyhyHaH 3THH ‘depHBIH(as) BIOBEI / BIOBA .

bIm unnsw — XyH npapeira cyox Oyonyy ‘abcomroTHas cBOOOAA, HEMPUHYKIEHHOCTH, Oe33a-
OOTHOCTB .

bIm muuhunsn — Kplaiiap cupd, TyryHaH 03pad; Oyke. nep. ‘cobaka 3ybamu cuibHa .

bIm ybasa — >n65x kuhuiaax ynaxan stuhuu, aiiaan, MMPCIdH ‘OOJBIION CKaHAaI, pa3nop’.

bIm xamnaha — onyc Kbipa XaMHac ‘0 MH3EpHOM 3apruiare’.

JapaahbiH cyoJTanaax cOMOF0 10MOXTOP

[JagaahbiH cyonTanaax COMORO JOMOX caxa ThUIbIrap KHhH MalTBITBIH-CUTHIIUTHH O3JTHITH-
up uc XohoOHHOOX. YKCYH KYpOyK, Obl/ibl TUIH S0MUCKIINX TYTTyiuIap. CHHIIRH-01yyIaaH 303-
TOp XallRaaH T3P AIrITTIFX. DTUHUr NapaahbiH 3p3 Oyondakka, aaT ThUI, chIhbIaT CyonTaTsrap
TYTTYJUTYOXTapbiH 9MH3 corl. Xonooyp: Conyyma cyory cawapap. — Tyey (aar 1.) camapap?

baapea 6annamax — cuspu tahbiHan, KkyhagaH maiirbuiaax, ObthbibUTaax-TyTyysiaax Kuhu
TyhyHaH COFOH, K3JI9I9H 3TUH ‘0 HEMOPAIOYHOM IIOXOM YeJIOBEKe C JyPHBIMU HpaBaMH ¥ IPH-
BBIYKAaMHU’. BHJIMHEHY KOMHD JIbOH KOXTOOX TBHUIBITAP TYTTYJIIap.

Buup uurms kuupusx kypoykmap — OJyc WUIAX, J0OROPAYY AbOH TyhyHaH 3THH ‘00 04YeHb
ONM3KMX JAPY3bsiX; TAaK KPEIKO IPY)KaT, YTO B OAMH JAEHb B OAHY MOTWIIY JISryT . JlapOarbibl,
OHOPOH KOPYY TYMYI3p YOCKII0UT COMORO JIOMOX.

Komox mynynan — cuspu TahbiHaH 37109X CIIUILIKOM MHOTO; 11eJ1asi OXarka’.

Koipa vivanaax — ynaxan eite, cailiplbITa, OMIHMHT? CyoxX KbIpa knhu TyhyHaH ‘0 HemajekoMm,
MAaJICHBKOM YeJIOBEeKe (IMEETCS B BUY YPOBEHB €TO PAa3BUTHUS U KyIBTYPHI) .

Mahut viiiannam 3ps — TanaanHaax Mac yyhys tyhyHaH ‘00 HCKyCHOM IDIOTHHKE ; OVKS. nep.
‘KOT/1a OH IMPUKOCHETCS, ZIEPEBO TOJIBKO HE T0eT .

Myox kypdyk — cudpu TahbIHAH 37103X ‘CIIMIIIKOM MHOTO; OYC€Hb MHOTO CJIOBHO MOX .
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Osyc mahasa myhspun kamacnuxkd oviivl [O5yc coimbivima myhsapun kamacnum cahvinea
ObLbl] — KYPYYK KHMT3H 3M3 TYTY M3 K3T3hop MHCAM39X Kuhu TyhyHaH ‘0 CKyIoMm, aj4HOM
YeII0BEKe, KOTOPBIH MOCTOSTHHO XKJIET MOIAUKY .

Cupsiis maan Kypoyk — Oyona Typap OBIhBIBIHBEI-MaHTBIHEI COOYITII09KKD, YOPACTHIIaH OII0-
pOp camarhITTaH MammblT Knhu TyhyHaH ‘numno 6e3 BeIpakeHHs, SMOIMU (OOBIYHO O YEIOBEKE,
KOTOPBIH HEIOBOJICH OOCTaHOBKOM, HE COINIACEH C MHEHHEM COOECEIHUKA) ; IK6UE. ‘CUIANT Kak
UCTyKaH .

Conyyma cyox — npohyHa, yTyeTs, 0JI050 CYoX ‘OecCIoIe3HbIN, HeCEPbE3HbIH; epyHaa’.

Comyyn comon aacnvimein KypOyK — KypaaHaxchIIOBIT, KOTOPO-CYYP3P3, KbIbIIA-CYOId CyOX
Joiy, cup-yot TyhyHaH; Oyke. nep. ‘CIOBHO caMa CMEpTh Ipornta (0 6e3MonHoN, 6e3 KUBHO-
CTEH, OIyCTOIICHHOH 3emiie)’.

Yymyn korammam — capeeiapna spas yhykra oxcyoar, TypOar, yyk KHhuHH 3TJU13p ‘4eI0BeK,
KOTOPBIN C TPY/IOM MPOCHINAETCS PAHO; IPOCOHS .

Tymwnspu cypeyox — 0apbITBIH TOTTOPY T3P, Xanaap Maiireiiaax kuhu tyhynan ‘3aaupa; ue-
JIOBEK, KOTOPOIi Bce AenaeT Ha0O00pOT, HaIepeKop KOMy-JIn00’.

Ypyw kyyesw annap — 631i>THH apbanap kuhu TyhyHaH ‘0 YBAaHIMBOM, XBACTIHBOM YEIIOBEKE .

Ypyry-xapaner apaapbam — yayraitn-kyhagpansl apaapOar TaTeIM 006X “4eJI0BEK, KOTOPHIA
HE MOKET Pa3JIMUUTh XOPOIIee OT IIIOXOT0; HE0Pa3BUTHIN’

Xowop xaac kypOyk — ynaaTbIMCBIK, KIIICOIIIT, YPAYKTYK TYTTap KHhHHHU 3TAIII9P ‘O BHICOKO-
MEPHOM, HEPa3rOBOPYMBOM YCIIOBEKE ; OYKS. nep. ‘CIIOBHO I'yCh-TYMEHHHK .

blnax xymypyeyn KypOyk — myen6. YIIprasH 3THH TyOX Ja KYTTYOHHI3KH OHOPOOT, Tyc ca-
Haara, OJIOXX0 KeFe cyoxX kuhu TyhyHaH ouan. upow. ‘0 OE3BIHUIIMATHBHOM, HEAKTUBHOM, HE
MIPOSIBIISAIONIEM COOCTBEHHOTO MHEHHS YEIIOBEKE .

bImvihvieap ovonnoox — cyylyymnanx OOHHbYyTa KypyyK Kblaidap, Oaapraax KnhuHH 3T113p
‘(hapToBBIiL’.

bloimap vim — K3p33H, KeHec kuhu TyhyHaH “kaanHa, CKpsra, CKymomn’.

Omdhomun 6yypyesp xannvim caapa 0a cyox —y03, 6aaiia-ryona cyox kuhu TyhyHaH CO9H3H,
YTIPrI3H 3TUH; nperedpedsc. 0 4eTOoBeKe, He MMEIOIIEM MaTepHaIbHbBIX, (PMHAHCOBHIX Oar’.

OMuutio’sx 05050 Oblibl — TYOXTaH 3pd TapAbIbUIbIKTaaX Knhu TyhyHaH ‘0 3aBUCHMOM OT 4e-
T0o-JIN0O0 YeNOBEKe’; OYK6. nep. ‘CIOBHO TPYIHON peOCHOK, KOTOPBIN HUKAK HE MOKET O0XOIUTHCS
0e3 MoJioKa Marepu’.

Cpihbiar cyoTanaax coMOEK0 I0OMOXTOP

Crthpratr cyonramaax COMORO JOMOXTOPro YKCYH Xaifaahein xahan, xaimax, Tehe ep
OHOhyTyOyTYH OATHAITHUD THULIAPHI KHJUIPIHOUT.

Apabvieimmaaxxa yypcyoym xapa yiap KypOoyk — ylaaTbIMCBIK, 09pauMcuk kuhu TyhyHan
‘0 TOp/ICNINBOM, BEICOKOMEPHOM YEJIOBEKE; OVKS. nep. ‘CIOBHO ITyXaph, KOTOPOTO IOJIAI0T B Ka-
YECTBE JOPOro FOCTHHIIA OATIOMIKE (IIOIY-CBAIICHHUKY) .

Bouvip caxa viara apabviblm kanud Oudsn (050 Cypaxmuu, oa0ym Kuhuszxs manbiblnna aasa,
abaahvinel yypa) yrapel xaumauyusl mowopor mohyiannap 26um. Mannvix aheinan Kynoyaashum
Maanwvl blandbblmbl bIMLIKMBILLIIAPLIH, YOAACMbILLILIAPbIH 0MUIMD 6Y0aap.

B cmapuny axymckas cemva npuenawana nona-céaujeHHuKa, 4modsl mom kpecmun oemet,
Yumain MoIUmey 0jia NOKOUHUKA UMY Jice U32HAN 6eca, U 8 3HAK Y8AXCEHUs Y2Ouanu e20 6KYCHbIM
O11000M, NPUSOMOBIEHHBIM U3 HCUPHO20 2nyxapa. [ ocmuney 2omosunu 3apanee u Oudb 3amMopa-
JHCUBANIU, BLIMSIHYSE ULCIO BEEPX, UMODbL NPUOAMb BANCHDILL, BONHCOETEHHbIL BUO.

By X0100H 3THI TYMYT3p YOCK?I0UT COMORO JOMOX.

Aam xapama — Gapatsiiian Oyon0akka, KethamgarTad Tyry 5M3 ThiHapra Kyhsmmmun; Hhumm
‘HEOXOTHO; HE XOTS JieJIaTh YTO-I100’
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bapvima um-mum — ahagacteik Oyon0akka, KUCTHH-Cada, CUPH aHHBIHAH ‘BTaliHE, HE MPH-
JaBasi IUPOKOIT OITIacKe; He OTYETIINBO SICHO .

baha cannarnvivipein myxapel — THIBIHHAaRbIH, KbIaXTAaRbIH TyXapbl KOMHD ‘TIOKa €CTh
CHJIBI; IO TEX 0P ITOKa roJIoBa TOPYUT HA IIeyax .

Buup xyehy xaatian (onopyy) — KeITThIrac ahaaH-TawHaH OJIOPOP JbyKaaXThIbLIAP TYCTaphI-
HaH THH; 6YK6. nep. ‘KyllaTh U3 OJHOM IJIOMIKH .

Bsps cyox — myend. ynaxan Kege, COHUITI CYoX Juas. ‘0e3 0coboro mHTEepeca, YHTy3Ha3Ma’.

Jlopo kep — myenb. aTbIHBIPBIBL, CO0YIIIOITIXTHH Tyopara Kep ouaj. ‘CMOTPETh KOCO, IPO-
SIBJISIT HEOBOJIBCTBO .

HUiismmsn mycnymynsn — Kyc ChITBIHHBAX ‘TOJIbIM, HAroi’; axeus. ‘B ueM martb ponuia’. baap
Y4axyblra OJIORYPaH X0JIO0OH 3TUH TYMYI3pP YOCK?IOUT COMOKO JIOMOX.

Ham-nym 6yonmyn konns — yocKyHOyTyH, 070X YPYKKY OTyopyrap KHMPOUTHH K3HHD ‘KoTrna
BCE YTUXOMHPHTCS, BCTAHET Ha CBOU MecTa’.

Olie-metio cyox — OIyC BULTapaH TypaH TYTY M3 OHOPYY ‘TI03a0BIB 000 BceM, (paHATHIHO,
03a004€HHO JeNIaTh YTO-TH00, 3aHATLCS YeM-TH00’.

Opm yomynyy [epm yoma cuupuruu] — 6aabICXaH TYPTIHHUK, OMAPID ‘MOMEHTAIBHO, OUY€Hb
OBICTPO’; OYKG. nep. ‘CIIOBHO Mall, KOTOPBINA CXKUTaeT TpaBy .

Cotio unueuns — cpiaahblHa, yMHYIUTA WIMTHHD, TyTaThIHA ‘TIOKA HE MO3/HO ; 9K6U6. ‘HE OT-
XOST OT KacChl'.

Conyobamvieap 3p> — 6apOax; xapagbl OaaliaH 7p3, Taax 0opyobapa ‘Aenars 4yTo-JIMOO IS
0TBOJIa IJ1a3, HEBCEPbHE3 .

Tuuhun Ovibthbinan — ynaaTbIMChIHaH COHPIOUTTHH; aDaKKapaH KAICITHH ‘TOBOPUTH CKBO3b
3yObl, 3aTalB HEHABHUCTb, IPE3PEHUE, TIPEHEOPEKESHHE .

Xapaxma-macma (xapaxma-cumns) — myead. 3p caHaaHbl KMIUIIPAH, CHHY OUHp ANIOUTTHH
OMHUCKD TYTY 3MD OHOPYY Ouas. ‘HaOpaBIIUCh XPaOpPOCTH, BHE3AITHO CIIEIATh YTO-TH00’.

Xon 0aapsl — myend. ynaxaHHBIK BITBUTBIIHOAKKA, XONKYTYK (X0I00Yp, YIIIII3) Oua. CIOKOH-
HO, YMEPEHHO, He Harpsrasch (Harpumep, padoTars)’.

bIm canaabvimuin kypoyx — Tyox na xaandarax, opaydarax, KypaaHaXTaMMBIT ‘HHYEro He
0CTaJIOCh, ITyCTO; CIIOBHO COOAKa CIM3HYA .

Aart TyoXTyyp cyoJTajaax cOMOK0 IOMOXTOP

Kuhunu 6unsp-6unosm — onyc ChIIaifOBIT, 3CTHOUT, YTYKTaaOBIT, BIANABBIOBIT (KHhH TYpyTyH
TyhyHaH) ‘CHJIBHO yCTall, N3HEMOXK/ICH, B ITOJyCHE, B CyMEPEYHOM COCTOSIHUM .

Monyoii 6yon6ym — 3prapasH TyhaTTaH TaxChIOBIT, CHIMIAA0BIT, MIHOUT TyTap CIM-CIOMPIaI
tyhyHaHn (cyra, 6pthax) ‘o BbImIeIEM U3 CTPOs, IPUTYNHBIIEMCS OBITOBOM MHCTPYMEHTE (TO-
mnop, HOX)’.

Moonnvoox baha wop6oiibom — Y353 OaTTaIIbIT, COIOTO cyoX knhu TyhyHaH ‘He uMeromuit
CcBOOOJTHOTO BPEMEHH, OUCHb 3aHATON YeJI0BEK’.

Taaper 6yon6ym — MAANCTHONT, HATUPOUT (Kuhu 6aTTagbIH 303T3p TYYIIIX Tamahbl 3TALIIP)
‘0 CITyTaBIIMXCS BOJIOCAX HIIM 00JIC3II0N MEXOBOM OJICKIC .

Tyopa xyneaax — arbid Kuhu UCTUOATUTID; OVKE. nep. ‘HE TOBOPH MPU UYKHX yIIax .

Yyea cypyubym kypoyx — nonogoityrap Tyox Ja TYCHIT3X, KypaaHax (cyonTara yaapbliiObIT)
KaibKa ‘BUIAMH 110 BOJIE MTHCAHO’.

TyoxTyyp cyosaTajaax cOMOK0 10MOXTOP

Tyoxtyyp xaitaahbIHbI OMITHUPHH OBINBIBITEIHAH TYOX M3 JIbalbIbIHbI, TYTTYYHY-XaIlThl-
BIHBI, XaMCaHBIBIHBI 903T3p Kihu TypyryH KyYhypIsH Oilyylyyp COMORO IOMOX 37103X. AJjia-
paa 69pmwHOHT X0100ypaap, IbMHAP JAOH ThUIBITap-ehyrap, yyc-ypaH albIMHbbITA TYTTYILIAP
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OyonaH 0apaH, THUIBBIKKA KHUPOITIXTIPI OOIKOMTOHY 3paiiap. OHOH Oy COMORO JIOMOXTOPY
CyoJnTaNapblH TOIOopy OsthaapaH XoI00ypayypy HaaJanaaRblHAH aafa0bIT.

Aodaa-b6yoaa 6yon — 6ump ThIIBI OynOakka bINBIIBIH, aTaaHHAC ‘HE MPUHUTH K €ANHOMY MHe-
HUIO, CCOPUTHCsI, paccopuThes’. Caxa ThUIBIH Obthaaphibliaax yilaxaH ThUIABBITBITAD A0Aapbic
JIM9H TYOXTYYp CyoJTara ToJopy 09puiutn03TaX. JbyhyHHYYp THUI KYpAyK OHIOMMYT: adaapblil
JIMOHTAH [0, c. 285]. Adaapwic — uupuc, 3TUC, aiigaapbic JUH Obthaqubl CyoiITaHbl OMUATHUP.
XattaahstHBI COROTOX Khi OFOPOOTYH OBIhBIBITEIHAH -¢ X0NOYy Tyhaalbibl ChIhBIapBIBITa CHIC-
Tap.

Ammuivin KblpblblcKa mypyop — yIaxaHHBIK KbIpaa-TaHbIH ‘NPOKIMHATE; NpenaTh aHademe’.
KBIpBIBIC IM9H THIT CYONTAThIH KBITTA ObThaqdbl CHTHMHI3X.

Anbbivinbl colpatioanap — Kyhagpassl bipajaHap ‘mpeaBelaeTt 4To-to Hegpoopoe, nypHoe’. Kar-
COTHHM TBUIBITAP, «aHbBIBIHBI CHIPAJaHBIMaY, — JIU3H COMDIMUP-MOKOp, Oyoifap I3raTT9X THUI
xajbarmHaabar CUTUMD TYTTyJUIap. YiaxaH Knhu 503T3p 050 cHapra Oarnrmar TYKTIpH ObIhbIBITHIH,
TyoX 3pd KyhagaH OyoiyoRyH OHTTIHDH, OHHO 3PAITTIH OIIMHIPHH, OHYTIp OHOPOH Kepe-
KOp© OOHHBYYPYH TOXTOTOP, COMAIIUHP ThIIL.

Buup yyxxs uuxmuunizp — Kypyyk OMHpPra ChUIIbap, apaxchICaT TOROPAYY AbOHY TyhyHaH
YI3Pra9H 3THH ‘0 HEPa3Iy4YHbIX JPY3bsX’; UPOH. ‘BMECTE MOYATCS B OAHO BEAPO .

byep cwvianvivip — ToT0 ahaan GapaH chiTaH ChIHHbaHA TYhdH BUIBIBL; 9K6U6. ‘OTICKUBATH
0oka’; ‘KOPOTKHUI OTJBIX MTOCIIE CHITHOM Tpare3bl .

Bviapuvieap 6vihaxmaax — xumudxs 3mM3 ehypap, usc cutuhdpra 63:19Mm nhurap abapaH ChiI-
neap knhu TyhyHaH ‘TauT 3710 Ha KOro-IT1M00; TOTOB OTOMCTHTD B JTFOO0H MOIXOISIINI MOMEHT;
OyK6. nep. ‘B CBOCH MEYECHU HOX MPSIET .

bviman 6ap — myen6. xopryi ouan. ‘ronopars; oOHuiaTs’. Byran 6ap, 6yraH eJoyT quoH
appaa SHIP TYTTYIUIAP ThUI-6C.

boivl donyou bap — myeno. arax Oanaii 6ap Juan. ‘yiTH Kyna miasa misiasat’ . MaHHBIK KypayK
TYTYyJIaax JIeKCeMasapbl OMKOIEKT KypAyK OHIyeXXd IMHUD COll.

Bonshunsn kynsp — cIT3pr30UTTHN acThIHAH KYJPP ‘HACMEXAThCs, PAJ0OBAThCS OT UY)KOTO
rops’.

Bapm 6yon — kuMHAX? 3M3 COOYIITH caTaaH Y4yradauk cethblaHHAc, anOBIHHAC ‘CTapaThCs
YroauTb KOMy—J'II/I60, noaAXaJIMMHHYATh, JIBCTUTHCS .

JyHyp0susn 3p3 Kelipbamuviym — OXYC MO0SXTD STWIMHHD, YOPITWIMHHD Jla CyonTa Odpuit-
05T (MCTHOAT, OOIFOUOOT TYTIHHD CIMAIIIIH ATUH) ‘TOBOPUTH MHOTO pa3, a Bce Oe3 TOJKY’;
0yK6. nep. ‘pazBe 4TO Kak IIaMaH, B3sB CBOil OyOeH He kamyana Tonbko . Caxa TBUIBIH TOPYT
OMYKTYY THIBIHBIH WJIJIbY CBUIIbAP COMORO JIOMORO Oyoiap. MaHHa Oynyp OWYyH TYTTap Kyllb-
ToBait MaJsia TyTy/u1yOyT. ToOHHI9H, XohyliaH ATHH TYMYI3p YOCKIIOUT COMORO JIOMOX.

I ykmaos — 1. anpahaa, xuupsH OWIp ‘coBepIIaTh OMIMOKY, HEKCTATH OTCTYMHUTHCS
(H. C. I'puropseB, A. I. Hemynos TeuabbiTeirap) [3, 4]; 2. xuhusxs typan Ousp, xemesec,
Kblhanpaxaax KIMHD TOIYH ‘IenaTh yCTYIKA KOMY-JIH00, TTOMOUb; BRIpY4InTh . Knhmaxs Ounpad
M3 09H Ykma9mapEd 1yy? (xamc. T.). Caxa ThUIbITap COMORO JIOMOKO Xac Jia apaac CyOJITaHbI
OouaTHEP TYrIHD Oaap. Oy OOMIMypyoc OWIMIHMH a CUTY YMHYWLI WIKK [7, ¢. 74]. Bunurun
TYTTap TBULIBBITTAPOBITHIrAP COPOX COMORO IOMOX Xaiia 3p3 cyounrara cuTd ObthaapbuuisioaTax
OyouryoH cer. OHy KOHTEKCTaH KepeH Obthaapsuuiap.

[vusx 6yn6am — Tyox ma utdagdhm Oymdart, capaiblblp Kblaha CyoX ‘HE HAXOAWTH HU OTHOU
3aleNKy, YTOOB! TIPUIPATHCS .

[vonyn myuuy mymma [Kyommapoa] — ceistha ObIhbIBUTaHHA: TaNTAJUIaaRbIH KYOTTapaa, Ty-
pyyJiacrtiatra ‘yIycTUTh CBOE c4acThe (0 BO3I00IeHHOM(0H)); He OOpOJICS 3a CBOE CUACThe .
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Hou-mabwer evtn — myond. nbud HhUHAIKHU KbIPa YIIHHU Y OU. ‘BBIOIHUTH JIETKYO JI0-
MAIIHIO PaboTy; paboTaTh HaJleTKe .

Huk annviaxmapeieap ouspu — myen6. onyc ceOYIII0UTTIP, aCTHIMMBITTAp, OagapObITTap;
cmenenb npeeocxo0cmasd, 00801bcmea ‘(Tak CHIIBHO UM 9TO TIOHPABWIIOCH), UTO Ja)Ke B IITAHBI
Hamoumimch’. Caxa Teia Knhu cethblaHBIH Kepaepep, COMCH J3r3T cyosTarblHaH O0aail. OHOH
kunhu camapap camarbirap cethblana, ceOyayypa ayy, cCupap) ayy TyTta kectep. COMOFO J0MOX
YKC3 YIIPIasH, CHIIIIZH, capajaaH dTap J3r3TTIIX.

Hunun cononop — xuhuaxs arapacranmar, aaxcap, 0O’MITHH KOMYCKIHIpP KblaxTaax ‘yMmeer
MOCTOATH 3a ceOs1; ceOst B 00May He AacT .

Hhun-mahwvin 6yon — TyoXTaH 3p3 acTHIMMAKKa yJIaaTbIMCBhIHaH 309T3p KbIblhbIpaH cHIOH3-
TOHIP, ylapbliia cbulabap OMUp Maiireita cyox KnhiHM axcapOakka STHH; gblpadicerue Hed0B80Ib-
cmea o HenocmosiHcmee xapakmepa ‘ObICTPO MEHSTHCS B HACTPOCHHH; NEPraThes .

Kuhu aamoimman aac — 1. wan3i-0yopaii, KHhUIMK 0JOXTOH T3H ‘OIMyCTUTHCS 110 JAHA, OTOM-
TH OT HOPMAJBHOM KU3HA ; 2. YIIaXaHHBIK BIAPBIA 203T3p 39 (Knhy CHIPUTTIH TaXChIBl, MAITHI
aNJbaHbIbITA, JOPYOOyHa 3MCORIPhIHY) ‘CHIIBHO 3200J1€Th WK TTOJYYHTh CEPhE3HBIC TPABMBI,
yBEUBS.

Kuhu moinvin enop — 6319FUH KOMYCKIHAH caba camap ‘JaTh OTIOP COOCCEAHUKY; 3aTKHYTh
POT KOMY-JTHOO’.

Kuhusxs ovyoul [kenbepyii] — SMMAITHHAICTIH, YIAITTIH KYOTyHAH KUMHUIX? 3M COHHOO, 3p-
TMHDH OMAp ‘3aBajiUTh (CBOIO) PabOTy Ha KOT0-JIMOO, YTOOBI YKIOHUTHCS OT pabOThI I OTBET-
CTBEHHOCTH .

Koeohyn kypoyx yonan maxcap — K3pudauiap, atelH Knhy Gaalbirap IMCBHIBIPAp, KIUUYITIH
Maiirsl TyhyHaH ‘0 uesoBeke, KOTOPbIi OCTOSIHHO MPUOETHSETCS, )KaTyeTCsI, 3aBU/IyeT Ha U4y»KOe
o0po’.

Komyc smun yiitbam — myeni6. KblaMMart, Cbutaiiap-3a31usp MeTeeH 3p3p kuhu TyhyHas ouai.
‘ycraert, m3HeMoraet (0T pu3myeckoii cnadboctn)’.

Kymaap da ovivievinaabvimuieap [caxcvipsa 0a caapvihaabvimuleap] xonoobom — xuhu 13-
PHH BUIBIMMAaT, YJIaXaHHa yypOar ‘He CIyIlaeTcs, B IPOLI He CTaBUT , 9K6U6. ‘yXOM HE LIeBEIlb-
HYyT .

Kovthoin unuueunsn mymyma — onyc UTIEIHUMD, 3paHUMD (caapbax kuhm TyhyHan copaToH
ITHH); 8bipadiceHue npedynp. ‘CIMIIKOM HE TOBEPsi (0H HEe TaKOH MPOCTOH KaK KaXeTcs)’; 9K6uU8.
‘roJIBIMU PyKaMHu HE BO3bMEIIb .

Kvivic coteimuin coroimmahan — myen6. yiaaxaH SpdHHHAH, KepaeheH, blapaXxaH ChlaHAHEI
TOJIOOH TYTY 3M?3 Oyiyy Ouai. ‘HalTH, IPHOOPECTH YTO-INO0 OONBIINM TPYIAOM, OILUIAYMBAs BbI-
COKYIO IIEHY .

K355 kypoyk kapuil — ouupu ypyT-yehs xaTbiiaa ‘He mepecTaBas, TOBOPUTH, TBEPAUTH OJHO
U TO %K€’ OYK6. nep. ‘KyKoBaTh Kak KyKyIIKa .

Koumukks ogyn™* — 1. KpIpapa KHUPH OMApUH, anObIHHA YKTITHH; 2. ObICTaxxa eNyy ‘To-
macTh B Oeay M3-3a MEJIOYM; yMEpeTh BHe3arHo oT nyctsikoBoro’. H. C. I'puropbeB THIIIBBITHI-
rap: K9HTUKK? KHHPIH OM3p= ecteex andahbirap Ty0sc, Kuupau ousp [4, ¢. 54]

Myohyn mahvinan oxcop — 63U3TUTAp BUTBIMMAT, dyrahamnmar; Obthaqysl aKKaaCTHIBIP ‘HE CO-
IJIaCeH WM He MPUHUMAET TPEUI0KEHHE KOTro-JIn00; HA0Tpe3 OTKa3bIBaeT .

Mb»3pu 6yon — omyc »m035u Tyhara cyopy camap, OMHpH 13031 ‘MHOTO 0ONTaTh, TOBOPHUTH
OJTHO U TO XKe; HeCcTH Opel, uenyxy’. Xoiao0yp: DTap M3dpu Oyosuia.

Ol yk — KUMHU3X3 M3 0313 aTBIH CaHAATHIH KWJUIIP; KUK ‘IaTh UCI0, HOBBIC MBICIH (B 4acT-
HOCTH ISl KAKUX-JINOO LeJICH WIN pajii HAKUBBI, TMYHOW BBITOJBI U T.11.) .
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Cuuoac otlyymyn Kypoyk kepep — myond. OuiodT, ei1ee0eT, KeblallaH aaxiar cypyra-ondurs
Ouai. ‘“HUKaK He MOXKET YUTaTh, PACIIO3HATH MMCHMO WJIM PEIIUTb 3aa4y U T. 1. (IeHcTBUsIX ue-
JIOBEKa, KOTOPBIA HE MOXKET MOHATH JIENI0)’.

Cynnsms vicmammeim (0ubym) — yIaXaHHBIK ©hypraMMHUT ‘CHIBHO OOWIENCS, TPUHSB 3a
oCKopOeHHe’.

Tumup MUHHbUSUHIH MUHHOUKMDD (CUNNUUPUHIH CURNUUPOII) — YPYT OYPYYKIH TypOyTy
pthap, TOPAYTTIH Shdp TYTTYY; KaibKa ‘BHIMETATh JKEJIE3HOH METIION .

Tuhox vipblamosiH bLIIBILIP — KIC THUIBIH T3P, OyTohUruH OHOpOp; 9K6us. ‘NedennHast necHs .

Tyoxxa 0a myk 6yonrbam — TYOXTaH Jja aCTBIMMAT, COIT Oyon0aT ‘BeYHO HEAOBOJIBHBIN; HUKAK
HE YTOIUTH .

Tonxe monnyosm — xuhm ApbIIRATA blaaga, yaapsiiidar, OyoimyoxTaax cuH Oump Oyomap;
9K6UE. ‘OT CYIBOBI HEe YUTH .

Tyoti unnbd Ouup — KypyyK OMMPH 3TIP ‘IOCTOSIHHO TBEPAUT OJJHO U TO XKe’.

Ypoyeop yruxyynos — caHI, aTapacTaa ‘yHUKaTh, OCKOPOISATH .

Yony kyohaa (vimwip) — 6umd-6mmd 6nnOATIE? Oyos, XaaAbbUTBIBIP-3IIKTHUP ChihblaH ‘Tpo-
SIBUTH HEMCKPEHHOCTb; 32 CIIMHOM IJIECTH UHTPUTH .

Yohs cyayiiop (macmap) — myen6. KAMHIX3 3M3 YTYOT? KUUPAP, MaHHBBIHAP Ouai. ‘pasmo-
OpeTb KoMy-1100; OBITH JJOBOJIBHBIM, HIEAPBHIM OTHOCUTEIBHO KOTO-JIN00’ .

Xopouibymynan xon — yTyiibakka TyyHY ObIC ‘HE COMKHYTb IJ1a3; HE CIIaTh HOUBIO .

blanovan conox 6yon — onyc yhyHHYK bIapblii, ODOHTOH TypOakka ChIT ‘00JIETh J0JIT0, U3HY-
PHTEIBHO, He BCTaBas C MOCTENH .

bIm muuhuesp moxmusnzoms (anoasaiivima) — SPIHHIPUMD; OYKE. nep. ‘HE 3apeKaiics, 9To
cobaka He YKyCHuT’.

bImer myxmaabvikka Ovlibl — KAKCIP ‘TIONCTPEKATh; CIIOBHO HAYyCKHBaTh COOAKy .

Omshamunsu kopde — Haaaplioar, 00JIK0IO0T Oyoiiia ‘UTHOPHUPYET, NepecTa YIesTh 10K-
HOTO BHUMAaHUS .

Omdhomunsu xapaxmanap — 6unes XaamMa WIAK 303T3P CaHa XaMIIbIT 0RO TYOpPT aTagap TH-
PAHIH TypaH, aXTaThlH OBIBINGIHAH TaHHAPHI OAYYyIyypa (bIpaaxTaH KHhW KIIIPHH OUTTIHIP);
HapoOHas npumema ‘CMOTPHUT Yepe3 TOITy (TaK TOBOPST, KOTJAA MaJIbIII, KOTOPBIH ellle He Hadall
XOJINTh, CTOSI Ha YETBEPEHbKAX, CMOTPUT BEPX TOPMAIIKaMH 4Yepe3 paccTaBleHHbIe HOTH. Ero
MOBEJICHUE TIPE/IBEIIACT CKOPBIN MPUE3 TOCTS U3/alieka)’.

Opusn-snamac 6yon—myeno. yaapblita CbulIbap MalirbliIaax, KOHO CYHHb) Cyox kuhu TyhyHan
ouan. ‘o OBICTPO MEHSIOMIEMCS, H3BOPOTIMBOM, HEIIOCTOSTHHOM YeIIOBEKe (Xapakrep)’.

COMOR0 IOMOX YKC? K3PHITI OWYYITyypyH-IbYhYHHYYPYH COPI3, YIIpradH-XxohypgsaaH 3Tap,
caHapaayybl 3TIP CaHAATBHIIAp TyC CHIhBIAHBIH KOPAepep MOAANbHAW JSIITTIX TYTTYIIIap.
Camrapap camaga TyTTyJUIap YIac, YopyHax OyoaOyT ThuT ToMOXTOpO Oaamap. banap 2:169x ThuI-
TaH Typap 031d19p3 OYTYH TONIOPY 3THH Kypiaykrap. OHOH MaHHBIK COMOKO CUTUMHAP CyOJITalIa-
PbIH OMUD ThUIbIHAH Oblhaapap yycTyK, XaHHBIK Jla cana 4aahblH eii1e0yIyH bUIbIMMaTTap, apai
THUAPKUC KMh¥W KHUPAH (KOHTEKCT) camapaaddbl CAMCY CaHAaTBIH, TYC CHINBIAHBIH KOPAOPOIIop.

Bvinnvievinaii 6yonan bapaaiiarsiii — myeno6. ahapa 3m63xT> Ounpu OHopo cataad 6apaH OyK-
KyJlJIaH, HMPAH XaaJaalawblii ouai. npedynp. ‘OCTOPOXKHO, HE YBIICKAKCS CIUIIKOM, a TO YMOM
TPOHEIBCS .

Hyyuua xapagvin yyma [uvivruaax yyma] spa cyox — 6apsl 6apbita 6aap ‘ecTb Bce, 4ero ToJb-
KO HE TIOXKeJaellb’; OyKa. nep. “HeT TOIBKO CIIE3bI PYCCKOTO YelIOBEKa .

Onnoopop kymytiax [cahvin] ytiaraax — onopop ABUATI-yoTa, Oaaiia-Tyona cyox KHhWHU
YTIPrI9H 3THH OYK6. nep. ‘Ia’ke MBIIIb (JINC) IMEET CBOIO HOpY (K MpHMEpY, BRICMEHBAaHUE Ue-
JIOBEKa, KOTOPBII 710 IIPEKJIOHHOTO BO3pacTa He HUMEeT COOCTBEHHOTO JKUIIbS).
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OnHnoogop en0p Kuhu cblHHbAIAHAAX — TYOXTaH MD ChUlaiiaH ChIHHbaHA, TOXTYY Tyhaap.
U T3P ThUI ‘BBIPAYKEHUE, KOTOPOE UCIIOIB3YETCs IIPU OONBIIOM YTOMICHUH HIIH YyCTaIOCTH, Y4TO-
OBl crienmaTh HeOOIBIIYIO TTay3y ; OVK6. nep. ‘Make TOKOMHUK UMEET MPaBo Ha OTABIX .

Onyyw yyma yzymmaapaii — C3p3T3p 3THH: TyOX 3MD alBahbl OHOPOH MORYIUISH HI3-
Waairnit? IIpedynp. ‘cMOTpH, HOTOM IOXKaJIeeIb: OyAelIb TOPbKO IUIAKaTh’ OVKG. nep. ‘CIe3bl
HaXJIBIHYT .

Coiappa coipcoibima (6yon(yma)) — rabbiraha cyox K3MH?D KbIOBITTRINGIBL, KBITTA TYCYhYY ‘CO-
BaThbCsl B CaMblii HETIOAXOSIINI MOMEHT .

Taax cubus — 1. KAMCUHUH ‘3ps ITO CAETAN WX HE CIeTal (CI0Ba COXKAICHHS O COBEPIICH-
HOM WJIM HECOBEPIUICHHOM ITOCTYIKe) ; 2. MBIBIHAD THUT; Kalbka ‘Tak cebde’. XomoOyp: O mudH
Taax cubms Oyo. Aahan nhaH.

Tam oa evlmMmamuim — MBIBIHAP THUL: TOIIIOTYM, aCTBIMMATBIM; BbIPAICEHUE HEOOBONLCMEU
‘HEHACBITHJICS ; oKk6us. ‘51 Tam ObuI, MeI-MBO MWL 10 ycam TekJio, a B pOT HE Momnao’.

Tyox aannbaka Obiibl — COHIIH IMU: TYOX YUYTIUIAIIXXD JBUIBL; nperebpedic. ‘TOCMOTPH Ha
cebs1; HeT y TeOs HUKAKHUX TOCTOMHCTB .

TYMYKT33H 3TT3XX3, caxa ThUIBIH COMORO JAOMOKO K3ICAT3P ThUI I3T3THH: MOAATBHONBIH,
Olyynyyp-abYhyHHYYP KbIaBbIH, OMYK THUIBIHAH OHYYITyyp XapThIbIHATBIH, MAaUTBITHIH (MCHTA-
JIUTETHIH) YPAThITBIH — OApBITBIH OMMPTD> TYMIYT THUIBIH canmnaahsi Ounp apohyHHaax apamara
Oyomnap. OHOH COMORO JIOMORY ©CCo Jia XoMylap, YockashuHUH, UCTUHI apaahbirap TyTTyIUIyYy-
TYH, 3THHUI TOJOPOP OPYOIIyH, caxa OMJIMHHU ThUIBITAp TYTTYIUIyyTyH JUPUHHUK YOPITIP CO-

PYK Typap.
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AmnHoTanus. B crarbe aHaIM3UPYOTCS 0COOCHHOCTH 00pa30BaHMs HOMHHALMK (apMaKoQHUTOHHMOB
B SIKYTCKOM si3bIKe. 1{e/bl0 JaHHOTO MCCIICIOBAHUS SIBISICTCS BBISBICHUE MOTHBALOHHBIX TPU3HAKOB JIe-
KapCTBEHHBIX (UTOHMMOB. B Xo/e uccienoBanus HaMu ObUTH PACCMOTPEHBI HOMHHALIMHU SIKYTCKUX JIEKap-
CTBEHHBIX PACTEHHH, TaKne KaK «3p0dhuH», «HbIIMY», «OOXCypRaH», KKYIYH KyTypyra», H3BIeUeHHbIC Me-
TOJIOM CIUIOIIHOM BBIOOPKH U3 Pa3iIHYHBIX CIIOBapel M JISKCUKOrpauiIecKx HCTOYHUKOB. B Xone aHanmza
OBLTH BBISIBICHB! OCHOBHBIC MOTHBAIlMOHHBIC MTPU3HAKM HOMHHAINH SIKyTCKUX Ha3BAHHUH JIEKapPCTBEHHBIX
PACTCHHI, HANpPUMEp, «MECTO IMPOU3PACTAHUS PACTCHUS», BHCIIHUH BHJ PACTCHHUS», «AHTPOIIOHHMbI
B cOCTaBe (PUTOHUMOBY, «MeTadopruyeckas MOTUBUPOBAHHOCTb» U JIp. IIpeBaNupyrOInM MOTHBALIHOHHBIM
NPHU3HAKOM IPH HOMUHAIWK Ha3BaHUH JEKaPCTBEHHBIX PACTEHMII B SKYTCKOM S3BIKE SIBIISIETCS «BHEIIHMI
BUJI PaCTEHUSD», TIOCPEACTBOM yero oopa3oBansl 21 hapmakopuTOHUM U ¢ MeTapOPHUIECKON MOTHBHUPOBAH-
HOCTBIO — 6 JIEKapCTBEHHBIX Ha3BaHMI pacTeHuid. Takke aHaIM3 MOKa3aj, 9TO B SIKYTCKOM SI3bIKE ITPEBAJIH-
PYIOT IByXKOMIIOHEHTHBIC U TPEXKOMIIOHCHTHBIE KOHCTPYKIUN (DUTOHNMOB.
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Abstract. The article analyzes the peculiarities of pharmacophytonyms’ naming in the Yakut language.
The purpose of this study is to identify motivational features of medicinal phytonyms. During the study we
examined names of Yakut medicinal plants, such as “erbehin”, “n’eem”, “bokhsurghan”, “kulun kuturuga”,
extracted by the method of continuous sampling from various dictionaries and lexicographic sources. The
analysis revealed the main motivational features of Yakut names of medicinal plants, such as “place of
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of the plant”, through which 21 pharmacophytonyms and six medicinal plant names with metaphorical
motivation were formed. In addition, the analysis showed that in the Yakut language two-component and
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BBenenne

SIKyTCKUI SI3BIK — A3BIK HapoJa, KOTOPBIH, CTOIKO OOpSCh ¢ CypOBOW CEeBEepHON MPUPOIOH,
Hapsy ¢ ApyrumMu HapogHocTsMmu CeBepa 3aceini 3eMIII0 ¢ OTPOMHOM TeppuTopueit. Mcto-
pHs ¥ KyJBTYpa Hapoza caxa HEeBEpOSATHO MHTEpecHa U Oorata Ha TpaJWIluH, 0ObId9an, KOTOPhIC
HE YTpadeHBI IKyTaMU MO Ceil IeHb. SIKYTCKUI SA3BIK SBISCTCS OTHUM W3 JPEBHEHIINX TIOPK-
CKHX SI3BIKOB, TEM HE MEHEC OH HAXOTUTCS B Hambolee 000COOIEHHON MO3UIIMA OT OCTaIbHBIX
[1]. Beinaromuiicst monbckuii uccnenosatenb Baiypiap CepolleBCkuil Ha3bIBall SKYTCKHM SI3bIK
«ppaniy3ckuM s3pikoM CeBepo-Bocrounoit Cubupu», oTMedasi ero pojib Kak si3blka MEKHAIU-
OHAJILHOTO O0IIeHHS B cpeae HapomoB Skytun (momodHo dpaniysckomy B EBpome) [2, c. 5].
Tak, IKyTCKAH HapoIl BEKaMH COCEICTBYET C TAKHMH 3THHYECKHMH KyJIbTYpaMmH, KaK IBCHEI,
9BCHKH, JOJITaHEe, FOKATUPHI, YyKIH, PYCCKUE U Np. SKYyTCKHUI SA3BIK BXOTUT B COCTaB OOJBIION
CEMBH TIOPKCKUX S3BIKOB, BKITFOUAIOMICH B ce0sl 0osiee TPUAATH S3IKOB, OH ITEPBBIM OTICITHICS
0T O0MIEro MPATIOPKCKOTO s3bIKa [3] U JOBOJBHO CIJIBHO OTIIMYAETCS OT OOJBIIMHCTBA THOPK-
CKHX SA3BIKOB, TaK KaK B HCM UMCCTCS O6I.[II/II)HI)II71 TJIaCT JICKCUKN HECU3BECTHOI'O ITPOUCXOKICHU S
1, 6e3yCIOBHO, OOBEMHBIH ITACT JICKCUKH U3 MOHTOJIBCKOTO M TYHI'YCO-MaHBUKYPCKOTO SI3BIKOB.

B ycnoBusax robanu3aiy MpOUCXOAUT OBICTPOE pa3BUTHE BCEX Cep KUIHENSATEITHHOCTH
YEIIOBEKa, UTO TPeOyeT BBEICHHUS HOBBIX HANMEHOBAHUH IS Pa3THYHBIX TIPEAMETOB, B TOM YHC-
Jie B IUHTBUCTHKE. V3yueHreM MprcBanBaHUS SI3bIKOBBIX HANMEHOBAHHI PeaisIM CHCTBUTEIb-
HOCTH 3aHMMACTCS HayKa 00 MMEHAaX — OHOMACHOJIOTHUS, T. €. TeOpusl HoMuHanuu. J{Js onpene-
JICHUS NPUHIXIIOB U CHOCO6OB HOMHUHAIIMU UCHOJB3YCTCA MOHATHE MOTUBAIIMOHHOI'O IPU3HAKa
BHYTpeHHEeH (opMbl ciioBa [4]. HbIME clI0BaMu, JI00asi HOMHHAIIMS PACTEHUI MMopa3yMeBaeT
o7 co00i HEKOTopoe 000CHOBAaHKE, MOTHB [UIT HANMEHOBAHUS pacTeHUs. TaK, OHOMAaCHOJIOTHS
OTIHCHIBACT OOIINE 3aKOHOMEPHOCTH 00pa30BaHUS S3BIKOBBIX CITUHMII, CBSI3H MEKY MBIIUICHHU-
€M, SI3BIKOM H pealbHOCTHI0. Taroke JaHHOE HAlpaBIICHHUE S3BIKO3HAHUS HAMPABICHO HA MU3yde-
HUE S3bIKOBOTO JaHmadra. s3Ik OTpaxaet psiji KyIbTYPHBIX U KOTHUTHBHBIX POOJIEM, a JIHHT -
BUCTHKa 06na;1aeT HHCTPYMEHTaMU JI OTNIPECACIICHUA U OITMCaHUA Hpe}ICTaBHeHI/Iﬁ O SA3BIKOBOM
nararadTe, MPeaCcTaBIsIoImEM co00i 0COOBIH HHTEpEC A ApyTruX obnacTei Hayku [S5]. Takum
00pa3om, sI3BIKOBOI TaHAIA(T OTKPHIBACT TIEPE NCCIIEAOBATEISIMA BaKHYIO CBSI3b JIMHTBHCTH-
KM C TAaKUMHU TUCIIHIUTHHAMHE, KaK aHTPOTIOJIOTHS, KOTHUTHUBHAS Teorpadusi U Jp., KOTOphIe Hau-
MEHEE BCETO CBS3AHBI C SI3BIKOM.

B ocHOBe co3aHus CIIOB JICKAT OMPEICICHHBIC MEXaHU3MbI U MOJICIH, KOTOPBIC CTPYKTYPHU-
PYIOT MIOHSATHSL U UTPAIOT BAKHYIO POJIb B Tporiecce HoMuHanuu. CopepkaHne TaKuxX MeXaHU3-
MOB M Mojielieii 00yCIIOBIEHO MpeXJie BCEro TeM, 4TO, MO CIOBaM HCCIIe0BaTeNel, KOHIICTITY-
aJbHAs CHCTEMa, OMTOCPEIOBAHHAS W MPOSBIIEMAst S3BIKOM, UMEET MeTahOpUICCKHI XapaKkTep
[5]. N3yuernem metadopbl B pOpMHUPOBAaHWHA KOTHHTHBHOW CHUCTEMBI YEIIOBEKAa 3aHHMAIHCH
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X. Oprera-u-T'accet, D. MakKopmuk, 3. Kaccupep, M. OcGopH u ap. PaboTsl JaHHBIX YYEHBIX
CHOCOOCTBOBAIN CTAHOBICHUIO TEOPUH KOTHUTHUBHOM MeTa(oOpbl, HO IIOBOPOTHBIM COOBITHEM
crana kaura J[x. Jlakodda n M. Irxonca «Metaphors We Live By» [6], koTopas nmo3Bosuia pac-
CMaTpHBAaTh €¢ KaK MCHTAJIBbHOE ITPE/CTABICHNE 3HAHUH.

B. A. MepkynoBa paccMaTpuBaeT Ha3BaHUsI AUKOPACTYIIUX CheIOOHBIX TPaB, TPHOOB U SITOA
C TOYKHU 3pEHHUs UX dTUMoJoruu. Tak, aBTop M3ydaeT cJIO0BOOOPA30BaTEIbHYIO CTPYKTYpY U Ce-
MaHTHYECKYI0 MOTHUBHPOBAHHOCTH (PUTOHUMHUIECKOH JIEKCHKH, OTTMCHIBAIOIINX MTPOUCXOKICHHUE
cioB. B monorpaduu B. A. MepkynoBoit «Ouepku M0 pycCKON HApPOJHOW HOMEHKJIATYpEe pac-
TeHui» [7,8] paccMaTpuBarOTCs HaApOIHBIE HA3BaHUS PACTEHUH, B 3HAUUTEIBHON Mepe OTiInda-
IOIIMecs OT Hay4yHOH. MarepuanoM AaHHOH pabOThI MOCITYXHIIM THACKTHBIC CIOBAPH M 3alld-
cH JManekTHoi peun. Kaxplid sjeMeHT HaydHOW OOTaHWYECKOH HOMEHKJIATYDBI SI3bIKOB MHpPa
MMEET CBOM COOTBETCTBUSI B MEXX/IyHApPOAHON JIATHHCKOI HOMEHKIIaType. biarogapst 1aHHOM HO-
MEHKJIaType KaX[blif HE3aBUCUMO OT SI3bIKOBOM MPUHAATIECKHOCTH MOXKET HalTH ONHCAaHKUE Pojia
U BHJIA PACTEHMUS.

W3yueHneM ¢ TOYKH 3pEHUSI CPABHUTEIILHO-CONOCTABUTENIBHOTO U CEMaHTUKO-MOTHBALIMOH-
HOTO aCTIEKTOB T€HETHYECKH HEPOACTBEHHBIX S3BIKOB 3aHHMACTCS B CBOEM JHCCEPTAIIMOHHOM
uccinenoBanuu A. B. bepectnesa [9], paccmarpuBaroniasi 3k30THYECKHUE HA3BaHUs PACTEHUN aH-
IJIMHACKOTO U pycckoro s3bikoB. Tawke JI. b. Mup3axaHoBa cpaBHHBACT (PUTOHUMHUYCCKYO JICK-
CHUKY a3epOaiPKaHCKOTO sI3bIKa C APYTUMH TIOPKCKUMH SI3BIKAMH, YUUTBIBAsI X TCHETUIECKNUE,
a Taxke ceMantryeckue ocodbernnocru. O. I. Pyouosa [3] usyuaer hapMakoUTOHUMBI PyCCKO-
r0, MapUICKOro, HEMEIKOTO U JIATHHCKOTO SI3BIKOB KaK 0COOYIO JIEKCHKO-CEMaHTHYECKYIO IPyII-
Imy. ABTOp ONHMCHIBACT OCHOBHBIE IIPHHITUITEI HOMUHAIINH JICKAPCTBEHHBIX PACTEHUH Pa3HOCTPYK-
TYPHBIX S3BIKOB B CPAaBHUTEIHHO-COIIOCTAaBUTEIHHOM ACIIEKTE.

Criocobamu 00paboTKH, XpaHEHUS M TIepejadl 3HAaHWH 0 MUpPE 4epe3 sI3bIK 3aHUMAeTCsl KOT-
HUTHBHAs JTMHIBHCTHKA. [{nccepranuonnoe uccienosanue M. B. JlykbsiHoBoii «/InanexrHas du-
TOHHUMHKA B KOTHUTHBHO-OHOMACHOJIOTHUECKOM actieKTe» [10] moCBsIIeHo 3y4eHHI0 MEHTab-
HBIX MPOIIECCOB ITO3HAHUS TIPUPOABI KUTEIIMHU U cTapokmiiamu Cpennero [1pno0ss. ABropom
BBIJICIISIETCS 1B OCHOBHBIX BHJa MEHTAJIBHOTO OCBOCHHS PAaCTEHUH B IMpoOIlecce KOTHUTHBHOM
JIETaJIbHOCTH: YyBCTBEHHOE BOCIIPHUATHE M PALMOHAIILHBIN OMBIT. TaK, «penpe3eHTarus AnaieK-
TOM HauBHOH KapTHUHBI MUpa O0YyCJIOBJIUBAET NMPHUCYTCTBHE HE3HAYMTEIILHOIO KOJIWYecTBa (hu-
TOHUMOB, OOBEKTHBHPYIONINX apXaMyHbIH COCO0 MO3HAHUS W O0BSICHEHUSI MUPA IPUPOABI KaK
’KMBOTO cymectsay [10, c. 213].

B 3apy6exHOM S3BIKO3HAHNMN U3YUYCHHEM Ha3BaHWN pacTeHHi 3aHuMaercs Monnana Komax-
ny3, nouent Mcmamckoro ynuepceutera Azan B TeOpuse. Ee nccnenoBanne «Investigating the
categories and linguistic patterns in nomination of medicinal plants» («/3yueHue kareropuii
1 JINHTBUCTHYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH B HOMMHAIINY JICKAPCTBEHHBIX pacTeHnii») [11] Hampas-
JICHO Ha M3yuY€HHE U BBISBICHHUE JIMHTBUCTUUYECKUX KaTEropuil M 3aKOHOMEPHOCTEH B Tpaju-
IIHOHHOM MIMEHOBAaHUH JIEKAPCTBEHHBIX pacTeHHi. ABTOp paccMarpuBaeT 6omee 300 Ha3BaHMA
JICKapCTBEHHBIX PACTEHUI Ha TYPELKOM M MX aHaJOTW Ha IEPCHJICKOM sI3bIKaxX. B xoze aHammsa
ABTOPOM OBUIN BBISIBIICHBI KATETOPHU M SI3IKOBBIC MOJICNH, CBSI3aHHBIC C TPAJAUIMOHHBIM Hau-
MEHOBaHHEM pacTeHui. CorTacHO pe3ybTraraM UCCIIEA0BaHMS, KATETOPHsI «’KHBOTHBIE» COCTOUT
n3 30,48% HauMeHOBaHUH, «IIBET U BKYC» — 26,82%, «Bpemst u mecto» — 21,95%, a Taxxe sBms-
I0TCSI HanboJIee YaCTOTHBIMU TP NMEHOBAHHUHM JICKAPCTBEHHBIX pacTeHHi. CpaBHEHNE MOKa3a-
JI0, YTO U151 IEPCUICKOTO U TYPELIKOTO SI3bIKOB XapaKTEPHBI CXOXKUE [0 CBOEH CTPYKType JTMHIBU-
cTU4eckne narrepHsl. IIpennoxkenHas IMHIBUCTHYECKAsE MOJIENIb HOCUT MEXIUCIUIIMHAPHBIA
XapakTep ¥ MOKET OBITh IPIMEHEHA 110 OTHOIIECHHIO K IPYTUM SI3bIKaM.
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Taxxe u3yyeHrneM Ha3BaHHWiIl pacTeHuil 3anumatrorcsi Pogpuro Kamapa-Jleper n Xopnu ba-
cxomirt u3 L{ropuxckoro yuusepcutera. B cBoeit padore «Language extinction triggers the loss of
unique medicinal knowledge» («lcue3HOBEHHE S3BIKOB MPUBOINT K MTOTEPE YHUKATBHBIX METH-
IUHCKUX 3HAHWUI») [6] ncciemoBaTen 0TMEYalOT, UTO K KOHITY HBIHEITHETo Beka 6oiee 30% u3
7400 s3bIKOB MUpa MCUYE3HYT. MaTepruanoM padoThl MOCIYKUII S3bIK TPEX PETHOHOB C OMOKYIIb-
TYPHBIM pa3sHOOOpa3HeM, JIMIIb HOCUTEISIM KOTOPOTO M3BECTHBI OnpeiesieHHbIe (hapmakoduTo-
HUMBL, T. €. 0osiee 75% Ha3BaHUI JIEKAPCTBEHHBIX PACTEHUH, a TaK)Ke 00JIACTH MX MPHUMEHEHUSL.
OTH 3HaHUS KOPEHHBIX XXHUTEIEeH TPeX PETMOHOB YHHKANbHBI 110 CBOEH MpHUpOJe, a UX MoTeps
CIPOBOLIUPYET yTPATy PEIKUX MEAUIMHCKUX 3HAHUHM M3BECTHBIX JIMIIb 3aKPBITOMY KpYTY JIFO-
nieil. DTH penkue NaHHBIE TasAT B cebe MeHHYI0 WHPOPMAIUIO O MPUMEHEHIH PACTCHUNA M BO3-
MOKHOCTSIX HAPOTHOTO IIEIMTEIILCTBA, KOTOPBIE HU B KOEM CJIydae HE JOIDKHBI HCYE3HYTh.

brarogapst STUMOJIOTHH M M3YYEHHIO Pa3JIMYHBIX SKOJIOTHUECKUX W JIMHIBUCTHYECKHX (haK-
TOPOB, OTPAXKAIOIINXCS B HA3BAHUSIX PACTEHHH, UCCIIE0BATEH CTPEMSITCS YIIIyOUTh CBOE TIOHH-
MaHHE O MMPUpPOIC (bapMaHeBTI/I‘-ICCKOFO, MAIIEBOT0 U HEMUIICBOI'O IMPUMEHCHU S JICKAPCTBCHHBIX
pacrenuil. Hacrosee nccienoBanue HanpaBlIeHO HA M3yUCHUE M BBIIBICHUE MOTHBAIIMOHHBIX
MIPU3HAKOB B MMEHOBAHUH JICKAPCTBEHHBIX pacTeHHi. HoBu3Ha maHHOI paboThl 3aKirodaeTcs
B TOM, 4YTO PACCMOTPEHHE MOTHBALMOHHBIX IPH3HAKOB Ha3BAHUH JIEKAPCTBEHHBIX PACTCHUH
1 croco0oB MX 00pa3oBaHMs B SIKyTCKOM M aHIJIMHCKOM SI3bIKaX paHee He ObUIO OOBEKTOM Ha-
YYHOTO UCCIIETOBAHUSI.

B cBsi3u ¢ o0bsiBierneMm OOH MesxayHapoHOTO JECSTUIIETHS SI3bIKOB KOPEHHBIX HAPOJIOB
(2022-2032 rr.) mpobieMa NCUYE3HOBEHHUS TTOTOOHBIX S3BIKOB CTAHOBHUTCS OCOOCHHO aKTyaIbHOM.
Tak kak S3bIKM KOPEHHBIX HApOJOB COJEpKaT B ceOe 3HAHWS, B YaCTHOCTH, O PACTEHHSAX U HX
IIPUMEHEHNH B TIOBceAHEBHOM ObITe. [0 cBOEH mpupoe Takne MEANIIMHCKIE 3HAHHUS yHUKAIb-
HBI B JINHFBUCTHYECKOM OTHOLIEHUH, TO €CTh OHU N3BECTHBI JIMIIbL OTHOMY OIPEJICIICHHOMY SI3bI-
Ky, KOTOPBIf BO3MOYXHO HAaXOAUTCS MO/ YIPO30id Mcue3HOBeHUsI. Kask/Iblii 361K MaJIOUMCICHHBIX
KOPEHHBIX HapOJI0B MHpa SIBIISIETCS HEIIOBTOPUMBIM PE3epPBYyapoOM MEIUIIMHCKUX 3HAHHUH, Oiaro-
Jlapsi KOTOPBIM MO>KHO BBISIBUTB M COXPAHUTD BKJIAJ IPUPOLBI B O1aro JIFOACH, B CBSI3H € 4eM 00-
YCIIOBJIEHA aKTyaJIbHOCTh TAHHOW TEMBI.

Jlekcuka pacTeHUi SIKyTCKOTO sI3bIKa SIBISIETCS IOBOJILHO MHTEPECHON TEMOMW ISl M3yUCHHS,
TEM He MEHee JI0 HACTOSIIEr0 MOMEHTA OHA OCTaeTcsl Majion3ydeHHOH. [ToaToMy BBIOOp HaHHOM
TEMBI ITPOJIMKTOBAH OTCYTCTBHEM aHAJIOTMYHBIX Pa0OT B SI3BIKO3HAHMH, YTO U OTIPEJeIsieT He00-
XOAUMOCTH KOMIIJICKCHOI'O UCCJICAOBAaHUA Ha3BaHUU TPaBAHUCTBIX paCTeHHﬁ.

Marepuajibl H METObI

B pabote nmprumeHsieTcs onucaTeNbHbIN aHATN3 C IIEMEHTaMH JIEPUBALMOHHOTO JUTS BBISIBIIC-
HUSI OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH MOTHBALIMOHHBIX PU3HAKOB (PUTOHMMOB B SIKYTCKOM SI3BIKE.

B xone nccnenoBanusi HAMH pacCMOTPEHBI HEKOTOPHIE HAa3BaHHS SIKYTCKHX JIEKapPCTBEHHBIX
pacTeHuil: «IoJbIHBY (22 HAMMEHOBAHMS), «OMyBaHUMK» (17 HAMMEHOBaHHN), «ITOAOPOKHUK)
(12 HanmeHOBaHMI), «INCOXBOCT» (2 HAMMEHOBAHUS), U3BICUCHHBIX METOAOM CIUIOIIHOM BbI-
OOpPKH 13 CIEAYIOMHNX CIOBapeii: BombIoi TOMKOBEIH CIIOBAPH SIKYTCKOTO SI3BIKA ITOJ] PeIaKIIne
I1. A. CnermioBa, CiioBaps sikyTckoro si3bika 3. K. TTekapckoro, CiioBaph pycCKO-TaTHHCKO-SIKYT-
CKUX Ha3BaHuil pacteHuil SAxytunm A. M. Ilerposa, /lnanekronornyeckuil ciioBapb sIKyTCKOIO
s3bika 1. C. AganacbeBa, M. C. Boponkuna u M. I1. Anekceesa u 1p.

DUTOHUMBI SIKYTCKOTO SI3bIKA

3aumcmeosanusa uz mOPKCKUX A3bIKO8

B SIKyTCKOM SI3bIKE y MHOTOJIETHETO TPABSHUCTOTO PACTEHHSI OJIBIHU — K. 9p02/iun UMeeTCs
JTIOCTAaTOYHO OONBIOE KOIMIeCTBO HOMUHAIMN. BooO1e ciioBo ap6ohun «mmomsiHb» Artemisia L.
[12, c. 560] mporcXOOUT OT KUPTH3CKOTO 3PMIH «IIOJBIHEY/KOHOAIBCKOTO epOsH «IOJBIHB, 00-
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ropoackast tpasa» [13, T. 15, c¢. 278]. Ha3panue TpaBSHUCTOTO pacTeHUs poja BAaCUIMCTHUK
NPEJCTaBICHO B SKYTCKOM SI3bIKE€ HOMHHALUEH YaMKUHUIP «BACWIIUCTHUK BoHIouMH Thalictrum
Joetidum» [14, c. 52]. lanHas 1eKkceMa POUCXOHUT OT KUPTU3CKOTO YeMupuex «Ha3BaHHUE TPaBsi-
HHUCTOTO PaCTEHHsI CO CheJJIOOHBIM KOpHEM» [ 15, ¢. 135], Takke Kak 1 ero (pOHETHUECKUIA BapUaHT
YIMKUHIP B 3HAUCHUH <JTIOTHK OONOTHBIN» [16, T. 3, c. 3603].

3aumcmeosanus u3z pycckozo a3viKa

B sIKyTCKOM sI3BIKE CYIIECTBYET OOJIBIIOE KOTMIESCTBO 3aMMCTBOBAHUH U3 PYCCKOTO, YTO CBSI-
3aHO C JaBHeHIIel ucrtopuel BxoxaeHus Skytuu B cocraB Poccuiickoro rocynapcersa. S3biko-
BBIM KOHTAKTaM 3THX JABYX HaponoB yxke O6omee 400 €T 1 B AKYTCKOM SI3bIKE TIPOYHO 3a(pUKCHPO-
BAJICS] PYCCKHH TIJIACT JICKCHKH.

TpexKOMIIOHEHTHOE HAMMEHOBAHWE IOJNBIHU OYmyH Cc20UpOIXmadx 3poshun «IOJIbIHD
nenpHONHMCTHAS Artemisia integrifolia L.» [17 c. 135], T. e. 6ymyn ‘TeTbHBIN + c26up03xm33x
‘c nucThsIMH® + 3pOshun ‘TIONBIHB’; 2CMPA2OHHYHY 3pO3huH «IOJBIHL 3CTPArOHOBHIHAS
Artemisia dracunculu formis Krasch.» [17, c¢. 135], T. e. acmpazounyry ‘3cTparoHOBHIHBIN +
9pOshun ‘ONBIHE’; YpyH c20Up0sxm33x 93po3hun «IONBIHE OenonucTHas Artemisia leucephylla
turcz. ex Clarke» [17, c. 136], T. . ypyn ‘Oeiblii, CBETIIBIA’ + cOOUPOIXMIIX ‘C TUCTBIMH +
9pOshun ‘TIONBIHE’; caxa spOshuns «ONBIHB SKyTCKas Artemisia jacutica Drob.» [17, c. 136],
T. €. caxa ‘SIKYTCKUil’ + 9p6ohumns; ‘TOIBIHE’ MbLMHbIbL 9pO3huH IOJIBIHL X0JIOMHAsT Artemisia
frigida Willd.» [17, c. 137], T. e. moivHblbl “XOMOOHBIN® + 3p62hun ‘“TIONBIHE’; conbylaayysl
apbOshun «mobIHE 3amernaromias Artemisia commutate Bess.» [17, ¢. 139], T. e. conbyuaauus
‘3aMEHSIOMUI’ + 9pO3hun ‘TIONBIHB ; 6000H CUOIKKUAIIX IPOIhUH «TIOTBIHb KPYIHOI[BETKOBAS
Artemisia macrantha Ledeb.» [17, c. 139], T. e. 600on ‘KpynHBIA® + cubsxKuUn29X ‘C IBETaMu’ +
9p62hun ‘TIONBIHB SBISIIOTCS KAJIbKUPOBAHUEM.

Crenyromue JBYXKOMIIOHCHTHBIC HOMHUHATUBHBIC KOMIUICKCHI [ MenuH 2p63hund «IOJIBIHD
Mmerenpyaras» Artemisia gmelinii Web. ex Stechm. [17, c. 137], Cugepc s3poshuns «mnonsap Cu-
Bepca» Artemisia siaversiana Willd. [17, c. 136], I'enpuemma sp63huns «nonsHb [ eHpUETTHD)
A. henriettaec Krasch. [16, c. 83], Kapasaes sp63huns «nonsine KapaBaeBa» A. Karavajevii
Leonova [18, c. 83], Maxcumosuu sposhuns «monsiHb MakCUMOBHYA» A. maxomovicziana
Krasch. ex Poljak. [18, c. 83], Tunesuyc 3p6shuns «noneas Tuiesmycan A. tilesii Ledeb.
[18, c. 83], 15) Tpunuyc sp6shuns «nonsinb Tpunuyca» A. triniana Bess. [18, c. 83] u Yexarnos-
ckati ap6shuns «onbHb YekanoBckoro» A. czekanowskiana Trautv. [18, c. 83] Taxke BOZHUKIH
B pe3ysbTaTe cl0BOOOPa30BATEIbHOIO KaJbKHMPOBAHUSI M UMEIOT B CBOEM COCTAaBE aHTPOIIOHU-
MbI. Takke JBYXKOMIOHEHTHBIMH HOMUHALMSAMH C aHTPOIIOHUMHUYECKHMH €AWHHLIAMH, 00pa-
30BaHHBIMH ITOCPEJICTBOM TPOLEIYPHl KaJIIbKUPOBAHHUS, SIBISIOTCS HOMHUHAIMN Ky6aes HbIomM3
«onyBanunk Kysaea» Taraxacum kuvajevii Tzvel. [17, ¢. 145], Lllamucco Hb29md «OLyBaHUUK
[Mamucco» Taraxacum chamissionis Greene. [18, c. 70], Vpsuuneu d6oxcypsana «ogopOKHUK
VYpeutes» Plantago urvillei Opiz. [12, ¢. 541] u Kopnym 6oxcypsana «nonopokHuk KopryTtay
Plantago cornuti Gouan. [12, c. 541].

To >xe camoe UMeeT MeCTO B JIByXKOMITOHEHTHBIX HOMUHALUSX JIanianous Hba9m3 «OLyBaH-
yuK Jartanackuii Taraxacum Lapponicum Kehim. ex Hand. -Mazz.» [17, c¢. 146], Moneonus
HbIIMI «ORLYyBaHUMK POroHOCHBIN Taraxacum mongolicum Hand.-Mazz.» [17, c. 146] u Cubupe
Hb29M3 «OmyBaHUYHMK cuOupckuii Taraxacum Sibiricum Dahlst.» [18, c. 70].

Jlpyrue HaMMEHOBAHHUS OyBaHUYHMKA B SKYTCKOM SI3bIKE 0Opa30BaHBI MOCPEICTBOM IPSIMOTO
MEPEeBOJIa U3 PYCCKOTO SI3BIKA: YPYH HbIIM «OIyBaHUYHMK OCIIONBETKOBLIN Taraxacum leucanthum
Ledeb.» [18, c. 70], T. e. ypy# ‘Oenblif, CBETIBIN + Hb39M ‘OMYBAHUHK ; CHICLIHHLAX HbIIM «OMY-
BaHuMK roselid Taraxacum glabrum DC.» [18, c. 70], T. e. cblebinnbax ‘TOABIA’ + Hb29M ‘OmyBaH-
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YUK’; YAVH MyoCcmaax nb2om «OAyBaHYMK JUIMHHOPOXKKOBBIN Taraxacum longicorne Dahlst.» [18,
c. 70], T. e. yhyn ‘muHHBIA' + Myocmaax ‘C poramu’ + Hb39M ‘OMYBAHUHK ; KUPRUUUYD HbIOIM
«omyBaHuMK KuprnugHbiid T. lateritum Dahlst.» [18, c. 70], T. e. kupnuuuys ‘kupnmd’ + Hb9M
‘OIyBaHYHK ; KbLI2AC MYOCMAAX HbIIM «OIyBaHIHK KOPOTKOPOXKKOBEIM Taraxacum Brevicorne
Dahlst.» [18, c. 70], T. e. kvireac ‘KOpoTKHi® + myocmaax ‘C poraMu’ + Hb32M ‘OIyBaHUUK ;
MbIbIPLLLIBIOLIM HbIIM «OayBaHUMK paccedeHHb T. Dissectum Ledeb.» [18, c. 70], T. e. moi-
BIPLULILIOLIM  “PACTIOPOTHIA’ + HbIOM ‘ONYBAHUHUK'; MOMMOP HbIIMI «ONYBAHYHK XOJIMOBBIN
Taraxacum collinum DC.» [18, ¢. 70], T. €. mommop ‘Xonm’ + Hb39M3 ‘OLYBaHUHK ; U OMOX HbI-
am «omxyBaHuMK Toummid Taraxacum Macilentum Dahlst.» [18, c. 70], 1. e. omox ‘manopocisrii’ +
Hb29M ‘OMyBaHUHUK .

HasBanus cnemyromux (UTOHHUMOB TaKXKe SBISIFOTCS HPSIMBIMH TIEPEBOAAMH M3 PYyCCKO-
TO SI3BIKA: bI2LLLILIOBIM OOXCYPEAH «IIOJOPOKHHMK Tprkareliiy Plantago depressa Schleicht.
[12, c. 541], 1. e. vlebLIbIOLIM ‘TIPUKATBIA’ + OOXCYPBAH ‘TIONOPOKHHK’; OPMOKY OOXCYDEAH
«MOIOPOXKHUK cpearuit» Plantago media L. [12, ¢. 542], 1. e. opmoxky ‘cpenuuii’ + boxcypsan
‘IOTOPOKHUK; 600on OOXCYpEaH «IOAOPOXKHUK Oombmmioi» Plantago major L. [12, c. 541],
T. €. 0606H ‘KPYIHBIN' + OoxCyppax ‘TIONOPOKHUK’; U apblmmblHbl O0XCYPBAH IIOTOPOKHUK
npoMexyTounslii Plantago major subsp. intermedia» [12, c. 541], T. e. apeimmuirsr ‘TIpoMexy-
TOYHBIN OOXCYpBAH ‘TIOTOPOKHUK .

Momueauuonnwlit NPUIHAK «GHEUIHUTL 6UO PACMEHUA)

OpueHTUPYSICh HAa BHELIHUI B PACTEHHUs, SIKYThI J]aBajld UM CaMble Pa3IMYHbIC HA3BaHUS,
Onarosapsi 4eMy CTaHOBMJIOCH BO3MOKHBIM BBIJICJIEHHE KaKOTO-TMOO PACTEHUS! CPEIH MHOXe-
CTBa JPYI'MX BHEIIHE CXOKMX. B KaTeropmro «BHEIIHMWH BUI» BXOIAT TAKHE XapaKTEPHCTHKH
pacTeHuii, kak cre0elnb, JINCThsI, KOPeHb, (popMa, pa3Mep, IBET U JIp.

MortuBupytomieit 6a30# U1 IBYXKOMIIOHEHTHOH HOMUHALUKM CUNRUUPOUHU 9pOIhUH «TIO-
JbIHBb MeTenpyaras Artemisia scorparia Waldet. et Kit.» [17, c. 137] nociyxui BHEIHUI BUA
pacrenusi. Ctebenb HapsiAy € JIMCThSIMH M IIBETKAMH IOJIBIHA HAIIOMUHAET CBS3KY BETOK, BEpO-
STHO, SIKyTBI aCCOLMMPOBAIIN PACTCHUE C ‘cunnuup’, IT0 Ha IKYTCKOM 0003HaUaeT CBA3KY BETOK,
IPYTHEB TAJbHUKA JJIsl OAMETaHus. B cienyromem npuMepe MOXHO YBUAETh METa(OPUIECKYTO
MOTHBHPOBAHHOCTB: MUMIX OM CIOUPOIXMIIX IpO3hun «IONBIHE MKMOJNCTHAs Artemisia
tanacetifolia L.» [17, ¢. 139], tme ‘mumoax’ (myroBuna) + ‘om’ (TpaBa) + ‘cad6uposxmasax’ (¢ mu-
CTBhSIMHU) OyKBaJIbHO MEPEBOIUTCS KaK «C JIMCThSIMU B BUJIC ITYTOBHID). 3/1€Ch MBI BUJUM CpPaBHe-
HHUE MEJIKMX [IBETKOB IOJIBIHU, COOPAHHBIX B KOP3MHKH, C MAJICHBKHMH KPYIJIBIMHU ITyTOBUIIAMH.

B 1ByXKOMIIOHEHTHBIX HAMMEHOBAHUSX OJyBaHUMKA aiman 6ac «OLyBaHYHMK pOrarslii (poro-
HocHbI) Taraxacum ceratophorum (Ledeb.) DC.» [14, c. 59], roe ‘antan’ (MenHsbIi) + ‘6ac’ (To-
JI0Ba, OaIka) ¥ ero OHETHUECKOM BApHAHTE alimaH mobo «OLyBaHINK POTOHOCHBIH Taraxacum
ceratophorum Ledeb. DC» [19, c. 42] naer cpaBHEHHUE KEJNTO-30JI0TUCTON FOJIOBKH Ha BEPXYIIKE
cTeOJIsl TaHHOTO BH/Ia OJlyBaHYMKa C rOJIOBOM desnoBeka. [IpemnonokuTeabHo, BBIOOp IBETA IPH
HOMHHAIIMU PACTCHUS B J]AHHOM Cllydyae IPOJMKTOBAH BPEMEHEM €ro IBETeHHs, TaK KaK OKpac
I[BETKOB OJ{yBaHUHMKAa CHJIbHO U3MEHSETCS, HAUMHAasl OT OENI0To0, 3aKaH4MBasi OTTEHKAMH PO30BOTO,
JKEIITOTO.

Crenyromas JByXKOMIIOHEHTHAsI HOMHHAIHS KIPIMIC OOXCYPEAHA TIOOPOKHUK OOJBIION
Plantago major» [19, c. 52], OykBajbpHO mepeBoAnMas Kak ‘Celod MOIOPOKHUK , 00pa3oBaHa
10 MOTHBAI[IOHHO-HOMHHATUBHOMY TPH3HAKY «BHELIHUI BHJ pacTeHHsD. Y JIAHHOTO BUJA TI0-
JIOPO’KHHMKA Ha THIYMHKAX COLBETHSI MOXKHO 3aMETUTh Oelible HUTH, YTO, BEPOSITHO, MOCITYKHUIIO
MIPUYNHON acCOIMAIMN PACTEHHUS C CEJIBIMH BOJIOCAMHU Y YEJIOBEKA Ha TOJIOBE.

JIMCOXBOCT MMEET B SIKYTCKOM SI3bIKE JABa HA3BAHWUS — KVIVH Kymypyea «IACOXBOCT)
[18, c. 56] m xomycmywy Kyaynw Kymypyea <JIMCOXBOCT TPOCTHUKOBHIHBIA Alopecurus
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arundinaceus Poix» [20, c. 11]. [lepBas HoMuHIAWs, Ta€ Jekcema ‘Kyayn’ (kepeOeHoK) + ‘Kymy-
pyea’ (XBOCT) OYKB. IIEPEBOUTCS KaK ‘XBOCT ykepeOeHka’. B maHHOM cilydae Ha3BaHUE PACTCHHS
MOTHBHMPOBAHO €r0 BHEIIIHUM BHJIOM, SIKYThI aCCOLMUPOBAIIHM XBOCT JICTEHbIIIA JIOIIA/IN C JIUCOX-
BoctoM. Crieyrouii HOMUHATHBHBIA KOMILIEKC XOMYCHIYHY KVIVH Kymypyaa, The ‘Xomycmyuy’
(o3epHBIl TpOCTHUK) + ‘Kyiyn’ (kepeOeHOK) + ‘Kymypyea’ (XBocT) OyKB. ‘XBOCT jkepeOCHKa
B (hopme TpOCTHHKA’ SIBISIETCS] TPEXKOMITOHEHTHBIM, YTO PEIKO BCTPEUACTCS! HE TOJBKO B SIKYT-
CKOM, HO U B aHIJIMMCKOM $sI3bIKaX. 3/1eCh HAa3BaHWE PACTEHHUS TaK)K€ MOTHBHUPOBAHO BHEIIHUM
BHUJIOM JIMCOXBOCTA C I00aBICHUEM TPEThEH JICKCEMbI XOMYCIYH).

Momusayuonnwlii npU3HAK «(NPAKMUYECKOE RPUMEHEHUE)» PACHEHUS

Pacrenus Bceraa 3aHMMAlld y SKyTOB 0CO00€ MECTO B MX KHM3HEIESITEIbHOCTH, TTOCKOIBKY
JKH3Hb B DKCTpEeMallbHBIX ycioBusXx CeBepa TpeboBaia OT HUX YMEHHI HaXOIUTh eIy U JIeKap-
CTBa CpPE/U JIOBOJIHO PACIpPOCTPAHEHHBIX PACTEHHUH. B CBsI3M ¢ ATUM MHOTI'HE AMKOPACTYILUC
pacTeHus! HaXO/IWJIM CBOE MPAKTHYECKOE IIPUMEHEHUE HAPO/IOM Ccaxa.

Hanpumep, 1ByXKOMIIOHEHTHBIH HOMHHATHBHBIN KOMITIEKC yopI 0mo «OOBIKHOBEHHAs MO-
JIBIHB, ChefoOHas TpaBa» [19, c. 49] cocTouT U3 ekceM ‘yops’ (BapeBO, MPUTOTOBICHHOE M3
CYIICHOH METKO HapyOJIeHHOH Che0OHOM TpaBhl WiH 3a0070HH, Ha MOJIoKe miH Tap [13, T. 12,
c. 490]) + ‘omo’ (TpaBa), OykBadbHO 0003HAYAOIICH «TpaBa IUIsl BapeBay. MOTHBAIMOHHBIM
MIPU3HAKOM HOMMHAIMHU JTAHHOTO PACTEHHS ITOCIY)KHIIO €ro MPaKTUYECKOoe IMPUMEHEHHUE B Kaue-
CTBE JIEKApPCTBEHHOTO CPEJICTBA, & TAKXKE MPOITYKTa MUTAHUSI.

JIByXKOMITOHEHTHAsE HOMHHAIUS OUIC MblMblp «IIOIOPOKHUK Ooibinoi Plantago major»
[14, c. 126] obpa3oBaHa 1o IpU3HAKY «BHEIIHUHN BUJ PACTCHHU». Y JAHHOTO BHJA MOAOPOKHUKA
JICThsI JIAHIIETHBIE C JYrOOOPa3HBIMHU JKUIIKAMH, YTO, MPEANOIOKUTEIEHO, ACCOIMUPOBAIOCH
y SIKYTOB C BEHAMHU Ha pyKax 4eoBeka. [[OMUMO BbIIIIECKA3aHHOTO 31€Ch TAKIKE MOTHBALIMOHHBIM
MIPU3HAKOM BBICTYIIACT NMPHU3HAK (IIPAKTHUECKOE IPUMEHEHHE» PACTeHHUs, TAK KaK IOJOPOXKHUK
0O0JIBIIION TIPUMEHSIETCS TTPH 3200JIEBaHMSIX CyCTaBOB M BEH. TPEXKOMIIOHEHTHOE HAMMEHOBAHUE
MOJIOPOXKHUKA 6usCc muimbipoaax om «mnoaopoxuauk Plantago L.» [21, ¢. 18] oOpa3oBaHo uepes
Jo0aBiieHHE K MPEBIAYIIEMY IPUMEpY AKyTCKOTO THIIEPOHUMA ‘OT .

Momuesayuonnwlii RPU3HAK «CROCOO, MECHO RPOUPACHIAHUN)

B Hacrosiieii pabore Ha3BaHHE TPABIHUCTOTO JIEKAPCTBEHHOTO PACTEHUSI OOXCYPHAH «IIOJ0-
POXKHHK» MPEICTABICHO B SIKYTCKOM s13bIke 11 HamMeHoBaHMsAMH. Hampumep, 0JJHOKOMIOHEHT-
Hasi HOMUHAILUS O0XCYpBaH «omopoxHuK» [13, T. 2, c. 425] oT 60x «OMyTHIBaTh, CTATHUBATH;
OCT@HOBHUTB» = TIOPKO-MOHI. 605, 00BO «IyUINTb, CHABIMBATh; 3arpa)k[Iarh, MPErpa)Iarhb
[15, c. 115] u ero ¢oHeTHUESCKUIT BapHAHT JioXCYpeaH «TIOAOPOXKHUK» [16, T. 2, c. 1478], 00-
Pa30BaHbI [0 MPHUHIMITY ACCOIMATUBHBIX CBSI3€H, BHI3BAHHBIX TEM, YTO MOJAOPOKHHUK MPOU3pac-
TaeT MPAKTUYECKU Be3Jie, a 0COOCHHO y J0pOrd. BeposTHO, JaHHBIN (aKT Jier B OCHOBY JIaHHOM
HOMMHAIIMU TTOJJOPO’KHHKA.

3aki04eHune

B xoze uccnenoBanusi HaMHu ObUTM PAacCMOTPEHbI 53 Ha3BaHHs PACTCHHUH SKYTCKOTO sI3bIKa
«TIOJIBIHBY, «OAYBAHUYHK», KIIOJOPOKHHUKY, «ITHCOXBOCT». AHAJIN3 I0KA3aJl, YTO B SIKYTCKOM SI3bI-
K€ TPEBANPYIOT ABYXKOMIOHEHTHBIE (78%), TpéxxomnoHeHTHbIE (13%) 1 OTHOKOMIOHEHTHBIC
¢duroHuMBI (8%)/ OCHOBHBIM MOTHBALIMOHHBIM IIPH3HAKOM NPH HOMUHALIUK HA3BAHUI PaCTCHHUI
B SIKyTCKOM SI3bIKE BBICTYIIAET «BHEIIHWH BUJ pacTeHHUs», 00yCIOBIEHHOE IPSIMBIM TI€PEBOIOM
U3 PYCCKOTO si3bIKa (38), HanpuMep, 6ymyH c30uposxmadx d3poshuH «IOJBIHB IEIBHOIUCTHASD),
bI2LLILIOBIN OOXCYPEAH «TIOJOPOKHUK TPYIKATBINY U CbICbIHHbAX HbIIM «OILyBAHUUK TOJIBINY.
Bonbiioe KoJaM4ecTBO HOMUHALIMIT B IAHHOW KaTerOpUH 0OBSICHSETCS CYILECTBEHHBIM BIUSIHUEM
PYCCKOTO s13bIKa Ha SIKYTCKHUI, aKTHBHO HAYaBIIUMCS MMOCIe BXOKACHUs SIkyTuu B coctaB Poc-
CHIH.
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B cBsi3u ¢ Tem, YTO MpakTHYECKH KaXKJ0e pacTeHue obnajgaer Oosee 4eM OJHUM IpH3Ha-
KOM, OHO UMEET HECKOJIbKO Ha3BaHUU U, COOTBETCTBEHHO, HECKOJILKO 1eJIel mpuMeHenus. B xone
aHaJIN3a PacTEHUH ¢ METapOPHIECKON MOTHBHPOBAHHOCTHIO MOYKHO YBHIIETh, YTO MHOTHE U3
HUX YKa3bIBAIOT HA KaKyIO-THOO0 SApKyI0 4epTy. MeTapoprdecKi MOTHBHPOBAHEI 6 (UTOHUMOB.
Tak, MeTadopruecKd MOTUBHPOBaHA HOMHUHAIUS TOJBIHK, COCTOSIIAS W3 JBYX KOMIIOHCHTOB,
cunnuupoury 3poshun «IOJIBIHE METENBIaTas». SIKYThI, BEpOSTHO, aCCOLMUPOBAIIN JAaHHBIN BU
TOJIBIHY C ‘cunnuup’, 9T0 0003HAYAET Ha SIKYTCKOM «CBSI3Ka BETOK, PYTHEB TAIbHUKA IS IO/
MeTaHus, BeHUK» [13, T. 3, c. 418].
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AHHOTanus. BCKppITHE MEXaHU3MOB CO3MaHUS OOpa3HOW KapTHHBI MHpa CIIOCOOCTBYET MPOHUKHO-
BEHHIO B TAifHBI KOTHUTHBHOMW JIESATEIHHOCTH YEJIOBEKa MO TBOPUECKOMY OCBOCHHIO Mupa. VccnenoBanue
crerduKE 00pa3HOro MBIIUIEHHUST KOHKPETHOTO HAapo/a sIBIsSeT cOo00il CIOKHBINA acCOLHAaTHBHO-TICHXO-
JIOTMYECKUH Tporecc. AKTyalbHOCTb HCCIIEOBaHUS OOYCJIOBJIE€HA HEIOCTATOYHOH H3Y4EHHOCThIO 00-
Pa3HOCTH JIEKCUKO-(PPa3e0IOrHUeCKUX CUCTEM SIKyTCKOTO U HEMELKOTO sI3bIKOB. Llenbio paboTsl siBisieTcst
HccieioBaHne 00pa3sHOCTH (Pa3eoOrNISCKUX €ANHHI] ¢ KOMIIOHEHTOM «CHEr» SIKyTCKOTO M HEMEIKOTO
si3pIKOB. HOBH3HA WHCCIEOBaHWS COCTOMT B aHTPOIOLEHTPUYECKON HANpPaBICHHOCTH CEMaCHOIOTHYC-
CKOTO M OHOMACHOJIOTHYECKOTO aHAJIH30B ()Pa3eONOTHIECKUX SIUHUL ¢ KOMIIOHEHTOM «CHET» SIKYTCKOTO
1 HEMELKOTO S3bIKOB. PaccMaTpHBatoOTCsl BOIIPOCH CEMACHOIOTHYECKOTO M OHOMACHOJIOTHYECKOTO MOAXO0-
JI0B IIpU PEHPE3CHTALIMU KapTUHBI MHUpPa A3bIKOBBIMH CIMHULIAMHA KOCBCHHOﬁ HOMUHaAIUM COBPEMEHHOI'O
SIKyTCKOTO M HEMEIKOTO SI3BIKOB. [Ipn aHanm3e KOMIUIEKCAa KPUTEPUEB, CITYXKAIIUX IS MACHTU(DHUKALINN
¢pazeonornueckux eauuul (OE): momHoe mim gacTHYHOE NEPEOCMBICICHHE KOMIOHEHTHOTO COCTaBa,
CTPYKTYpHAs pa3ieTbHOO(POPMIIEHHOCTD, YCTOMYHBOCTD JIEKCHIECKOTO COCTaBa, BOCIPOU3BOIUMOCTH B TO-
TOBOM BHUJIE; IPUOPUTETHOE 3HAUCHHUE MPUIACTCS CEMaHTHYECKOMY KPUTEPHIO, T. €. IOJTHOMY HJIM YacTHY-
HOMY [EPEOCMBICIICHUIO KOMIIOHEHTHOT0 cocTaBa. M3 nekcukorpaduueckux u GppaseorpapuaecKux ucTod-
HHKOB SIKyTCKOTO M HEMEIKOTO sI3bIKOB METOJIOM CIUIOLIHOW BBIOOpKH ObuIa ocymiecTsieHa Beioopka OFE
C KOMIIOHEHTOM «CHeT». B 0CHOBY Hcciie1oBaHys TOJI0XKEHBI 00IIeHAYYHbIC — HHYKTHBHBIH, J1€lyKTHBHBII
U COTIOCTABHUTEIILHBIA METO/BI aHAIN3a. MeTOo1 KOMITOHEHTHOTO aHAJIN3a IT03BOJISIET Pa3IokuTh cioBa 1 OE
Ha MUHUMAaJbHBIC 3HAYNMBbIe YacTH. {7151 BBISBICHHS (hPa3e0oIOrHIecKOro 3HaYCHUS B CPABHEHUH C UCXO[I-
HBIM HPOTOTHUIIOM HCIIOJb3yeTCss MeTo[ (paseonorndeckoit uaeHTuukamun. CeMaHTHUSCKHEe KaTeropuu
IIPEACTABIICHBI CPEAN AHAIN3UPYEMBIX €IUHHUIL TOJHCEMUEN, OMOHUMHEH, CHHOHUMUEH 1 aHToHuMuel OE
C KOMITIOHEHTOM «CHer». BBIsIBIEHO pa3zHOOOpa3ue THIIOB y3yajbHBIX (pa3eoorHueckuX BapHaHTOB aHa-
mmupyeMbix OF ¢ KOMITOHEHTOM «CHET»: CyOCTUTYIHsI CyOCTaHTUBHBIX, ITIATOJIBHBIX KOMIIOHEHTOB, BKIIH-
HUBAaHHE KOMIIOHEHTa U (hpa3eosormyeckas KOHBEPTeHIUS, YTO BHOCHT JIOTIOMHHUTEIBHYIO KOHHOTAIIHIO
B BOCHPUATHE STHX 00Pa3HBIX ¢INHHI] KOCBCHHON HOMUHALUH. [IpOCTpaHCTBEHHO-BPEMEHHbIE OTHOIICHHS
JIOCTATOYHO IIHPOKO IKCILTHIHPOBAHBI B COMOCTaBIsieMbIx 00pa3Hsix OE. HecMoTpst Ha TO, 4TO Tpoliecc
(paseosiorn3ayu Kak JMHIBUCTHYSCKUN (DEHOMEH YHHUBEpCAaJIeH, TEM HE MEHEe B SIKYTCKOM M HEMEIIKOM
SI3BIKAX TOT HPOIECC UMEET CBOM SKCIUIMKATHBHBIE 0COOEHHOCTH. THUIIONOrn4ecKoe n3ydeHne oopa3Horo
(hpa3eosIOrnIecKOro ImIacTa HePOACTBEHHBIX S3BIKOB MOXKET CIIOCOOCTBOBATH B IIEPCIIEKTHBE BBISIBICHUIO
MEHTaJIBHOTO MUPOBHUICHHS YEIOBEKA.
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Abstract. When revealing mechanisms that underline a phraseological worldview, we may penetrate
the mysteries of human cognitive activity in creative world perception. Investigating specific patterns of
thinking of a particular culture is a complex associative psychological process. Figurativeness of lexical
phraseological systems of Yakut and German has not been studied adequately. The purpose of the paper
is to investigate figurative meaning of phraseological units with the component ‘snow’ in Yakut and
German. Semasiological and onomasiological analysis of Yakut and German phraseological units with the
component ‘snow’ follows the anthropocentric approach. Semasiological and onomasiological approaches
are addressed in representing the worldview through linguistic units of indirect nomination in modern Yakut
and German. When analyzing the set of criteria to identify phraseological units (further, PU), the priority
is given to the semantic criterion, i.e. a full or partial reinterpretation of components. The criteria for PU
identification are: full or partial reinterpretation of components, separate structural formation, fixed lexical
composition, reproducibility in fixed form. PU with the component ‘snow’ were selected from Yakut and
German lexicographic and phraseographic sources. We based our research on the following general research
methods: induction, deduction, and comparative analysis. Componential analysis allows decomposing
words and phraseological units into minimal meaningful parts. To identify the phraseological meaning
in comparison with the original prototype, the method of phraseological identification is used. Semantic
categories represented in the analyzed units are polysemy, homonymy, synonymy, and antonymy. A variety
of'usual phraseological variants of the analyzed phraseological units with component ‘snow’ was revealed —
substitution of noun, verb components, intrusion of a component, and phraseological convergence — which
introduces additional connotation into perception of these figurative units of indirect nomination. Spatial-
temporal relations are quite widely explicated in the compared figurative phraseological units. Despite being
a universal linguistic phenomenon, phraseologization process has specific explicative features in the Yakut
and German languages. The typological study of the figurative phraseological layer of unrelated languages
can contribute to identification of man’s mental worldview.

Keywords: connotation, lexical unit, phraseological unit, comparison, semantics, figurativeness,
semasiology, onomasiology, temporality, locality.

For citation: Prokopieva S. M. Comparison of figurative meaning of phraseological units with the
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Beenenne

B AKyTCKOM SI3BIKO3HAHMU CYILECTBYIOT OT/AEJbHBIE paOOTHI, OCBSILEHHBIE aHATIN3Y 00pa3-
HBIX €IMHHUI] HA JICKCHYECKOM U CHHTAKCHYECKOM YPOBHSAX U B CPABHEHUH C OT/ICIBHBIMU TIOPK-
CKUMH ¥ MOHTOJIBCKUMH SI3BIKAMH, HO OTCYTCTBYET MEKANCIUTUIMHAPHBIN ITOIXO0/1 B HCCIIEI0BA-
HHUH 00pa3HOCTH aHAJIH3UPYEMBIX SI3BIKOB.

B Hacrosiiee Bpemst crienuaibHble paOoThl, IIOCBSIIICHHBIE COITOCTABUTEIILHOMY aHAIIU3Y
®FE ¢ KOMIIOHEHTOM «CHET» SAKYTCKOTO U HEMEIIKOTO S3bIKOB, OTCYTCTBYIOT.

Llenpio paboOTHI SIBIAETCS COMOCTaBICHHE 00Pa3HOCTH (HPa3eoIOTHUSCKUX SIUMHHULL ¢ KOMIIO-
HEHTOM «CHET» SIKyTCKOTO M HEMEIIKOTO 3bIKOB. HOBHM3HA pabOTHI COCTOUT B @aHTPOTIOLCHTPHYE-
CKOH HaIpaBJIEHHOCTH CEMAaCHOJIOTHYECKOTO ¥ OHOMACHOJIOTHYECKOTO aHalu3a (pazeooruye-
CKHX €MHUI] ¢ KOMIOHEHTOM «CHEI» SIKYTCKOTO U HEMELIKOT'O A3BIKOB.

MarepuanaoMm HcCIIeI0BaHUS MOCITYKHJIa BbIOOpKa (pa3eosorHYecKuX eIUHUI] C KOMIIO-
HEHTOM «CHET» U3 15-TUTOMHOTO «BOJNBIIOro TONKOBOIO CloBaps SIKyTCKOro sizbika» [BTCSA]
u «HoBoro 60s1b110r0 HEMEIKO-pycckoro ciaosapsi» [HBHPC].
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Penienne nmocraBieHHBIX B padoTe 1M U 33124 MPEIONPEAETHIO BHIOOP METOJIOB UCCIIEN0-
BaHMs. METOIOM CILIONIHON BRIOOPKH ObLiIa ocyiecTBiIeHa Bbioopka OF ¢ KOMIIOHEHTOM «CHED
13 JIEKCUKOTpa(uIecKnX HCTOYHUKOB SIKyTCKOTO M HEMEIIKOTO S3bIKOB. B OCHOBY Hccite1oBaHMs
OBUTH TTOJIOXKEHBI O0IICHAYYHbIE — MHAYKTHBHBIN M JIeAYKTHBHBIA MeTo/bl aHanu3a. K yacTHbIM
METOZ[aM OTHOCSITCS METOZ KOMIIOHEHTHOTO aHajin3a, METOA (hpa3eosqorndeckoil naeHTuduka-
LM ¥ COTIOCTaBUTEJILHBII aHAIIH3.

B otnmume ot yiekcudyeckoro Ha (ppazeosornueckoM YpOBHE MPOUCXOIAT Oosiee TITyOMHHbIE
CEeMaHTHYECKHE IPOLECCHl B CHIIY Pa3AeiIbHOO(POPMICHHOCTH (hpa3eonornueckux exquan. Ot-
CUECTBEHHbIC U 3apyOeKHbIC YUeHbIE 3aHMMAIMCh UCCIEI0BAaHUEM MPoOiIeMbl (pazeosornye-
ckoro 3uaueHus . Yepuemmena [1], B. H. Tenms [2]; A. H. bapanos, 1. O. JJoOGpoBoabckwii
[3] m ap.

HecMoTpst Ha NMEIOINECs UCCIIEIOBAaHMS MO (PPA3EOTOTUH SIKYTCKOTO SI3bIKA, 10 HACTOSIIE-
TO BPEMEHHU HET IOJIHOTO OIHCAHUS (Ppa3eosIorMIeCcKOl CHCTEMBI SIKYTCKOTO si3bIka. [loapoo-
HbI€ 0030pPbI COCTOSIHUSI U3YYEHHOCTH (hPa3EOJIOTUH SIKYTCKOI'O s13bIKa MPE/ICTABICHBI B paboTax
A.T. Hemynoga [4], C. M. IIpokormbseBoii [5, 6].

CrienmanbHble paszesbl MOCBSIIEHBI (PPa3eoIOrnH SIKYTCKOTO si3bIka B padorax 1. C. Adana-
ceea [7], E. U. YopsToBoii [8].

BakHbIM U151 CTAaHOBJIEHHS ¥ Pa3BUTHSI ()PA3EOIOTHUECKOM HAyKH SIKYTCKOTO SI3bIKa SIBUIIUCH
pa6otsl A. I'. Henynosa. Ero Mmonorpadus «InaronsHast (hpazeosiorusi sKyTCKOro si3bikay [4] siB-
JISIETCSI IEPBBIM TIIYOOKUM HCCIIE0BAaHNEM 10 TEOPETHUYECKOMY OCMBICICHHUIO aKTYaJIbHBIX ITPO-
OneM (pazeosoruu M IUPOTE OXBaTa INIATOJIBHBIX (PPa3eoTOTU3MOB COBPEMEHHOIO SIKYTCKOTO
SI3BIKA.

Bo ¢pazeonorun orpaxkeHo Bce HalMOHaJIbHOE cBoeoOpasue si3bika. DE sBisitoTCs equHu-
IIaMHd KOCBEHHOW HOMUHAILIUM, PEJIEBAHTHBIM IPU3HAKOM KOTOPBIX SIBIAETCS JOMHMHAHTHOCTD
KOHHOTATHBHOTO KOMITOHEHTa B ceMaHTH4Yeckol cTpykrype @E. HecmoTps Ha TO, 9TO TIporiecce
(hpazeosoruzalyu Kak JIMHIBUCTHUECKHI ()EHOMEH YHHBEPCAJeH, TEM HE MEHEE B SIKyTCKOM
SI3BIKE ATOT MPOIECC UMEET CBOM AKCIUIMKAaTUBHBIE 0COOCHHOCTH. DTO POUCXOINUT B CHITY TOTO,
yro @F Kak cTpyKTYpHO pa3ienbHo0(pOpMIICHHBIE H CEMAaHTHYECKH ITEPE0CMBICIICHHBIE 00pa3o0-
BaHMS SBIAIOTCSA €ANHULAMHA BTOPUYHON HOMUHALIUY, B OTIIMYUE OT S3BIKOBBIX CIUHUI] IIPSIMOH
HOMMHAIIMH, TaKUX Kak (poHema, Mopdema, ciioBo. PE kak ycToiuuBbIC CIOBECHBIC KOMILICK-
CBI BBITIOJTHSIOT KaK HOMUHATHBHYIO ¥ aKCHOJOTHYECKYI0 (DYHKIMH, TaK ¥ (QYHKIIMU XpaHCHHs
1 (UKcaIMM BCETO KOMIUIEKCA 3HAHUM M MPEICTABICHUS S3BIKOBOIO OOIIECTBA O MUPE W JUIS
nepeaair HaKOIICHHBIX 3HAHUM MOCJIEAYIOIHUM ITOKOJICHUAM.

I'eteporeHHOCTH (Pa3CONTOTHUECKON CEMAaHTHKH MO3BOJISIET 3aMOIHUTD JIAKYHBI JICKCHUECKOH
HOMMHAIIMU, 0003HAYUTh OT/EIbHBIC U 1IEJIbIe COBOKYITHOCTH 3JIEMEHTOB KOHLIENITYaIbHON Kap-
THUHBI MHpPA BIUIOTh 0 3KCTPAJIMHIBUCTHUECKUX CHUTyallMi, YCTAHOBUTH TE€ ACHEKThI KapTHHBI
MHpa, KOTopasi HETOCPEICTBEHHO MPOHUKAET B ()OPMATUBHI SI3BIKOBBIX €TMHUI] KOCBEHHOW HO-
MHHAaLUHU.

KoHHOTaTHBHBIN KOMITOHEHT KaK IOJHONPABHBIM WIEH BXOANUT B CTPYKTYpY (pazeonornye-
CKOT'O 3HAUCHHMsI HapsAy C ACHOTATUBHBIM M CUTHU(HMKATHBHBIM KoMIloHeHTamu. [lox KoHHOTa-
TUBHBIM KOMITOHEHTOM 3HadeHus: OE moHnmaeTcs oneHoyHas nHGOpManus, IpUCyTCTBYIOMIAst
B ceMaHTHUecKol cTpykType @F 1 coobmatomas e sxkcnpeccuBHOCTH [5]. Takum 06pazom, KOH-
HOTATUBHBIN KOMITOHEHT 3HAYECHUS (bpaseonormMa COCTaBJISECT €TO0 OCHOBHOM KOHIICIIT, (byHKI_H/I-
OHAJIbHYIO 3HAYUMOCTb, B COOTBETCTBHH ¢ KoTopoii PE mosBisieTcst B mapajurMaTHIecKux OT-
HOUIEHUSX Ha ypoBHe oTO0pa. OOpa3zHast MApKMPOBAaHHOCTh CEMaHTHKH KOMIIOHEHTOB B COCTaBe
OE cBs3aHa ¢ aHTPOIIOMETPHUYECKUM TAPaMETPOM U pelieBaHTHA Jitst oopazoBanus OE.
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Pemienne nanHo#M mpoOIeMbl aKTyallbHO B HAIlIW JTHH B CBSI3U C TPOPBIBHBIMU UCCIICAOBAHUS-
MU B O6HaCTI/I HNCKYCCTBCHHOI'O MHTCJUICKTA, Pa3BUTUEM KOpHyCHOﬁ JIMHI'BUCTUKH, ITIOCTCIICHHBIM
HAKOIUIEHHEM HayYHBIX MaTepPHaJIOB, IHdpoBu3anneii padboTsl (hHUI0I0TOB.

CemacuoJiornyeckuii acnekT ucciaenoBanuss ®E ¢ KOMIOHEHTOM «CHer» SIKYTCKOTO
H HEMEIIKOT0 SI3bIKOB

BTCSI conepkuT B cocTaBe MHOTO3HAYHOT'O CJIOBA «CHET» 2 JIGKCHKO-CEMAaHTUYECKUX BapH-
aHTa M 72 yCTOWYMBBIX CIIOBOCOYETAHUS, B TOM uuciie 83% ¢ MOTHBUPOBAHHBIMU 3HAUCHUSMH
KOMIOHEHTOB U 17% ¢ mobanbpHBIM IiepeocMbIcieHneM koMmoneHTHoro coctaBa @E. B HBHPC
KOTU(HUIIUPOBAHBI 3 JIEKCHKO-CEMaHTUYECKHUX BapuaHTa cioBa «Schneey, 6 ®E ¢ koMrmoHeHTOM
«Schnee» 1 137 cOXXHBIX €I0B, B ToM uncie 121 cyOcTaHTHBHEIX, 15 aqbeKTUBHBIX U | TI1arois-
HOe ciokHOe cioBo. O6pasHocTh OF momyepkHyTa CTIIUCTHYCCKUMHE ITOMETAMH B JIEKCHKO-
rpaMYeCKUX HCTOYHHUKAX SIKYTCKOTO M HEMEIIKOTO SI3bIKOB: Xaap 0aTTBIBIP pase. — TOAbI OepyT
CBOE; XaapbIHaH cIPUMIIC (0BIPARbIC) pase. — UTPATh B CHEXKH; «YY» AMIOUTI — Xaap, «xaap»
AMIOUTI Yy — Heo0oOp. MOOUTENb COYUHSTh, BbIAYMBIBATh, BPaJlb, JITYH (6YK6. CKa3all «BOAA» —
[a aT0] cHer, cka3anm «cHer» — [a 3T0] Boza); und wenn der ganze Schnee verbrennt (die Asche
bleibt uns doch) — pasze., wymn. naxe ecnm kaMHH ¢ HeOa MOCHITIATCSA [/1aXxe ecau HeOO yrmaaeT
Ha 3emJI0] (3T0 Hac He octaHoBHT); sich freuen wie ein Schneekoenig — pase., wyyma. nets or
panmocth, mukoBath; Schnee vom letzten [vergangenen] Jahr — pasze. nponutorogauii caer (o
TOM, YTO JIaBHO IPOIILJIO U HUKOTO He MHTepecyeT); Schnee von gestern [vorgestern] — pase.
MIPOLLIOTOIHUH CHET (O TOM, YTO JJABHO MPOIIIO M HUKOTO HE HHTEPECYET).

Uccnenosarensmu Hemernkux OE mpu ompeneneHuu rpaHull, sapa u nepudepun gpaszeo-
JOTHH OBUIM TIPUBENEHBI pa3IMYHBbIC KIACCH(DHUKAINN YCTOMYUBBIX CIOBECHBIX KOMIUIEKCOB
U. 1. Yepnsimenoii [1], B. ®naitmepom [9], X. Byprepom [10], A. O. HobpoBomsckum [11],
K. Hanem [12], E. Muupu [13].

CormacHO CTPYKTYKTypHO-ceMaHTH4Yeckol kiaccudukaimn PE mo xapakrepy 3Ha4YeHUs,
BO3HHMKAIOILIETO B PE3yJIbTaTe B3aUMOJICUCTBUSI CTPYKTYPBI, COUETAEMOCTH M CEMaHTHYECKOIO
peoOpa3oBaHuss KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa, pa3inyaloTcs (pa3eoJoruniecKue eauHCTBa, (pase-
OJIOTHYECKUE BRIpakeHUS U (ppaseonorndeckue couetanns [1]. Bo ®E ¢ kKOMIOHEHTOM «CHET»
SIKYTCKOTO U HEMEITKOTO SI3BIKOB TIPEACTABICHBI BCE BBIIICYKA3aHHBIC THITHI.

I. B rpynmy ¢pazeonornyecknx €IMHCTB BXOIST KaK yCTOHUYMBBIC CIIOBECHBIC KOMIUICKCHI,
HEMOTHBHPOBAHHBIE TI0 CEMAHTHKE 3HAYEHUSIMU COCTABIISIIOIINX UX KOMIIOHEHTOB, TaK M yCTOM-
YHMBBIC CJIOBECHBIC KOMIIJIEKCHI C MOTUBUPOBAHHBIM 3HAYCHUEM COCTABIAONIUX UX KOMIIOHCHTOB.

K mepBBIM OTHOCATCS WAMOMBI, 3HAYCHNE KOTOPHIX MOJHOCTHIO MEPEOCMBICICHO U HE MO-
TUBHUPOBAHO 3HAYCHUEM COCTABILTIONINX MX KOMIIOHCHTOB, HAIpUMeEp: 303X Xaap yyJIyHHa —
€coome. MHOTO BOIIBI YTEKIIO; Xaap 0aTTBIBIP paze. — ronkl OepyT cBoe; und wenn der ganze
Schnee verbrennt (die Asche bleibt uns doch) — pasze., wymn. naxe ecnu xamHu ¢ Heba 1o-
CBITIATCS [aXke eciii HeOo ynaseT Ha 3eMitto] (3To Hac He ocTaHoBHT); anno [im Jahre] Schnee
— agcmp. nipu 1ape 'opoxe; cTo [Thicsay] neT Ha3a.

Ko BropsiM otHOCATCs OF, 3HaUu€HNE KOTOPBIX YaCTHYHO MIEPEOCMBICIICHO U MOTHBHPOBAHO
3HAUEHHEM COCTABIIAIONINX UX OTJACIBHBIX KOMIIOHEHTOB, HAIPHMEp: Xaap Xaiia Gyo, — OBITh,
Ka3aThCsl HEIIPEOIOIMMOH, Hepa3pelnMoi mpooieMoit (Oyke. CHeXKHOHM TOpO CTaTh); Xaap cy-
pyra — cie/pl 3Bepei n nrui Ha cHery; das Eiweiss zu Schnee schlagen — B30uTh ssuunbIii Oe-
nok; sich freuen wie ein Schneekoenig — pasze., wymn. neTs OT pagocTu, JIUKOBATh.

11. q)paSCOHOFI/I‘-IeCKI/IMI/I BBIPpAKCHUAMU ABJIAKOTCA €AMHUIBI, COOTBETCTBYIOLIMUE 110 I'paMMa-
TUYECKOH CTPYKType MPEANKATUBHBIM COYCTAHUAM CIOB U NMpeIokeHnaM. Hampumep:

CHHKK) CHIJLTI, Xaapra xaamMTa — IpeanpruHAMAaTh 9TO-TH00 BITyCTyI0, O€3 TONb36I, Tpa-
TUTH CHJIBI HAIIPACHO.
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<Cbla> xaapsl 0aahbipaaH chIpbIT — Oyopy 6aahbIpT (6aahbIpaa cBIPBIT) — CTaTh HEMOIII-
HBIM, JOXXWUBATH IMOCJICIHUEC THU.

«Yy» 1ua0uTI — Xaap, «xaap» AM30UTI Yy — Heo0oOp. MIOOUTEIh COYNHATH, BBIAIYMBIBATD,
Bpatb, ITYH (OVK6. CKazall «BOAa» — [a 3TO| CHET, CKa3al «CHer» — [a 3To]| Boza).

Schmelzen [dahinschmelzen] wie Schnee an der Sonne — TasTh Ha a3ax.

III. K ¢pazeosornyeckum codeTaHusiM, B COCTaBe KOTOPBIX OJMH KOMIIOHEHT UMEET Mepeoc-
MBICJICHHOE 3HaY€HHE, OTHOCSTCS, HarpuMep: Xxaap kuhu — cHexnas 6ada; xaap xahbir — 60J1b-
LI 3aMOPO3KH C TOJCTBIM CJIOEM HHEs, 00pa3yrolero CHeXXHbIN IMOKPOB Ha 3eMJie TIYyOOKOi
OCEHBIO WMJIM TO3/IHEH BECHOH (uHOo20a Oadice nosdce); Xaap X0JOPYK — CHEKHBIA BUXPH; aus
dem Jahre Schnee — ascmp. npeBHMIA.

[Tpn nomory cpaBHEHNs, T. €. IOCTPOCHUS 00pa3HOi CTPYKTYpbl DE ¢ KOMITOHEHTOM «CHET
Ha OCHOBE YIOJOOJCHUS OHOIO IIpeAMeTa (B IIMPOKOM CMBICIIE) JPYTOMY, Y KOTOPOTO Tpef-
roJyiaraeTcsl HaJlM4ue rpu3Haka oouiero ¢ nepssiM. Bo ®E cHer cpaBHHMBaeTcs ¢ 300HUMaMH,
OPHUTOHMMAaMHU ¥ (IIOPOHMUMAMH SIKYTCKOTO SI3bIKA!

1. 300HUMBI: Ky00ax TYYT? Xaap — CHET, MaIal0INH MEITKUMHU MATKUMH XJIOTTbSIMH; KbIpca
Xaap — CHET, NaJarouuii OOJIBIIMMH XJIOMBSIMU, TOJICTBIM CIIOEM TTOKPBIBAIOIINIT 3eMITIO; Xaap
cbuIrbITa (Yoahara) — nomans (kobsiia, scepebdey), SUMYIOIIAs HA JIYyTY, TOOBIBas KOPM KOIIBI-
TaMH U3-T10] CHETa.

2. OpHUTOHUMBI: TYJUIYK Xaapa — MEJIKUI BeCEHHUI CHET, BHINAJAIONINI B EepHOA MpU-
n€Ta MyHOYEK; TypaaxX Xaapa — BECCHHUI CHET, BbIIAIAIOIINN OOIBIIMMH XJIOIbSIMHA B TICPUOJT
mpuiéra BOPOHBL; Xaap (Kyda, Myyc, Tyyc) MaHaH — OCIOCHEeKHBIN, OETBIil KaK CHET, OCIIeITH-
TeBHO OebIil; Xaap ubiblyaaga (doopyoha) 300, — deuéTka oObIKHOBEHHAS (Oenas myHoposas
nmuuKa); Xaap 363 — MoJIsIpHas COBA, JIyHb.

3. ®daopoHuM: xaap 1666 — Cbe0OHBII rpub ¢ MHUPOKOH OeI0i, MOXHATON 110 Kparo [UISI-
KO, Tpy31b.

B HeMenkoM si3bike 0TCYTCTBYIOT DE ¢ KOMIIOHEHTOM «CHEI» C BBILLIEHA3BAHHBIMHM KOMIIO-
HEHTaMM: 300HUMaMH, OPHUTOHUMAMU U (pJIOPOHUMAMH, KaK B SKYTCKOM sI3bIKE. 3aT0 00pa3oBa-
HBI 137 CIOKHBIX CIIOB C KOMITOHEHTOM «CHET». CIIeyeT OTMETUTh, UTO XapaKTePHOUW 0COOCHHO-
CTBIO HEMEILKOTO SI3bIKa SIBJISICTCS TO, YTO CAMBIM IIPOYKTUBHBIM CIIOCOOOM CIIOBOOOPA30BAHUS
SIBJISIETCSI clloBocnokeHHe [ 14]. Mbl ocTaHOBUMCS HA aHAIIM3€E JABYX THIIOB CJIOBOCIIOKEHHS, TPa-
JIMIIMOHHO BBIICISIEMBIX HCCIIEI0BATEISIMU, & IMEHHO, Ha JICTCPMUHATHBHBIX U COYMHUTEIBHBIX
CIOXXHBIX cioBax [14]. JleTepMUHAaTHBHBIE CIOKHBIE CIOBA MO XapaKTepy OTHOLICHUH MEXIY
KOMITOHEHTaMH J0 N3BECTHON CTETIEHH COOTHOCHMBI C MIMEHHBIMHU U IVIarOJbHBIMHU CJIOBOCOYE-
TaHUAMH, TIOCKOJIBKY NX BTOPOIl KOMITOHEHT YTOUHSETCS (OIPENEISIETCs, TOTOTHICTCS) IEPBBIM.
Hanpumep: Schneeblindheit — cuexnas cnenora; Schneefall — cueronan; Schneefraese — che-
roy0opouHast MalrHa; (ppe3epHblii CHErooYHCTHTENh; Schneemann — cHEroBuK.

CounHUTEIbHBIE (KOIYJISTUBHBIC) CIIOXKHBIE CIIOBA COCTOST U3 ABYX U 00Jiee CEMaHTHUYECKH
PaBHOIIPABHBIX KOMIIOHEHTOB 1 MOT'YT OBITH COIIOCTABJIEHBI CO CIIOBECHBIMU pAaaMu. HaanMep:
schneearm — manocHexxHbIi; schneebedeckt — MOKPHITHIN CHETOM, 3acHe)eHHBIN; schneefrei —
cBoOOHEI OT cHera; schneeglatt — ckomb3kwif; schneeweiss — O€T0CHEKHBII.

CeMaHTHUYECKHE KATETOPUH TIPEJCTABICHBI CPEI aHAIN3UPYEMbIX €AMHHIl MOJIHCEMHEH,
OMOHUMHMEH, CHHOHMMHUEH 1 aHTOHUMHUeH DE ¢ KOMIIOHEHTOM «CHEI» SIKYTCKOTO M HEMELKOTO
SI3BIKOB.

W3 muoro3naunsix ®E AKYTCKOI'O U HEMEIIKOT'O A3BIKOB MPEACTABJICHBI JIUIIb OMOHUMUYHBIC
O®E ¢ KOMIIOHEHTOM «CHET», nosinceManTuuHnble OE He mpencTaBieHbl Cpear aHAIU3UPYEMbIX
enunanl. [Ipumepamu MHOTO3HAUHBIX PE ¢ KOMITOHEHTOM «CHET» € JJMBEPTEHTHBIMU HaIlpaBiie-
HUS TIepeHoca [6] SBIAIOTCS: XaapabIbl XaaMI — 1) ¢ JIETKOCTBIO YCBAaMBATh, 2) JIETKO OICPKATh
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BEpX HaJl KeM-J. (Harp., B COCTSA3aHUM), 3) AOUTH 10 MOCIEHEH CTENICHN HATJIOCTH, OOHATICTD;
Phantasie mit Schneegestoeber — wym. 1. nox danrazuu (wiu BOoOpaxkeHus), NOCYKUH BbI-
MBICEN; 2. TO, YTO YAAJIOCh IIPUTOTOBUTH U3 OCTATKOB MHUINHU; B HEMELIKOM SI3bIKE HAINYECTBYIOT
CJIOKHBIE CITOBA C KOMITOHEHTOM «cHer»: Schneeball — 1. caexoxk, 2. 6om. kanuHa; Schneeziege
— 1. c.-x. cHexHas xo3a; 2. 3001. cHexHas ko3a; Schneepflug 1. cney. cHeroouncTuTenbHbII
IUTYT, CHETOIax; 2. «IUTyTOM», TOPMOXXEHHUE «IUTyrom» (ropHbie JbpkH); Schneeschuh 1. cHero-
ctym; 2. ycm. nbpka; Schneeverfahren 1. koy. MpUHIUT «CHEKHOTO KOMay (MOTYYEHHUE CKUKU
KJIMEHTOM IIPU YCIOBHM MPUBJICUCHUS APYTUX KJIMEHTOB), 2. Mepeada CBEICHUI MO LIEMOYKe
(OT OHOTO K APYTOMY).

W3 Tpex BUIOB aHTOHMMHYECKHX KOppersinuii [15] mpencTaBieHa KOHTpapHas aHTOHUMHES
cpenn OF ¢ KOMITIOHEHTOM «CHETY JIMIIb B SIKYTCKOM SI3bIKE: YHIJIH Xaap — yTONTAHHbIH, 3aTBep-
JICBIIHI CHET; TOHYY Xaap — [eJbHbIH, CBeXKNH, HE IPOTONTAHHBII [TyOOKHH CHET.

OnoMmacnoJsiornyeckuii acnekr ucciaerosanust ®E ¢ koMIoHeHTOM «CHer»

deHOMEH MPOCTPAHCTBA SIBISETCS OJHUM U3 0a30BBIX ISl YEJIOBEKA, KAK OJlHA M3 OCHOB-
HBIX (popM ObITHsI. DPa3eonornuecKue eAUHHUIIBI C TPOCTPAHCTBEHHON CEMAHTHKOMN MEpeatoT OT
OIIHOTO TTOKOJIEHUSI K JPYTOMY MEHTAJIBHBIM OMBIT, SKCIUTUINPYS B CBOCH 00pa3HOM ceMaHTHKE
JUINTENBHBIN MPOIIECcC Pa3BUTHUS YEJIOBEUECKOT0 OOIIECTBA U KYJIBTYPBL.

CoBpeMeHHBIII paKypc pacCMOTPEHHsI KOTHUTUBHBIX CABUIOB B CEMAHTUKE TEMIOPAJIBHBIX
JekceM noapobHo uccienosan M. H. Konnosoii [16].

[IpocTpaHCcTBEHHO-BpEMEHHBIE OTHOIICHUS HAIIUTH CBOE OTpakeHHe B 0Opa3Hbix DE ¢ koMm-
MIOHEHTOM «CHET.

TemmopainsHas BepOaIm3amnys cHera npeacTaBieHa cieayomuMi OF sSKyTckoro s3pIka:

1. IlpenBecTHUKH CHEToMaaa: Xaap ObLIBITA — HU3KHE TEMHBIE 00JIaKa, MPUHOCSIINE CHET.

2. Ilepsbiil cHer: KbIpaha xaap — nepBblil CHEr; Xaap KbIbIPNAKAa — CHEKUHKA; CUMHHMH
Xaap — YUCTHIH CBEKEBBINABIINI CHET.

3. Buspl cHeronajga: HbYoJIaX Xaap — MSTKUH ITYIIMCTBIA CHET, IUIaBHO HaJaroluid 00Jb-
[IMMH XJIOTIBSIMHU; KOMHOX Xaap — r'yCTOH, OOMIIBHBINA CHET, HAYIINI XJIOMbIMH; TOOYpax xaap
— arMocdepHbIC OCATKH B BHJIE OKPYITIBIX YaCTHUEK JIbJIA, TPal.

4. BHeUIHss1 XapakTepUCTUKA BBIIIABLIETO CHEra: KOOYOPYHHbYK Xaap —MSTKUI NyLIUCTbINA
Kak Ieresl CHET, JIETIUI Ha 3eMIII0; KONl Xaap — PBIXJIbIA MYNIMCTBINA CHET, KOITHOW Jexaluil Ha
uém-n. (Hanp., Ha 6emesix); KYPAbYK Xaap — CHET, CrpeOEHHBIN B Ky4y, Cyrpo0; KbIHBIP Xaap
— YTONITAHHBIN CKPUIYYHH CHET; TOHOT Xaapa —JeAsHas KOpKa Ha MOBEPXHOCTH CHETra, HACT;
TOHYY Xaap — IEJIbHBIA, CBEKHUH, HE POTONTAHHBIN ITyOOKHH CHET; TOH Xaap — 3aTBepACBIIHA
OT XOJI0/Ia 3UMHUH CHET; Xaap XahbIH — O0JIbIINE 3aMOPO3KH C TOJICTBIM CIIOEM HHEsI, 00pa3yto-
IIET0 CHEXKHBII ITOKPOB Ha 3eMJIe TITyOOKOI 0CEHbBIO MM MO3HEH BECHOW (1uH020a dadice no3aice).

5. Ouncrka cHera: xaap TyhapuuTd — cOpacbiBaHUE CHEra C KPBIII JIOMOB MJIH JIPyTHX CO-
OpYXCEHUH 110 BECHE.

IIpocTpaHCTBO, KOTOpPOE MPOXKUBAET U IMEPEKMBACT YEJOBEK, MOIYYaeT CBOE OTpa)KEHUE
B s3bIke. Kareropust mpoctpanctBa uccienosana B. I T'akom [17], E. C. KyOpsxosoii [18]
U IpyTUMH yueHbIMH. Ppazeosnornueckas KapTHiHa MUpa sIBIIsSeTcs O1aroJaTHON MOYBOH JUTS M3-
YUCHHS HAlIMOHAJILHOH SI3BIKOBOI MOzie M MUpoBUAeHMS. Bo dpaseosiorun 3anedarieHsl ocooble
(hOpMBI KaTeropuaibHOTO BOCIIPHATHSI IIPOCTPAHCTBA, NMEIOLIETO CBOM 0COOCHHOCTH B Pa3HBIX
KyJbTypax.

JlokaTuBHOCTB IpencTaBiacHa B SIKYyTCKOM s3blke @E ¢ KOMIIOHEHTOM «CHEI»: Xaap xaiia
O0yos1 — OBITh, Ka3aTbCs HETPEOIOTUMON, Hepa3pemnMoid mpobneMoil (Oyks. CHEKHOW TOpOH
CTaTh); Xaap cypyra — cjie/ibl 3Bepeii ¥ ITUI] Ha CHETY; Xaap cH3hMUTI — POTaINHBI, HOSBIISIO-
IIMECs B BECCHHUH MEPUOJI, KOT/Ia HAYNHAET TasATh CHET (Hauano anpens); KeOYOPpYHHbYK Xaap —
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MSITKAH MYHIMCTBIA KakK Ieresl CHEr, JErmMi Ha 3eMIII0; KYPAbYK Xaap — CHer, CrpeOSHHbIH
B Kyd4y, Cyrpo0; TOHOT Xaapa —Je/sHas KOpKa Ha [TOBEPXHOCTH; CHEra, HacT; xaap xahbin —
OoJpIITIe 3aMOPO3KH C TOJICTBIM CIIOEM HHEs, 00pa3yIoIIero CHeXHBIN ITOKPOB Ha 3eMJIe TITy0o-
KO OCEHBIO MJIH MO3HEHN BECHOMU (uro20a dadice nosoice).

B HemenKoM s13bIKe JIOKaTHBHOCTH SKCILIHIMpoBaHa | E ¢ KOMIIOHEHTOM «CHEI», U IeTepMH-
HATUBHBIMU U KOITYJISITUBHBIMU CJIOXKHBIMU ciioBaMu: schmelzen [dahinschmelzen] wie Schnee
an der Sonne — tasTh Ha n1a3ax; Schneeberg — ropa cHera, (6osbIoii) cyrpo6; Schneebruecke
— OCTaTKHU (CHEXHOH) JTJaBUHBI HAJl yIIENbeM MiIN pexkor (B Buae mocra); Schneedecke — cHex-
ueiid okpoB; Schneefeld cuesxxnoe mone; Schneelandschaft — 3acuexxennas mectHOCTB, 3a-
cHexxeHHbI nmannmadt; Schneelehne — ascmp. cHexsblt ckioH; Schneehang — 3acHexeH-
HBIH (cHEXHBII) ckiIoH; Schneehaube — noom. cHexHas manka (CHET, MOKPBHIBAIONIMN YTO-I1.);
Schneehaufen — cyrpo0, kyua cuera; Schneehimmel — pedko chHexxHoe HeOO (TTOKpBITOE CHE-
roBeiMu oOnakamu); Schneehoehle — cHexHas nemiepa; nemiepa B cHery, schneebedeckt — mo-
KpBITBIN CHETOM, 3acHeKeHHbIN; schneefrei — cBoOomHBIN OT cHera; schneeglatt — ckonb3kuii;
schneeweiss — O€TOCHEKHBIH.

Bpewmst HapsiLy ¢ MpOCTPaHCTBOM CUHTAETCs BceoOmer popmoii ObITHs MaTepun. Bee coObI-
THSI, SIBIICHUSI B MUPE W B SI3bIKE 00JIa/Ia0T MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIMH cBOMcTBaMu. [Ipo-
CJIeIMM HOMHHAJIN3AIMIO TEMIIOPAIBHOCTH BO BpeMeHax rofa oopazusivu OE.

OceHHee BpeMsl rojja oTpaxkeHo B cieayronmx OE ¢ KOMIIOHEHTOM «CHEr»: COHOp Xaap —
MIepBBIA OCEHHUIT CHET (110 KOTOPOMY YAOOHO MPOCIIeKHUBATD 3BEPsi); KbIPHIMAX Xaap — epBbIi
OCECHHHI MEJIKUII CHET, TIOpOIIIa; Chla Xaap — CBE)KCBBIIABIINN CHET; 6KCYOH Xaap — CHET BIle-
PEMEXKKY € TOXKAEM MO3JHEH OCEHbIO, OCEHHEE HEHACThE CO CHEIOM; COy0 Xaapa — IepBblil
CHET TI0CJIE 3aMOPO3KOB, Ha KOTOPOM JIETKO ITPOCIICKUBAIOTCS CIIEIBI ITPECIIEyEMOT0 3Bepsl; KbIC
Xaap — BBITAAIONINHN [T03THEH OCEHBIO OOMIIBHBIN CHET, OCTAIOMINIICS Ha 3UMY.

3MMHeEe COCTOSIHME CHera oxapakrepuzoBaHo cieayroummMu OE ¢ KOMIOHEHTOM «cHer»:
TOHOT Xaapa — JieJisiHasi KOpKa Ha MOBEPXHOCTHU CHEra, HACT; chlapKa Xaapa — CJIOW CHera, 10-
3BOJIIIOINMH €3/JUTh HA CaHAX; YMIJM Xaap — yTONTAHHBIH, 3aTBEP/CBIINI CHET; KbICTBIK Xaap
— BBINIABIIUI Ha BCIO 3UMY HETAIOMIMI CHET; KbIC Xaap OPTOTO — B CEPEIUHE 3UMBI, TITyOOKOI
3UMOM.

Jlyist oncaHus cHeTa B BECEHHUM TepHoJ1 rofja oopasosansl cieayonpe OE ¢ komnonenToM
«CHED»: Xaap yyTa — BeCEHHee I0JIOBO/bE, BEI3BAHHOE TassHUEM CHera; Xaap Xaiaap — BeceH-
HUI TIEPHOJI, KOT/Ia HAYMHAIOT MOSIBIISITHCS POTAJIMHBI, Xaap aJ/IbaHbIbITA — IEPUOJ BECCHHEH
pacIyTHIBl KaK CIEICTBUE TAasHUs CHETa; CHHD Xaapa — Tajblil BOISHUCTBIM CHET B NEPUOX
BECEHHEH OTTEIeNH, CHET C BOJIOI; ChLIOBIHA Xaapa — MOKPHBIH, BI3KHN CHET B MEPUOJ BECEH-
HEW OTTEeIeNIn; XOMYPax Xaap — HIDKHUH PBIXJIbIH, B BUJIC JISITHOM KPYIBI CI0H cHera (00blyHO
8 secennee gpems); KOMYPYO Xaap — KPYITHO3EPHUCTBIN TUIACT B HETPOHYTOM IIIyOOKOM CHere,
HIDKHUH PBIXJIBIM, KPYITHO3EPHUCTHIN BECEHHUI CHET; Xaap ¢cMIhMUTI — IpOTaIuHbI, NOSABIISIO-
IIMECs B BECCHHUI NIEPHO]I, KOT/Ia HAUMHACT TasiTh CHET (Hauaio anpens).

OO0pa3Has majauTpa KOHLENTa «CHET» PENpe3eHTHPOBaHA OHOMACHOJIOTHYECKUM pa3HooOpa-
3ueM OF SKyTCKOro U HEMELKOTO A3bIKOB, B JAHHOM ciiy4yae cuHoHuMUelH DOE ¢ koMroHeHToM
«CHET»: Xaapbl XapdaT — OCTAaBUTh HU C YeM, C ITyCTBIMHU PyKaMH, Xaaphl bIThIC (bITbIhaH xaa)
— OCTaThCsl HU € UM, C IyCTBIMHU PyKaMH; KOOYOPYHHbYK Xaap — MATKHH ITyIIHNCTBIN KaK Ienes
CHeT, Kyo0ax TyyT? Xaap — MATKHI, MYIIHCTBIA CHET; Chla Xaap — CBE)KEBBINABIINI CHET, caHa
Xaap — CBEKEBBINABIINN CHET, MOKPBIBILIHUI 3eMJII0; ChII (ChLJIJIApP, KYH-IbbLI KOMHOK0) Xaa-
pa cabap — (¢ Tex mop) MHOTO BOJBI YTEKJIO M (MHOTO) 3a0bITO, 3/103X Xaap YyJyHHA — cooma.
MHOTO BOABI yTekio; Schnee von gestern [vorgestern], Schnee vom letzten [vergangenen]
Jahr — pasze. npomorognuii cHer (0 TOM, YTO JAQBHO TPOIIIO M HUKOTO HE MHTEPECYET); aus

32



ANTAHCTHRA No1(08) 2023

dem Jahre Schnee — agcmp. npesuuii u anno [im Jahre] Schnee — ascmp. npu nape T'opoxe;
CTO [THICAYY] JIET Ha3a/.

B HemelKoM sI3bIKe MMEIOTCSI CHHOHUMHYHBIC CIIOXKHBIEC CI0Ba, 00pa30BaHHbBIC ¢ KOMITOHEH-
ToM «cHer»: Schneemonat; Schneemond — ycm. sHBapb. Ecm B HEMENIKOM S3bIKE OTHMCAHHE
KOHIIETITA «CHET» BBIPAKACTCS MHOTOYMCIICHHBIMH JICKCHUYECKUMH €IMHHIAMH, B YaCTHOCTH
CIIOKHBIMH CJIOBAaMH, TO B SIKyTCKOM $I3bIKEe OOJNBbINON 00pasHoil mamutpoi oramyarorcsi OE
C KOMIOHEHTOM «CHED.

Oco0o0 cieayer OTMETUTh Pa3HO0Opa3ne THUIOB y3yalbHBIX ()Pa3eoOrHYECKUX BaPUAHTOB
aHamm3upyeMblx DE ¢ KOMIOHEHTOM «CHEr»: CyOCTHUTYIIMIO CyOCTaHTHUBHBIX, IJIATOJIBHBIX KOM-
MIOHEHTOB, BKJIMHWBAaHWE KOMIIOHEHTOB M (h)Pa3e0JIOTHUECKYI0 KOHBEPIeHIUIO, YTO BHOCHUT J0-
TIOJTHUTENBbHYIO0 KOHHOTAIMIO B BOCIIPUSITHE 3TUX 0OPA3HBIX €IMHUI] KOCBEHHOW HOMHWHAIINH.

PaccmoTrpum BUBI y3yallbHBIX BapuantoB cpean @E ¢ KOMIOHEHTOM «CHEr» B SIKYTCKOM
SI3BIKE:

CyOcTuTynusi CyOCTaHTHBHOIO KOMITOHEHTA: Xaap cbuLIrbiTa (yoahara) — somans (kobwi-
na, JHcepebey), 3UMYIONIAs HA JYTY, TOOBIBas KOPM KOIIBITAMHU HM3-TI0J] CHETA; Xaap 4YbIblYaapa
(qoopyoha) 3001. — yeuéTka OOBIKHOBEHHAS (Oenas myHnoposas nmuuka); Xxaap (Kyda, Myyc,
Tyyc) MaHaH — OCJIOCHE)XHBIH, OCNbIil KaK CHEI, OCJCIHUTENbHO OElblil; Chll (ChIIJIAp, KYH-
ABBLT KOMHOK0) Xaapa cadap — (C Tex 1op) MHOTO BOJIbI YTEKJIO U (MHOTO) 3a0BITO.

CyOcTuTynusi TJIarojbHOTO KOMITOHEHTa: Xaaphbl BbIThIC (bITbhaH Xaad) — ocrarbesi HH
C 4eM, C IIyCThIMHU pyKaMy; Xaap THIITIPHHUTI (Xaapbl THNTIPUH) 71.-X. — Pa3METHIBAHUE CHETa
B TAIIHAX C LIEJIBIO OPOILIECHNUS; XaapbIHAH CIPUUJIAIC (ObIPARbBIC) pase. — UTPATh B CHEXKH.

BximHuBaHME CyOCTaHTHBHOTO KOMIIOHEHTA: TYYMAX Kblpaha <xaap> — pezakas, HerycTas
TOpoIIIa, e/1Ba MTPUKPHIBAIOIIAs 36MJII0, CIIA0BIH CBEPKAIOIINIT CHeroma,.

®Dpaseonoruyeckass KOHBEPreHIMs: CyOCTHTYIHS TJIAroiIbHBIX M BKIMHUBAHUE CYOCTAaHTUB-
HOTO KOMITOHEHTOB: <cbla> xaaphbl 6aahbipiaH chIpbIT — Gyopy 0aahsIpT (0aahbipaa chIpbIT)
— CTaTb HCMOIIIHbBIM, JOXKUBATH IMOCJICAHNUC THU.

st @E ¢ KOMIOHEHTOM «CHEI» HEMELKOTO S3bIKA XapaKTEPHBI:

CyOctutynus maroixpHOTo KomroHeHTa: schmelzen [dahinschmelzen] wie Schnee an der
Sonne — TasTh Ha IIA3ax.

CyOcrutynns abeKTHBHOTO KoMIIOHeHTa: Schnee vom letzten [vergangenen] Jahr — pasze.
MIPOLIOTOITHUH CHET (O TOM, YTO JJaBHO MPOIIIO M HUKOTO HE HHTEPECYET).

CyOcTutynus aaBepOnaibHOro KoMoHeHTa: Schnee von gestern [vorgestern| — pase. mpo-
IIJIOTOAHUI CHET (O TOM, YTO JaBHO MPOIUIO U HUKOTO HE HHTEPECYET).

CyOCTHTYIIHST KOMITOHEHTOB, OTHOCSIIIUXCS K pa3HBIM YacTsaM pedn: anno [im Jahre] Schnee
— ascmp. 1ipu nape I'opoxe; cTo [ThICSAUY] €T Ha3a.l.

AHanm3upyeMble SIUHUIBI SIKYTCKOTO M HEMEIKOTO SI3BIKOB CIIY)KaT TaKKe OCHOBOW JUIs
oOpazoBanus AuanekTHbIX DE ¢ KOMIOHEHTOM «CHEr»: COMYHAX Xaap Ouds. — PBIXJIbII CHET,
MOKPBIBAIOLIMI 3eMIIIO; Xaap OHYYH Ouaj. — NOJSIpHAsi COBA, JyHb; XaapAaax CbLUITbI Oudl. —
KOHCKHH MOJIOTHSK cTapiie onHoro roaa; aus dem Jahre Schnee — agcmp. npeBanii cHeT; anno
[im Jahre] Schnee — ascmp. ipu ape T'opoxe; cto [Teicauy] neT Ha3ax; Schneekoenig — socm.,
cp.Hem. KpanuBHUK. K coxalneHuto, B IKyTCKOM si3bIKe AuanekTHble OE ¢ KOMIOHEHTOM «CHET
naHbl B 15-tutoMHOM TONKOBOM ciiOBape SIKyTCKOTO sI3bIKa ¢ OOIIMM yKa3aHHUEM Ha JTMaJIeKT-
HOCTb 0€3 TOYHOTO Ha3BaHUsI apeasibHOM MPHHA/IIICKHOCTHU S3bIKOBBIX €IMHMI, B TO BPEMs KaK
O®FE HEeMeLKOro A3bIKa — C TOYHBIM YKa3aHUEM TEPPUTOPUAILHON TPUHAJIEKHOCTH.

@®E ¢ KOMIIOHEHTOM «CHEI» SKYTCKOI'O SI3bIKa TAKXKE HCIONb3YIOTCSl B KAUYECTBE TEPMHUHOB:
xaap usiblyaaga (doopyoha) 3001. — deuérka OOBIKHOBEHHAS (Oendas myHOpO8As NMUUKA);
Xaap THOTIPUHUTI (Xaapbl THNTIPHUH) /M.-X. — Pa3METHIBAHUE CHETa B IMAIIHSX C IEIbI0 Opo-
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IISHUSI; ¥ CIIOXKHBIE CJIOBA HEMEIIKOTO s3bIKa ¢ KOMIIOHEHTOM «cHer»: Schneebaellchen — xyx.
kaprodenbHas kienka; Schneehemd — soen. MacknpoBOuUHbI Xanar (Ui MACKUPOBKHU B CHETY);
Schneeammer — 30021. myHouka; Schneebeere — 6om. caexxHOsTONHNK; Schneegans — 30071. Tych
6emrit; Schneehahn — 30021. Genas kyponarka; Schneehase — 300:. 3asm-6emsix; Schneekranich
— 3001. )KypaBib Oenblil (cnbupckuii); Schneesturmvogel — 3001, OypeBeCTHHK apKTHUECKHIA;
Schneegloeckchen — 6om. moacuexuuk; Schneeleopard — 3001, upbuc, (CHexHbII) Oapc;
Schneeschaf — 3007 cHexHbli OapaH, 4yOyK.

3aki04eHue

[Ipoananu3upoBaHHBIE MaTepHaIbl W HAKOIUICHHBIH HCCIIEIOBATENBCKAN KOPITYC CIOC00-
CTBYIOT BBISIBJICHUIO YHHBEPCAINI M YTOYHEHHIO HALMOHAILHO-KYIBTYPHOH CHENMU(HUKH COMO-
CTaBISIEMBIX SI3BIKOB. DTOT (DaKT CBUAETEILCTBYET 00 MHIMBH/IYAIEHOCTH 00Pa3HOTO MBIIIIIICHHS
KOHKPETHOTO Hapo/ia, a TAK)Ke TOBOPUT O PAa3IHUMIX B IECHHOCTHON KapTHHE MHpa pa3HbIX Ha-
POAOB, MPOKUBAIOIIMX HA OTAAJIEHHBIX APYT OT Apyra TEPPUTOPUIX.

1. KBaaturarusuoe ommmune ®E ¢ KOMIOHEHTOM «CHED» AKYTCKOI'O 1 HEMCIKOI'O A3BIKOB
KOAN(HUINPOBAHO B JIEKCHKOTPA(QUUECKUX MCTOUHHUKAX: B «DBOJIBIIOM TOIKOBOM CIIOBAape SIKYT-
CKOTO s13bIKa» [1] B cocTaBe MHOTO3HAYHOTO CIIOBA «Xaap», UMEIOIIETro 2 JIEKCHKO-CEMaHTHYe-
CKMX BapHaHTa, HAIMYECTBYIOT 72 YCTOWYMBBIX ClIOBOCOUeTaHus; B «HoBoMm OobiioMm Hemel-
KO-PYCCKOM CJIOBape» COICPIKUTCS 3 JTCKCUKO-CEMaHTHUCCKUX BapraHTa ciioBa «Schneey, 6 ®E
¢ KOMIOHEHTOM «Schnee» 1 137 ClI0XKHBIX CJIOB.

2. Cpenu ®OF sIKyTCKOTO M HEMEIKOTO SI3bIKOB C KOMIIOHEHTOM «CHEI» IPE/ICTaBICHbI BCE
TPYTIIBI CTPYKTypHO-CeMaHTHIecKol Kiraccudukannun OF.

3. U3 ceMaHTHYECKUX KaTETOPHI MPEICTaBICHB CHHOHUMIS, OMOHIMHS 1 aHToHUMES DE.
Jliist ®F ¢ KOMITOHEHTOM «CHEI» SIKyTCKOT'O SI3bIKA XapaKTepHa MINPOKast MaJUTpa y3yalbHOH Ba-
PHAHTHOCTH KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa: CyOCTHTYIUSI CyOCTaHTHBHOTO, TJIaroJbHOTO KOMITOHEH-
Ta, BKIMHUBAHUC Cy6CTaHTI/IBHOFO KOMIIOHEHTAa U @paseonornqecxaﬂ KOHBEPICHIUA, B TO BpEMs
KaK B HEMCIKOM S3bIKE HAJIMYCCTBYIOT Cy6CTI/ITyHI/IH TJ1aroJbHOIro, aabCKTUBHOTO, anBepGHanb-
HOTO KOMITOHEHTA ¥ KOMIIOHEHTOB, OTHOCSIIUXCS K Pa3HBIM YaCTSIM PEUu.

4. Otnenpable DE ¢ KOMIOHEHTOM «CHET SIKYTCKOTO SI3bIKA IMEIOT B CBOEM COCTABE 300HU-
MBI, ODHUTOHUMBI U (pJIOPOHUMBI, KOTOPBIE TTOJTHOCTHIO OTCYTCTBYIOT B HEMEIIKOM SI3bIKE.

5. Cpenu ananusupyembix @E UMeEIOTCs AMaNeKTHBIE U TEPMUHOIOTUYECKUE INHHIIBI.

Pe3ym)TaT1>1 JaHHOT'O MCCJICJOBAHUA IMMOCITYKAT B I[aﬂbHeﬁIlIeM YCTPAaHCHUIO CYIIECTBYIOIIUX
JIJaKyH B U3Yy4YCHUU o6pa3Horo Ij1acTa SKyTCKOTO 1 HEMCUKOI'O SA3bIKOB Y Pa3BUTHIO CPDABHUTECIIb-
HOTO M THUIOJIOTHYECKOTO aHaIN3a POACTBEHHBIX M HEPOJCTBEHHBIX A3bIKOB. M3ydeHue obpas-
HOTO TIJIacTa si3bIKa MOYKET CIOCOOCTBOBATh B MEPCIEKTHBE PEKOHCTPYKIMM OOIIUX M HAIHO-
HaJIbHO-CIENN(PUUECKUX XapaKTEPHUCTHK, ITHOTEHETHYECKUX BBIBOJIOB M 3aKIIIOUeHHI 00 oco-
OEHHOCTSX MEHTAJILHOTO MUPOBH/ICHUS YenoBeka. OrpoOMHYIO POJIb B 3TOM MIPAIOT CJIOBapH, TakK
KaK OHHU CJIY’KaT HEUCUCPIIAE€MbIM UCTOYHHUKOM JI1 HAYUHBIX U3BICKAaHUH HE TOJILKO B 06J18.CTI/I
SIKYTCKOM M HEMELKOH (hHIIONOTHH, HO M B PyClie KOTHUTHBHO-TUIIOJIOTMYECKUX UCCIICAOBAHUM
Pa3INYHBIX SI3BIKOBBIX CEMEH.

Mpunssmvle cokpauwjeHus

1. 6ox. — Gonorypckuii;

2. 1eH. — JICHCKUM;

3. cynm. — CyHTapCKHii;

4. 8epx. — BEPXOSIHCKHIA;

5. Mee-kaHe. — METMHO-KaHTaJIAaCCKUM;
6. oleKM. — OJIGKMUHCKHM.
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Ka’reropna IIPpHUTBOPCTBA H CHMYAATHBHOCTH B AKYTCKOM A3bIKE

CeBepo-BoctouHnblil denepanbHbiil yHUBepcuTeT UM. M.K. AMMOcCOBa, T. fIkyTck, Poccus
E-mail: filippovgg@mail.ru

AnHOTanus. B TIOPKCKOM S13BIKO3HAHHM KaTETOPHIO MPUTBOPCTBA U CUMYJIATHBHOCTH HA3bIBAIOT MO-
JaIbHOCTBIO I1aroia. OHa oOpa3syeTcs nepudpacTHIeCcKOil aHAIUTHYECKOH (HOPMOI IPUYACTUS pe3yIIbTa-
THUBHOTO IPOIIE/IIET0 BPEMEHH B COYETAaHNH C I1arojoM Oyoi-. Ee BRISIBHIIN HcCCliejoBaTeN aHATUTHIe-
cKkux ¥ nepudpacruaeckux Gopm tropkckoro riarona A. H. Kononos, M. C. Muxaiinos, I1. 1. Ky3ueros,
®. A. l'anmes, JI. I. Tymamesa, K. C. CynetimanoB, M. C. MapnueBa u np. OHa XapakTepHa BO MHOTUX
TIOPKCKHX f3bIKaX, HO B IPAMMAaTHKaX €€ He BCE MCCIEIOBATENN 3aMEYaloT, TOITOMY HE BKIIOUAIOT Kak
0co0yr0 KaTeropuio miaroia. B sikyTckoMm si3bike 9Ty MogainbHocTh oTMeTnnu E. W. Yopsrosa, E. 1. Kop-
kuHa 1 H. E. ITerpoB., HO kak 0co0yro MozasibHY 0 (JopMy Iarosa 0 CHX MOp HE ONHUCAIN B IPaMMaTHKe
SIKYTCKOTO SI3bIKa. DTO, BUAUMO, CBSI3aHO TEM, YTO: BO-IIEPBBIX, B AKYTCKOM SI3bIKO3HAHUU J0 CHUX IIOp aHa-
JTUTHYECKHE U Tepudpactrudeckne (GOpMBI TIarojla MOHOTpaHUIECKN HE HCCIIEJOBAHBI; BO-BTOPBIX, TEM,
YTO CTATyC KaTeTOPUH MPUTBOPCTBA U CUMYISITUBHOCTH HE ONpEJeTIeHa B TPAMMATHKE AKyTCKOTO IJIaroia.
ABTOp JaHHOM CTaThU COMMAAPEH C HCCIEJOBATEMSIMHU TIOPKCKOTO ITIarojia B TOM, YTO KaTeropHs IPUTBOP-
CTBa M CHUMYJSITUBHOCTH SIBIISIETCS] QHAJIUTHYECKOH (OpMOil rmarona, HO COMHEBAETCs B ONPEACICHUU ee
craryca Kak MojajibHOU (opMsl riarona. Ilo ciocoOy oOpaszoBanus 3Ta popMa OTHOCUTCS K IPUYACTHAM
U TJIaroJIo00pa3oBaHUIo T. €. epudpacTHIeckuM (Gopmam, a Mo COIEPKAHUIO — BUTO-BPEMEHHOH KaTero-
pun (pe3ynbTaTHBHOMY MPOIIEAIEMY BPEMEHH), @ IO OTHOIICHHIO K PEaNbHOH JeHCTBUTEIFHOCTH — IIPH-
TBOPHO-CUMYIATHBHOMY AeiicTBHI0. TaknMm 00pa3om, KaTeropust IpUTBOPCTBA U CUMYIISITUBHOCTH B IpaM-
MaTHKe SIKyTCKOTO sI3bIKa J0JDKHA OMMCHIBATHCS B Pa3/ieNie NPUYACTHBIX aHATMTHYECKHUX (OPM IIarosa moj
CTaTyCOM BUIO-BPEMA-MOJAJIBHBIX KaTeFOpHﬁ.

Knioueswvie cnosa: kareropusi IpUTBOPCTBA, CHMYIIITUBHOCTH, TIPHYACTHE, IV1arojl, aHaJIuTIeCcKas, epe-
(hpacTuueckas, BUIO-BpeMeHHast (hopMa, MOJATLHOCTD.

st mutupoBanust: Quaunnog I I Kareropus mpuTBOpCTBA U CUMYJISITUBHOCTH B SIKYTCKOM SI3BIKE //
https://doi.org/10.25587/ALTAISTICSVFU.2023.46.72.004
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Category of pretense and simulation in the Yakut language

M.K. Ammosov North-Eastern Federal University, Yakutsk, Russia
E-mail: filippovgg@mail.ru

Abstract. In Turkic linguistics, the category of pretense and simulation is called the modality of the verb.
It is formed by the periphrastic analytical form of the participle of the productive past tense in combination
with the verb buol-. It was identified by researchers of analytical and periphrastic forms of the Turkic verb
Kononov, Mikhailov, Kuznetsov, Ganiev, Tumasheva, Suleymanov, Mardieva, and others. It is characteristic
in many Turkic languages, but not all researchers notice it in grammars; therefore they do not include it as
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a special category of the verb. In the Yakut language, this modality was noted by Ubryatova, Korkina and
Petrov, but as a special modal form of the verb has not yet been described in the grammar of the Yakut
language. This is probably due to the fact that: firstly, in Yakut linguistics, the analytical and periphrastic
forms of the verb have not yet been monographically studied; secondly, the status of the category of pretense
and simulation is not defined in the grammar of the Yakut verb. The author of this article agrees with the
researchers of the Turkic verb that the category of pretense and simulation is an analytical form of the verb,
but is mistaken in determining its status as a modal form of the verb. According to the method of formation,
this form refers to participles and verb formation, i.e. periphrastic forms, and according to the content —
a kind-time category (effective past tense), and in relation to real reality — a pretended-simulative action.
Thus, the category of pretense and simulation in the grammar of the Yakut language should be described in
the section of participial analytical verb forms under the status of view-time-modal categories.

Keywords: category of pretense, simulation, participle, verb, analytical, periphrastic, species-temporal
form, modality.

For citation: Filippov G. G. Category of pretense and simulation in the Yakut language // https://doi.

org/10.25587/ALTAISTICSVFU.2023.46.72.004

BBenenue

Kareropust mputBOpcTBa M CUMYISITHUBHOCTH B SIKYTCKOM SI3bIKE€ 00pasyeTcs IpH ITOMOIIH
codeTaHus miaroja Oyoi- ,,0bITh, CTaTh" C NPUYACTHEM TPOLICALIEIO BPEMEHH Ha -ObIT/-0arax
u addurkca 3/ro IuIa Ha -a IPUTSDKATEIIBHOTO CIPsDKCHUs: -ObiTa/-0araga Oyosn-. Hampumep, Ou
0y KunueoHu aaxnvima 0yon. — Tl KaXUCh OYITO YUTACIIb Ty KHUTY. OH KUHUHU KOPOOMOEO
6yon. — Tel KaKUCHh OyATO €ro He CMOTPHUING (BUAWIIG). OCHOBAa aHAIMTHYECKON (POPMBI TIPH-
TBOPCTBA Ha -ObITa/-0aTapa Oyoi- UMEeT CeMAaHTHKY BHEBPEMEHHOTO HACTOSILETO BPEMEHH, XOTS
OHa 00pa3oBaHa MPUYACTHEM PE3YJIBTaTHBHOTO (JABHOIIPOIIE/IIET0) POIIEAIEro BpeMEeH! Ha
-ObIT/-0arax. DT0, BUMMO, CBSI3aHO TEM, YTO COYETaHHEM MOJAIBLHOrO Iiaroyia O0yos- ¢ npuya-
CTHSIMH 00pa3zyercsi He (popmMa BpeMEHH, a OCHOBA HOBOTO IVIarojia ¢ OINpeAeIeHHbIM BHJI0-MO-
JaJbHBIM 3Ha4eHHEM IPUTBOPCTBA, IPH KOTOPOH Bce opMo0oOpa3oBaTesbHbIC U (yHKIMOHAIIb-
HbIe (POPMBI IPUCOCAUHSIOTCS K HEH.

['maron Gyon- ‘Oyab, OBITH, CTaTh’, KaK M B JPYTUX TIOPKCKUX SI3BIKaX, 00pa3yeT B SIKYTCKOM
SI3BIKE C IMEHAMH ¥ IPHYACTHSIMU KOHCTPYKIMHU, KOTOPBIE TIPOSIBIISIIOT CE0sT KaK CIOKHBIH TI1aros
CO 3Ha4YeHHEM, OJIM3KHM K CII0BOOOpa3oBaHMIO ¢ apdukcom -naa: yuyymain 6yon- ‘ObIThb, CTATh
yuautenem’; yuyyman + naa- ‘ObITh, CTaTh yYUTENIEM, YUUTEILCTBOBATD .

CoueTaHus UMEH C IJIAaroJioM Oyoll- CYMTAIOTCS B TIOPKCKHX SI3BIKAX CJIOXKHBIM, COCTaBHBIM
TJIar0JIOM, a COYCTAHHS IPUIACTHH C ITUM JKE TIIarojioM OyoIr- 0OBIYHO HAa3BIBAIOT (hOPMOOOPa30-
BaHUEM CO 3HAYCHHSMH BpeMeHH, Buja [1, 2], mim MoaainbHOCTH [3]. B SIKyTCKOM S3BIKO3HAHHU
(hopmy, 00paz0BaHHYIO OT IPUYACTHH MPH IIOMOIIH IJ1arosia Oyos-, TbIH-, OHOP-, Ha3bIBAIOT CIIOXK-
HBIM MJIM COCTaBHBIM IIarojioM [4—6]. JlaHHas KOHCTPYKLHUS BBICTYNAET KaK OTAEIBHOE CJIOBO:
1) UMeeT IIaroJibHyI0 CEMaHTHUKY Oapbiax 6yoi- ‘COTNIACUTBCS €XaTh’; canblblp 6Y0i- ‘BpeMEHa-
MU BCIIOMHUHATE , bLLIbIbLD OV0I- ‘00BIYHO CTATh NIETh’, bapOvim 6yo/- ‘ObITh YXOMUBIIAM U T. 1.;

2) OT Hee MOTYT 00pa30BaThCs IPYTHE TIIAaroibHbIe (POPMBI: IPUIACTHS, JECTIPHYACTHS, HAKIIO-
HEHWUS.

B nannoii koHCTpYKINH adHHUKC 3a70Ta MPUCOSTUHSIETCS TOIBKO K OCHOBE IpuyacTus (yyp +
yayH + yox Oyon- ‘ObITh U3THAHHBIM ), a aduKcanbHBIe HOPMBI BHJa MOTYT NPUMKHYTb U K CJI0-
By OyoJi-, ¥ K OCHOBE MpHUacThs (kop + ymanss + usx 6yon- ‘NpUCMATPUBAIOIINM OBITh, CTATh’
WK Kopyex Oyon + ymanaa- ‘HECKOIBKO pa3 cTaTh cMOTpsuM’ ). OcTaabHbIe (YHKIIHOHATBHBIC
IJ1aroyibHbIe OPMBI IPHUCOCAUHSIOTCS TOJIBKO K CIIOBY Oyon-. [logoOHas BHYTpEHHSS CTPYKTypa
OTMeuaeTcs ¥ B aHAJIOTUYHBIX NeprdpacTuueckux GopMax APYyrHX TIOPKCKUX S3BIKOB [7].
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[To cBoeMy 3HaueHMIO KaXkJasl IpHYacTHas KOHCTPYKLUS C TJIAroJIOM 6)0/- UMEET CBOEO-
Opasuie, 4TO 3aBUCHUT B OCHOBHOM OT: 1) CEMaHTHKH MPUYACTHS; 2) 3HAYCHHS [TPUCOSANHIEMBIX
K maroxy Oyoi- adHuKCcoB; 3) CTPYKTYPHI IPEATIOKEHHUS HIIH OT CEMAaHTHKH COYETAIOIINXCS OC-
HOBBI IPHYACTHS ¥ cJI0Ba Oyon-. Hapumep, omucarensHas popMa NpUYacTHs Ha -blax UMEET 1Ba
3HAYCHHMS: BO-IIEPBBIX, NpuOGpemenuss HOBOrO COCTOSHUS WITH COIVIACHS, HAMEPEHHUS, JKeTaHHs,
oOemanus, T. €. JTOJDKCHCTBOBAHMUS COBEPIINTD JIeiicTBUE («OBITh, CTaTh KEM-TO», «CKa3arh, CO-
IJIamaThesi, J0rOBOPUTHCS, 00CIIATh AeaTh YTO-TO») Oapblax 6yowia “‘coriacuics exarh’; BO-
BTOPLIX, COCTOAHUE Cy6’BeKTa C BUOBBIM OTTCHKOM 6J'II/I3KOFO Ha4daJia I[eﬁCTBHSI (BOT-BOT COBEp-
IIATCS) 0XMyox Oyonna “BOT-BOT ymajieT .

B mepBoMm citydae mpuyacTue Ha -blaX BBICTYIIAeT B KadeCTBE OOBEKTHOrO MH()UHUTHBA,
a cIIoBO OyOJI- B KQ4eCTBE CKa3yeMOro MeeT 3Ha4ueHue: ObITh, CTaTh, XOTETh, COIVIAIIATLCS, HaMe-
peBaThesl, JOJDKEH U T. . TakuM 00pa3oM, CII0KHOE €IMHCTBO CO3/1aeTCsl BCIIOMOTaTEIbHBIM IJ1a-
rOJIOM-CKa3yeMbIM U NPUYAacTHEM B O0BEKTHOM 3HAaUYCHHUU. buhueu Hxymckaiibvimvieap muution
vianoveimmahviax oyonnyoym (XC 84.5.19) ‘Mbl yCIIOBHINCH BCTPEUYAThCS B CBOEM SIKyTCKe’ .
Ymea myemaxnuns cyyenymmon otiyex 6yonapuir (HebC 146) ‘ecnu ymagy HHYKOM, oOeran
TIOZITIePETh CO J10a’.

Bo BTOpOM ciiydae BCIIOMOTaTeNIbHBIN IJIAroy MpuodpeTaeT 3HaYeHHe MOIAIBHOTO CIIOBA,
a MPUYACTHE HA -blaX YHOTPEeONIsieTCs B KaueCTBE CKa3yeMoro. KyH Kuupusx 6yonia ‘CoNHIE BOT-
BoT 3aiiner’. Kyoc 6yhyox 6yonna (AC TA 136) ‘BapeBo BOoT-BOT cBaputcs’. JlaHHOe 3Ha4YeHUE
(dhopMbI Ha -biax 6yo- 00pa3yeTcs TOrna, Korua ciioBo 0yosl- UMeeT apUKChI MPOIICIIIETO Bpe-
MEHH -Oblm U m-.

E. . Kopkuna otmeuaer, uTo «rmepudpactnaeckas Gpopma, mepeHsBmas GopMy KOCBEHHBIX
HaKJIOHEHHH, 0003HaYaeT Te JKe CaMble MOJAIbHbBIC U HEMOJIAIbHBIC OTTEHKH 3HAYEHHH, HO TOJIb-
KO B paMKax He W3bSIBUTEIILHOTO HAKJIOHEHHUS,  TOTO MJIM HHOTO KOCBEHHOTO HAaKJIOHEHUs» [6].
Mex Ity TeM 3TOi CIoCOOHOCTBIO 00J1aJaeT TOJIBKO TMEPBOE 3HAYCHHUE CIIOKHOH (popMBI Ha -blax
oyon-. JlaHHOe siBlIeHHE OOBSCHSETCS CTENEHbI0 W THIIOM aHanuTh3Ma 31oi Gopmbl [8]. Xots
M. C. MuxaiinoB nepudpactudeckue Gopmsl ¢ apdurcamu BpeMeHH, HAKIOHSHUS, TIPUYACTHS
B TYPEIIKOM SI3BIKE pacCMaTpUBAeT KaK OTAeNbHbIe popMmel [ 1], Te mepudpacTuaeckie KOHCTPYK-
LI1HU, OT KOTOPBIX 00pa3yroTcs MpUYaCTHs, Aeenpuyactis U GuHuTHAs Gopma riarona, JOJHKHBI
CUUTATHCS KAK CJIOXKHBIH WIIM COCTaBHOMW IVIaroj ¢ MOAAJIbHBIM 3HadeHueM. Tak ¢opma Ha -biax
Oyon- SIBISICTCS OCHOBOM NMPUYACTHH, IeeNPUYACTHi, HAKIIOHEHUH ¥ BPEMEH IJIaroJia ¢ JIOJKeH-
CTBOBATEJILHBIM OTTEHKOM (Talu. 1), KOTOpbIE 00JIAAAI0T TEMH K& CHHTAKCHYECKUMH (yHKIIUS-
MH, KaK 1 00pa30BaHMs OT COOTBETCTBYIOIIUX MTPOCTHIX IIar0JIbHBIX OCHOB:

1) ompeneneHus M ONPEACTUTEIBHOTO MIPUAATOYHOTO: buup 209p Kuhu cap36usii ka36ucmapa
Kanuax 6yonoym cypagsvin ucmaH... onopoiiopo (AT 48 [Ip 8) ‘cumenw, ycnsimap (y3HaB) BECTh
0 TOM, YTO OJIMH MOJIOJIOHN YEJIOBEK XOTEJ NPUATH METaTh )KPeOHii’;

2) NOMOJHUTEIBHOTO MPUAATOYHOTO: Barenmun [lemposuu smusx Oyondymyn cumapoIKks
moxmyyp (H51 Cah. 599) ‘Banentun [leTpoBuY 0CTaHABIMBACTCS, HE 3AKOHYHB TOTO, YTO XOTEI
CKa3arth’;

3) moANeKAIIHOTO MPUAATOYHOTO: Kunu Kanusx Oyondyma yuyesi ‘XOpOIIo TO, YTO OH CO-
[JTaCHJICS MIPUEXaTh’;

4) 00CTOATEIBCTBA: AHMOHOBKA AHbL APBICHLIbIA, AUOAAPbIA CYOX OYOIAH DU MbLIbIH OUIP-
o6um> (HS Cah. 615) ‘on obeman AHTOHOBY, uTO OOJIbIIIE HE OyJeT OySIHUTh U BBITUBATH .

®opmbl Ha -ap/-0aT 0yoJ1 U Ha -ObIT/-0aTax 0yo.1, U MX 3HAYEHUS

OnucarensHas popMa MpUIACTUS HA -ap/-6am uMeeT OIM3Koe, aHAIOTUIHOe ¢ PopMOl Ha
-blax Oyon 3HaYeHUE (Oapwiax O6yon- ‘COTIACHUThCS eXaTh’, COIIallaics exaTh, bapap Oyon- ‘co-
[JIACHTBCS €XaTh, JOTOBOPHUTHCS, 00513aThCsl €XaTh, OOBIYHO Ye3:KaTh ).
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Ynorpedenue ¢gopm Ha -ap/-6aT Gyos1 M MX 3HAYEHUS

Tabmuna 1

Bpewmens. u
MOJIaJIbH.

thopmBI

IIpumepsr

BpeMﬂ-MO,Z[aJIBHBIe
3HA4YCHUA

TloBenut.

Canaapguivr cannwoiiiap 6yonymarn (TC TA 231) ‘morpyctus, He
YHBIBalTE"

Anvt amap6acmuun yyny kacnam oyon (HT KT 20) “Gonbiue B
Topbacax He XOAM O Boze'

IlocTostHHOE
nencTBue +
HAKJIOHEHHUE MTPU3bIB
K COBEpIICHHUIO
JIEUCTBUS

-a/-bIbI
-0ar

Totionyom, xvibipnein  09H9p 6Oyondaxkeian (CE TII 287)
‘TOCITOIUH-MOI, BBI )K€ CUMTAETE CE0Sl COKOIIOM'

Tyyn myhssu Makapuiitein Kblmma yHKYYAyy coliovbap Oyonap
(Ab Aaa 90) 'Bo cHe, ka3aioch OyITO OHA, TAHI[YeT CO CBOUM
Maxapuem’

ITocTostHHOE
W HacTosIl. +
HACTOSIIIL. BpeMst

-ap/-0ar

Copeynaax cyonbymyn su wiiiap oyonapein (IIA A 148) “nobpyro
HaIlly JOPOTY ThI YKa3bIBaJI OBIBANIO"

Kunu 6y xypoyx xotiymaabam 6yonapa ('K BC 8) "on panbIue He
omna3biBal (Ob1BaNO)’

IlocTostHHOE
neicTeue +
MPOIIENNI. OOBIYHOE

-ObIT/
-Oarax

Konun yopsnsn cun mabap 6yonbynnym (TC TA 181) ‘mozxe,
HAy4UBIINCh, CyMEJIH -TaKH MONaarTh’

Manvr mun udnusku canaadbvimman 3map o6yordamaxnvin (AP
TA 169) 5710 51 TOBOPIO HE 13-3a CBOETO JICTKOMBICIIUS

TlocrostHHOE
nericTBue +
npouieaiee
pe3yabTaTHBHOE

-1/-0ar

Mumn 6apap 6yonaym (HJ1 C 50) *st permi moexats
Jousnzoxmap mohuiioom oyonnynap (MIT UTK 18) *Xossera
Havyalll OCCIIOKOUTHCS

Hacrosmee-
Oymyiee +
HE/aBHOIIPOIIE/IIICEe
(xaTeropuieckoe)
BpeMst

-plax/
-Mblax

blIpaaxmaapebl  kyohypoaax —Kkuhu umuuys HbaIBAPLINNAN
oyonyorw oyo? (ML TA 38) 'mMeromuii MOKPOBUTEIEM Laps
pa3Be He cMOT OBl TaK TOBOPUTH

Kwivic 050 Kbipobbibam Oyonyosa keipvia xaap myhye cyosa (I1T
KbI 1958) "neBymika He OyneT cTapeTb, pOCUCTHIN CHET He OyaeT
majarh’

IlocTostHHOE
nercTeue +
Oymyiee BpeMs

-aaiia

Busc xapa mapbaxmaaxxa xyoy xapbamap 6Oyonaaiiagein (HBC
98) 'umeromeMy MATh YEPHBIX MaJIbLEB HE JaBail ceds moimMaTh
Topoti-cons 0osommopyn myopama kepep oyonaauaseim (AVIC
TA I 256) *6nuskux apyseit (ero) u3z Toroif-cans He cMOTpUTE
KOCO (TIoTOM)"

[MOCTOSTHHOE
JericTBre +
BO3MOXKHOE
JielicTBHE

-Tax

Omyym aanvieap coimap 6yonnaseim 0yy (CO TA 11 204) ‘passe
nexKy (HaxX0XKych) JIM Ha IIOpOTre CBOETO IIajama’

Vypaabvinnein cobynssbom Oyonnasa dyy? (Ab Aaa 110) "He
HPABUTCS i YTO JIK TO, YTO 5 €€ MOLETOBAI’

Anvl camaan 6uupes onopbom Oyonraxneim (Ab Aaa 40) ‘Bupens
HaM BMECTE, BUIUMO, HE JKUTh

Hacrosmiee
neiicTBUE + TIpel-
IIOJIOKUTEIILHAS
MOZAJILHOCTE

-TaxIIbIHa

Cobynshap 6yonnaxxvina, ObusOUMUSIP ObAPLIKIMAHBIAXNBIIN
(M® AK 6) “ecnu cornaceH, Oyaem goMa 3aHUMAThCs

Kununsp cobynz0am oyornaxmapuvina... (Ab Aaa 113) “ecin
OHH HE JIOOAT. .. (€CJIU UM HE HpaBUTCA...)"

Ouioeodbym oyonnaxxvina yuyest (CE TII 159) “ecnu nows, 10
XOpOIIo'

Hacrosimmee
neicTeue +
yCIIOBHAst
MOZAJIbHOCTD

10
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Maxapuiier 6undn, yoha wvincvibam 6Oyona mycm> (Ab Aaa
93) ‘y3maB Makapusi, TyObl He CTalM CMBIKAaThes (IepecTalin
CMBIKATHCS) (B 3HAY.: CTAJIM MHOTO TOBOPHTH)

Amasa cupu 6unosm 6yona yepos (CO TA 51) “Horm He crammn
YyBCTBOBATh 3€MJIH OT PafoCcTh’

10 | -plaxTaax | Mun 6apapbuin yraxannvix ymapoam 6yonyoxmaax (I'K BC 6) | Hactosmee-0ymy-
'TO, YTO 51 yely, BUANMO, OH CHIILHO HE BO3paXkaeT 1iee felcTBHe +
Bymyn Poccussa, ony aahan oMyK npasumenscmeonapuieap dmMus | JOJDKCHCTBOBATEIIb-
ounnap 6yonyoxmaax (Cl KbO 26) *1omKHO OBITH H3BECTHO BO | HAst MOAAIBHOCTD
Bcell Poccuu, KpoMe TOro y MHOCTPAHHBIX PABUTEIbCTB TOXKE
11 | -an/ Kymyiiaxmap xvivicman ynaxannoix kymmammam 6yonan ucmu- | IloctossHHOE
-Oakka 19p (TC TA 206) "MbILIM CTANIN CHIBHO HE OOSTHCS ICBOUKH JiefcTBre +
Kypyyk axma canvivip 6yonan xaanieim (Ab Aaa 93) "Bce Bpewms | ieenipuyactye Ha
CTaJ BCTIOMUHATD' -aH
12 | -a/-p161/ Amasweim cupu 6unosm oyona ceipuimmoim (M1 A4 5) “Horu ne | [ToctossHHOE
-MBIHA MOTJIU 49ySITh (OT PagoOCTH) 3eMII0" neicTBue +

JAeenpruiacTueC Ha -a

OnucarenbHast opMa MPUYACTUSL HA -Obim/-Oamax uMeeT 3HaueHue (6apovim 6yoin- ‘ObITh

YeXaBIINM, OBITh YIISAIINM ), T. €. C Pe3yJIbTATUBHBIM BHIOBBIM 3HaYeHHEM (TaOII. 2).

Yunorpe6aenue ¢gopm Ha -ObIT/-0aTaxX 0yo.1 M MX 3HAYEHUS

Tabmnuna 2

BpemenH. u
MOJIaJIbHbIE

(bopmbl

[Ipumepsr

BpeMS{-MOﬂaﬂLHBIe
3Ha4YCHHUA

a) Mun xanepbop 6y mamnvl cumapdbum Oyonaap ‘K MOEMY
NIPUXOJTY ThI 3aBEPLIMBIINM Oy/Ib (3aBepiaii)’
0) Apaii kunu manvl kKepoym 6yonTyH “eciiv Obl OH 3TO YBUACT

IIpomen. pesysnbra-
THBHOE JIeHCTBUE +
TOBEJICHUE
IIpomen. pesymnbra-
THBHOE JIeUCTBUE +
TOBEJICHUE

-a/-bIbl/
-0ar

Onno cyyHs ypahansl canaman ommyk maha epe caahviiammeim
oyonap (L' T 1964 4) ‘ram HamoMuHas OTPOMHBIC IIATPHI
(ypaca) apoBa JUIi PaCTONKH PACKIABIBAIUCH CTONMS |

IIpomen. pesynbra-
THBHOE JIEUCTBUE +
HacTosIIee 0ObIYHOE
BpeMst

-ap/-0ar

Hvypeyhyn myey oa 6unb6smox-kepbemox 6yonrapa (JApA TA
1957 17) "Hyprycyn npeObiBaia, OynTo HUYEro He 3Haja M He
Bujiena (HE 3HABIICH M HE BUJCBIICH)

IIpomenmee pe3ynb-
TaTUBHOE JieiicTBHE
+ npouesiee 00bIY-
HOE BpeMs

-OBIT/
-Oarax

Ony xunu 6unueun 3pa etioeedoym oyonvamax (CIJ CTT 83) "on
9TO MOHSLT HE TOJIBKO ceifuac

Onox cypyiibamax 6yondoamaxnvin, 6uupos cypyiuoymym (Ab
Aaa 38) "5 BeZlb HE COBCEM HE MHCAJIa, OMHAXK/IBI Harmucana'

IIpomeniee pe3yinb-

TaTUBHOE JelcTBUE +
SMHU30INYECKOE TIPO-

me/iee BpeMs

-1/-6ar

bauuaaiwa Ovlivl co5OMOBYH cbliObblobim 6yorna (AB Aaa
46) ‘npencraBuiics Tak, OyITO 10 CHUX MOP CYIIECTBOBAI OIMH-
OJIMHEIIEHEK

IIpowmen. pesynbra-
THUBHOE JIeUCTBUE +
TIPOILIE/IIIee KaTero-
pud. Bpemst

-pIax/
-MBlax
-bla CyOX

Apgaa cyonea moiibopooox amwibip 3h> mupuumun wvlilaadvim
6yonyoxmapa (JJC C® 1970 150) "Ha 3anagHOI 1O0pOre MOBECAT
LIKypY MeJBe/st ¢ 0eI0if OTMETHHOM BOKPYT LIeu

Xamnayyvlm Obaxmannapblm OCMYyory bled Mapnblmmapbli
0110061 KopyMyHd mypammoi yoxnym oyonyom (JJC CD 1970
256) 'BO3MOXKHO, BbIpyrajia HE 3aMETHUB TOTO, KaK CIIy)KaHKH
(Garpayky) MPUABUHYIIN CTOJIBI

IIpomenmee
pe3ylbTaTHBHOE
neiicTBre + Oymyiiee
BpeMst

n
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-aaia

a) Kum xatia unnuesp 31 kanbum OyonaatiagbiH? “paHbIIe BCEX,
MOXET OBITh, THI IPUICIIH

0) Xaiia ony osn ucmubum OyonaaiiagblH? 'MOXKET OBITb, ThI
cipImana o0 3ToM’

B) OH cyyKkka oHy kepbym 6yonaaiiasbii? "Ha cyle HE TOBOPH,
YTO yBHJIENT

IIpow. pe3ynsr.
Jencreue +

a) BO3MOXH. Oy1I. Bp.
0) BO3MOYKH. TIPOILLBP.
B) BO3MOXHOE Oy/I.
OTpUIIaHHE

-Tax

Kunu 6y myay 6uspbum 6yonnasau? (HS1 Cah 11 138) “on 310
BOT YTO € MOT JaTh’

Toroiii, angac ucmubum 6yonnageiv 0yy? (Ab Aaa 57) "kak xe, st
OIIMOOYHO CIIBIIAI YTO JIn?"

On aama camaan mapuiitbomax Oyonrasa (Ab Aaa 116) ‘ecnu
TaK, TO 3HAYMT, BUAUMO, HE CyMeJl OPraHu30BaTh

IIpomenmee
pe3ysbTaTUBHOE
neucTehe +
MPEITONIOKUTEINb.
MOJIQJIBHOCTh

-TaXIIbIHa

baau  kuhusxs 3pes  maxceibeim  Oyonnaxxvina, mehe
uansapuiiasein, kepyexnym (Ab Aaa 44) ‘ecnm TH BBIIIIA
3aMyX 3a 0OOraroro d9eioBeka, MOCMOTPHM, Kak ThI Oyemib
0OJ1a)KEHCTBOBATH

Ypym xopeyiian eneepy ceinnvim 6yonnaxmapeina, Ounucut
amoin vivuammap (33 A 11969 102) “ecnn paHbIIIe IeXKaIN IPH
CMEpTH OT ToJI0/1a, TO CeHdac COBCEM JIpyTHe MOJIO/BIE JTIOIH

IIpomeniee
Pe3yNbTaTHBHOE
NeicTBHE + YCIIOBHAS
MOZAJILHOCTH

10.

-blaxTaax

Mun amvim oHHYK cvipbiviea culidbblovim Oyoryoxmaax (MH
CKC 8) ‘mos stomais mogo0HO# Moe3aKe, BUANMO, MoObIBaIa’
Cativin manna ommoobym oyonyoxmaaxmap (H3 KIAY 87)

IIpowmeniee pe3yinb-
TaTUBHOE JICUCTBHUE +
JTOJDKEHCTBOBATEIb-

'JIETOM 3/1€Ch, BO3MOXKHO, 3arOTOBIISIIA CEHO Hasi MOIaJIbHOCTh
IIpomenmee
pe3yIBTaTUBHOE
neucTehe +

JAeCnpuvacTuC Ha -aH

11. | -an/
-0akka

Banmuvim kansn onopopyn ucmubum 6YOIaMMbIH, 4Y0 OHHO
muuuioum (AB Aaa 63) "3apaHee yCIIbIIaB O MPUE3EC CECTPBI, I
MIPSIMUKOM IpUILIe Tyaa

Maxkapuii Ammasa yeycmyk cwiiobbibamax Oyonawn, 0y Kipd
kocmyymmon noneytioa (Ab Aaa 98) ‘rak kak, Makapwuit
paHbIIIe YacTO HE MPUE3Kall, BOIHOBAJICS OT ATOTO MPEKPACHOTO
BUga

12. | -a/-p1bI
-MbIHA/
-BIbI

Onyoxa ovaxmap vimaabuim 6yona onopoo (HBC 280) 'torma
JKEHIINHA, CUJIS, TIPUKHHYJIACH TTadyIeil’

Bans, moso myzy 0a 6unbamax 6yona myoKyHHIHI ONOPOEYH?
(CE TII 173) 'Bans, mouemMy THI CHIHIIG, IPUTBOPSSCH, OyATO
HHYEro He 3Haellb

IIpowmeniee
Pe3yNbTaTHBHOE
neucTBue +
JieerpuyacTye Ha -a

OmnucarenbHyto (OpMy C TIArolioM 6Oyor- Takke 00pasyroT NMPUYACTHS HA -a/-blbl UTUK
u -6vim/-0amax. Jlanabie (HOPMBI IMEIOT 00Jiee OTPaHUYCHHOE YIIOTPEOICHUE U CBOCOOpas3ue.
Dopmbl Ha -Obim/-Oamax Oyon UMEIOT 3HAYCHUE 3aBEPIICHHOCTH JICHCTBHS B MPOIIIOM, TOT/AA
KaK (hopMma Ha -ap/-vibl unuK 6y0a — 3HAYeHHE HECOBEPIICHHOCTH B 3aBUCUMOCTH OT TOTO BpeMe-
HH, KOTOpOE YKa3aHo B Iy1arone Ha oyoi-. CBoeodpas3ue HyHKINOHUPOBAHHUA 3TUX (POPM COCTOHT
B TOM, YTO OHH CTAHOBSTCS INIABHBIM IPEIMKATHBHBIM WICHOM M 0003HAYaIOT JEeHCTBHE, KOTO-
poe: a) 3aBepUIMIOCH WIIH COCTOSIIOCH (popma Ha -6b1m Oyon); 6) He mpoucxomuio (popma Ha -a/-
bibl UNUK OYO1) 10 COBEPILEHHUS 3aBUCUMOTO JielicTBHs. B nepeBosie Ha pycckuil sI3bIK IPUYACT-
HBIU MPEIUKATUBHBINA YICH HA -Obim/-Oamax, -a/-vivl uiuK nepeaaetes: ‘Obut kem’, ‘ObUT ueM’,
‘obu1 KakuM’ . Hanpumep: Kurnu 6uhusxs kanspuesp mun yopaxnap 6aposim 6yorapsbim ‘KOTIa OH
TIpHUEe3Ka K HaM, 1 OOBITHO OBIBAJ y)Ke yeXaBIINM Ha yuely’. Mun usii opeymyoxnap Ovlivl y2yc
mac oxmybym Oyonaauuwl ‘10 TEX MOP, ITOKA 51 BCKUIIAYY Yail, 00BIYHO MHOTO JI€PEBbEB ObIBAIH
yIKe TIOBAICHHBIME . KUHU Ypoxxs KUupIpuesp MuH mulolM O319MHIHI ULUK 6yon6yma ‘Korna oH
MOIXOJIMII K peUKe, MOsl JIOZIKa elle He Obuia (He okasaiiach) rotoBa’. Kunu ypoxxs Kuupspuesp
MUH MbIbIM 0219MD cyox 6yoryyhy ‘KO BpeMEeHH, KOTIa OH MOOW/IET K peUuKe, MOs JI0/IKa, BUMMO,
OKa)KETCs €IIle HE TOTOBOI .
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[Tpuyactue Ha -6b1m B opme 111 nuna eaAnHCTBEHHOTO YKCIIa, COYETAsACh C IVIaroiioM OYoi,
o0pasyeT MOIaJbHOE 3HAuYCHHE NMPUTBOPCTBA. [10100HOE 3HAYeHWE OTMEYaeTCst M B APYTHX
TIOPKCKHUX SI3bIKaX.

BuoBoii orTeHOK hopMbl Ha -blax 6Y0I-, -ap Oyon-, -bbim 6yon-, -a ULUK OYoi- OTINYAETCS OT
BHJIOBOTO 3HA4YEHUsI, 00pa30BaHHOTO AHAIUTHYECKON (pOpMOIl eenpruuacTusi U BCIIOMOTATelb-
HOTO TJIarojia TUIA: Oapa oByc ‘CKOpel YXOIUTh’, mypa myc ‘“HEMHOTO CTOSITh , Oapan xaau ‘co-
BCEM YXOIUTH' M T. 1. B neenpuyacTHBIX BHIOBBIX (OopMax HE OTPaKaeTcs OTHOLICHHE TOBOPS-
1IEro, a B IPUYACTHOM onucarenbHON (hopMe BUIOBOE 3HAYEHHE, T. €. HA4allo IeHCTBHS CyObeKTa
YCTaHABIMBAETCS TOBOPSIIMM JIMIIOM, KaK €ro cocTosiHie. HeKoTOphIe TIOPKOJIOTH He MPU3HAIOT
BUIOBOC 3HAUCHHE JIAHHOW OIUCATEIbHON (POPMBI, CUHTAsL, YTO XapaKTep MPOTEKaHUs JICHCTBHS
HE SIBIISIETCS] BUAOBBIM Npu3HakoM aeictBusi [10—13]. B sikyTckoM si3bike 3Ha4eHUs GOPM IpH-
YaCTHH € IVIaroJIoM 6y07- MOXXHO OTHECTH TOJIBKO K MOJAJIBHOCTH IJIaroja ¢ OTTCHKOM BHJIA.

[To Ty QyHKIMOHUPOBAHUS U 10 CTPYKType 00pazoBaHust OPMBI Ha -blaX/-MblAX/-bld CYOX
oyorn-, -ap/-bam 6yon-, -6bim/-6amax 6yon-, -a/-vlbl LUK 6)0J1- aHATOTUIHEI C TOTOOHBIMUA HMEH-
HBIMH 00pazoBaHusIMU (yuyyman Oyon- ‘Oyab yuurenem’, kotholn Oyon- ‘Oynb KpacHbBIM’, UKKuU
6yon- ‘crarb IByMs’, Mun 6yon- ‘Oynb 5’), HO 110 CEMaHTHUKE OHU CHJIbHO OTiIM4atorcs.. Eciu
C IMEHAaMH TJIaro 6yos- 0003HaYaeT JINIO, MPEAMET WIN NPU3HAK, KEM WIH YeM, KaKUM CTaHO-
BSITCSI, TO NMPUYACTHS C IJIAr0JIOM 6yo/- 00pa3yroT YHUCTO IVIArojbHYIO MPEAUKATUBHOCT: MPH-
4acTusl Ha -ap/-Oam, -vlax/-mMwlax/-vla cyox TPOSBILIOT ce0sl Kak OObEeKTHBIH MH(QUHUTHB CO
3HAQYEHUEM IIeJIM U HEOOXOJMMOCTH, a IIPHYacTUe Ha -Obim/-Oamax — NPEANKATUBHBII YJICH CO
3HAYCHHEM 3aBEPLICHHOCTH, IPUYACTHE HA -a/-bibl UIUK —HECOBEPLICHHOCTH, T. €. IPHYACTHSA
B OTOH 1O3MINH 0003HAYAIOT IeficTBUE (MMS ICHCTBHS).

K 3THM NpUYacTHBIM COYETaHHSIM C IVIaroJioM Oyoji- OIIU3KU MO CTPYKTYpE COUeTaHUs -ap/-
bam 2vlH-, -bla/-Mblax/-bla Cyox 2blH: 6apeiax eviH ‘Jenail Tak, 4ToOkl yImen’, bapoam cviH- ‘Iie-
Jail Tak, 9To0bl HE YINEN'; -ap/-0am OHOp, -blaX/-MblaX/-bld CYOX OHOp: KOPYex oHop ‘neiai
Tak, 9TOOBI YBUJCHT , KOpOom oHop ‘Nenait Tak, 9To0bI He yBUAen . COueTaHUs CIIOB 2blH-, OHOp-
C TpUYAcTUEM Ha -ap/-6am €CTECTBEHHBI U B PEUM 4acTo BcTpedarorcs. OT HUX 00pasyroTcs
Jpyrue DiarojibHele GOpPMBI: IPUYACTHS, JECIPHYACTHS U JIMYHBIE [TIATOJBL.

Taknum oOpa3om, onmcarensHas Gpopma 6yo/i- C IPUYACTHSIMHU, BO-TIEPBBIX, 110 CBOCH OCHOB-
HOMW CEMaHTHKe, CTPYKTYPHOMY THITY U 110 (PyHKIIUH — 3TO CIIOXKHAs TIIaroiooopasyromnias popma;
BO-BTOPBIX, 3TOT MOJAJbHBIN IJ1aroj BBIPAKaeT B KOHKPETHOM CIIy4ae BHJIO-BPEMEHHOH OTTe-
HOK C COOTBETCTBYIOIINM BPEMEHHBIM 3HaYE€HHEM HauaJla ¥ OJIM30CTH IEHCTBHS; B-TPETHHX, T
¢dopmMa 1o 3HAYCHUIO, 10 CTPYKTYPHOMY THITY ¥ [0 CHHTAKCHYECKUM (DYHKLHUSIM COOTBETCTBYET
TaK Ha3bIBaeMbIM NeprdpacTHiecKkuM Gpopmam, 00pa3oBaHHBIM IPUYACTUSMHE U IJIAr0JIOM 0Y0.1-
B JIDYTUX TIOPKCKHX SI3bIKAX.

IIpuTBopHO-cCUMYJIATUBHASI BUA0-MOAAJIbHasA popma

[Mpuyactus Ha -O6bim/-6amax 1ipu oMoty apdukca 3-ro JULa €JUHCTBEHHOIO YKCiIa Ha -a
¢ miarojoM Oyon ‘ctath, ObITE’ (SIPC 83) 00pa3yroT 0cHOBY 0CO00H BHIO-MOIATBEHON (OPMEL,
KOTOpasi BEIpaykaeT NMPUTBOPHO-CUMYIIATHBHOE aeiicTBue. JlanHas ¢opma otiangaercst ot Gopm
HAKJIOHEHHH IJIarojia TeM, YTO K Hell MOTYT HPHCOEANHUTHCS ap(UKCH BCEX BPEMEH M HAKIIO-
HeHuit [6]. [To Tummy oOpa3oBaHMS OHa COOTBETCTBYET OOBEKTHOMY CIIOBOCOYETAHHUIO, COCTOS-
memy u3 m3zadera u miaroia Oyols-, M0 KOTOPOMY M3 UMEH 00pa3yloTCsi HOBBIE TJIAroJibl, YTO
B TIOPKOJIOTHH HOCUT Ha3zBaHUe nepudpactuueckux dopm [1, 2, 7, 9-15]. E. H. Kopkuna dhopmy
Ha -ObITa OyoJI- Ha3bIBACT MOAAIBHOCTHIO cuMyisinuu [6]. [lo Tumy cemanTuku dopma -6uima
6yo/- OTHOCUTCSI K BUJIO-TIPOLIECCYaIbHOW KaTeropuu, a TakkKe K KaTerOpUHH dMOLUOHAIBHO-
HKCHPECCUBHOTO OTHOLICHHS K CYOBEKTY NeHCTBHS.
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Buno-niporeccyanbHast KaTeropusi B TIOPKCKHX SI3bIKaX B OCHOBHOM BBIPA)KAETCsl IJIaroJIbHbI-
MU (pOpMaMHU aHAJTUTUYCCKH U CHHTETHUCCKH, a TAKXKe JICKcuueckumu cpeactsamu [10, 16-20].
®opma -Ovima 6yon- 0b603HAYACT HEpeadbHOE, (aNbIINBOE, CUMYISTHBHOE COBEPIICHHE JIeii-
ctBus. [1o aTOMy 3HauYeHHMIO HaHHAs GopMma AETUT BCE IIAroIbl IEHCTBUS-COCTOSIHAS U 00pas3-
HBIE, 3ByKOIOIpaskaTeIbHbBIE ITIaroibl CTPOTO Ha JIBE KaTerOpHalbHbIE IPOTUBOIIOJIIOKHOCTH: Ha
peanbHO-IEHCTBUTEIBHBIE U HepeallbHO-CUMYJITUBHEIC: Oapap ‘uner’ ~ bapovima Oyonap ‘ne-
Jaet BUJ, uto uaetr’ . Kak orpuiarenpHasi, Tak ¥ HOJIOXKHATENbHAS (POPMBI IJ1arolia CTPOro SIS TCs
Ha TOJISIPHBIE IPOTUBOIIOJIOKHOCTH. [IpH 3TOM BpeMeHHas CEeMaHTHKA PUYACTHSI HA -Oblin «CTH-
paeTcs», OCTAETCsI TONBKO PE3yNbTaTUBHOE 3HAYEHUE, KOTOPOE C CEMaHTHUKOM Iv1arosua 6yo.i- 1e-
PEOCMBICTIMBACTCS B «HEPE3YIBTATHBHOE-CUMYIIATHBHOE» NEHCTBHE: MOKYPOIIHIN CHLMbIUAHAH
Kkynoyms oyonna (M1 AJl 67) ‘MsKOpASHOB IPUTBOPHO CAETaN BHI, 94TO cMeercs’ (dhopma Ha
-T). Omypoyms oyonan emmyzyn oxcynna (ILAO TA 281) ‘mpUTBOPUBIIKCE, OyATO UMSIPCUUBACT
(ucmyrasimce), ynapuia ceds B Oenpa (popma Ha -aH)’. Myocmasa conyn canmarn ymyuoyma
6yonapa (HIT K 16) ‘npuKpBIBIIMCH CBOMM HaJIbTO, 00BIYHO NPUTBOpsuICs, Oyaro cnut’ (Gopma
Ha -ap 313).

OMOIMOHAIIBHO-9KCTIPECCUBHAST KAaTETOPHSI B TIOPKCKHX SI3bIKAX BBIPAXKAET OTHOIICHHUE TO-
BOpSIIETO K cyObekTy nevictBus [21-26]. Dopma -Ovima Oyon- HapsAy C MPOLECCYaIbHOU Ce-
MaHTHKOW UMEET TaKKe 3HaYCHHE «IPUHIKEHHsS, YMaJeHNs» CyObeKTa NeHCTBHS TOBOPSIIUM
nnoM. MHorna 06a 3HaueHus1 peasu3yroTcsl OHOBPEMEHHO, MHOTAA — OIHO M3 3HaYeHuH (op-
MbL: Ocmyonnapoin myna onopor ahaabeima 6yonryrap (CO TA 11 216) ‘cuast BOKpyr cToa
(6emonarn), nenanu B, OyATO KymIaroT (3HAYCHHE JKaJOCTH U KyIIaHUS HECepbe3Hoe) .

Kak BusHO M3 MpUMEPOB, MPU IMOLINOHAIBHO-IKCIIPECCUBHOM 3HAUCHHUN 3Ta (hOpMa HE BBI-
pakaeT 3HAUCHHUS IPUTBOPCTBA, A IT0X0KA HA CUMYJIIIUIO IEHCTBHSI, KOTOPAst IO CTETIEHH COBEp-
LIEHUsI CKOpee HEeI0CTaTouHa, YeM HeoOXOo[uMa, 10 CBOEMY COAEPIKaHHUIO (Pe3ylbraTy) paBHO-
cuiibHa Oe3nelcTBHI0. Bumumo, n3-3a 3TOro OCHOBOM JaHHOW (DOPMBI CTAaHOBHUTCSI TIPHYACTHE
Ha -Obim/-6amax ¢ pe3yabTatuBbIM 3HadeHueM. [1o Tuny oOpaszoBanust 3ta Gopma aHaIOrMYHA
C CHHTETHYHBIMU (OpMaMH BHJA HA -Oa + snaa, -6ax + maax, -vla + naa, -viax + maa, -ma +
Jaa ¥ ¢ yMEHBIIUTEIBHO-TACKaTeIbHON (JOMOHN Ha -aax + maa, COCTOSIINX U3 BUAO-TIPUIACT-
HBIX 3JIEMEHTOB M InarojoooOpasyromiero agdukca Ha -zaa. Bor nouemy sta dopma, ¢ oqHOM
CTOPOHBI, HIMEET BUJIO-TIPOLIECCYATBHOE, a C JIPYTOil CTOPOHBI, — 3MOLIMOHAIILHO-IKCIIPECCUBHOE
MO/IaJIbHBIC 3HAYCHHSI.

dopma HpeKACTPOIIE/IIEro MOBECTBOBATEILHOIO BPEMEHH B COYETAHHHU C IVIAroJIoM 0Yoi-
(B hopme 1r000TO BpEeMEHM) CIIYKUT JJIsl BBIPAKCHUS HEICHCTBUTENBHBIX, IPUTBOPHBIX -
CTBHUH MM JUIS ICHCTBHUH, CO3HATEIBHO NMPUHIKAEMBIX, YMOJISIOIINX TOBOPSIIAM JIMIIOM, TIpe-
MIOZIHOCHUMBIX KaK MaJIOBaXKHbIE, HEMOJHOLCHHBIE (Ky10yma Oyonap “AenaeT Bui, 9To cMeeTcs”,
aaxneima 6yonna BUJ, 4To YnTaet  [6]. 3HaueHHEe CUMY/ISITUBHOCTH B SIKYTCKOM sI3bIKE 00Opa3yer-
sl MyTEM COYETaHUSI CEMAHTHKH PE3yJIbTaTHHOTO MPOILE/IIIero BpeMenu (taoi. 3).

Jeenpuyactue 6yonan npu NpUYacTUH Ha -Obim + addukc 3-T10 JI. HA -a BBIPAXKAET KaXKy-
IIyIOCS, MHUMYIO JTIOCTOBEPHOCTD BBICKa3bIBaHUS: Kupuhson ymyibyma 6yona coinnvima (AT
TA 126) “Kupucaan nexain, TpUTBOPHBINUCH CISMINM. OBOHHbOp Obud mahwvieap ouy-mamsl
Yon236ums oyonan, cu-0vyeaop onopoom sma” (AT TA 1 28). Ctapuk XOTb AJIs1 BUA BBIITOTHSIT
BCSIKHE Pa0OTHI OKOJIO JIoMa | He cujel 0e3 nena. Onyoxa su bapvlaw Oyonnasa ehecmesyw Oy-
onan (C® 107). ”Torna Tl HaBepHsIKa yiaeNIb, XOTh pajau HamyckHoro ynpsimcrea” (ITHE 232).

I'maron Ayonna npu npudacTuu Ha -max + apdukc 3-ro J1. Ha -a BeIpaKACT KAKYIIUNACS, MHH-
MBI, TOJACTBHBIN XapakTep AeHCTBUS: Kevipa Xabvipeivic, uhuesp yraxan xopeymyyiaax 3pia-
pu, kyaoyma oyonna (33 1 218). “Manenpkuii ['aBpuii, XoTs B aymie eMy OBIJIO 04€Hb TOPBKO,
czenai BUJ, 4To cMeeTcs”’; D9, Ouicubskks mypap sounnum ouu, — uKKuc yoia cohyiioaga oyonna
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(JIIT K 115). “Ax, oka3bIBacTCs, Mbl HE MMO3HAKOMUJIUCh, — BTOPOH MapeHb MPUTBOPHUIICS, YTO
yousuics” (ITHE 235).

Tabnuua 3

Yunorpebaenue ¢popMm Ha -ObITa/-6aTapa Oyos- U HX 3HAYEHHS € IPUTBOPHO-BU/I0BOIi MOJAJILHOCTHIO

Bpemenn. n
No Bpemsi-MoasbHbIe
MOJIaJIbHbIE [Ipumepsl
(bopmb1 3HAYCHUSI
1. |- a) Muueun witisitmmaxmapuina, 6un6smsgo 6yonaap "Ecnu | [Iporen. pesynb-
CIIPOCAT MEHssl, CKa)KH OYATO MEHS HE 3HACLlb’ TaTHUBHOE IPHUTBOP.
6 Kunu maner kopoomoro 6yonnyn *OH “IycTh CKaXeT, UTO | ICHCTBUE + [TOBEJICHUE
3TOro OH He Buaen” [Iporen. pesynb-
TaTHUBHOE IPUTBOP.
JeiicTBue + MOBEJICHNE
2. | -a/-bibl/ Tyey oOa witibim, oHy Oapwbimeln Kunu O6unbums 6yonap | [lporien. pesyib-

-Oar “cripammBaii 000 BceM, OH OTBeYaeT, OyJTO Bce 3HaeT” TaTUBHOE PTBOPH.
nelicTre + HacTosIEee
00OBIYHOE BpeMsI

3. |-ap/-Oar Hvypeyhyn myzy oa 6unosmsss-xepoomeso 6yonapa. | Ilpomes. pe3ynsTaTuB-
‘Hyprycyn mnpeObiBama, OyaTo HHMYEro He 3Hajla M HeE | HOe IPUTBOP. JeHCTBHE
BHUjeNa (He 3HABIICH U He BUJCBIIEH) + mpomesiee 0ObYHOE
BpeMmst
4. | -ObIt/ Ony runu Ounueun 2p> ucmubums 6Oyrbamasa o 5t1o | [Ipomen. pesynb-
-6arax cIblIIa, Oy/ITO HE TOJIBKO ceifyac TaTUBHOE IPHUTBOP.
Onox KOPOOCnomoro 6yonbamaxnvi, O6uupos | nericTeue +
Kopoocnymym. s Be[lb HE COBCEM HE IPOCHJ, OAMH Pa3 | AMU30IHYECKOe
HpoCHIT IpOLIE/IIee BpeMs
5. |-1/-6ar Kunu ockyonaga coiovbiovima Oyonna “upenctasuics | [Ipomen. pe3yib-
TaK, Oy/TO OH MOCEIIA B KOy TATUBHOE PTBOP.
JIEMCTBHE + MpOLIeIIIee
KaTreropuy. Bpemst
6. |-brax/ Apsaa cyonea kyobax mupuumu vitiaabsima 6yoryoxmapa | Ilporen. pesyinb-
-MbIax "Ha 3amaIHO 10pore KaKUCh OyATO MOBECAT MIKYPY 3alilia’ | TATUBHOE MIPUTBOD.
-bla CyOX Xativiamorti, yonbyn mexnyms Oyoryom UTO CHeJalo, | IeHCTBHUE + Oymyiee
crienan Bu OyATO BBIPYTas CBOTO ChIHA' Bpemst
7. | -aaifa a) Kum xaiia unnuesp s1 kan6uma 6yonaaviassin? “Kaxuch | [Ipomr. pesyinb-
OyITO paHbLIC BCEX, MOXKET ObITh, ThI MIPUJICIID TIPHUTBOP. JICHCTBHE +
0) Xatia ony sm ucmubums Oyonaaiiapbin? "MOXET HE |a) BO3MOXH. OyI. Bp.
CKaXKelllb, OyATO HE CIIbIIIAa Thl 00 3TOM' 0) BOBMOXH. MPOIIL. BP.
B) OH cyykka oHy kepOyms OyonaatiagblH? "Ha Cyle HE | B) BOBMOXKHOE Oy/I.
TOBOPH, YTO YBHJICT OTpHILIAHHE
8. |-tax Kunu 6y myay 6uspoum» 6yoanasaii? "oH 3TO BOT KaXHCh, | [Ipomen. pe3yis-
OY/TO YTO K€ MOT JaTh' TaTHUBHOE IPH-
Totolil, angac ucmubums Oyonnageim O0yy? 'Kak XKe, s, |TBOpP. ICHCTBHE +
BHU/IMMO, OIITHOOYHO CIIBIIAI 4TO Ju?" TIPEIMONOKHUTEb.
On aama camaan maputib3msgd 0yon1asa "€ClIu TaK, TO | MOJATBHOCTh
3HAYUT, BUAUMO, OH HE CyMeJI OpPraHW30BaTh
9. |-TaxmbiHa baau xuhusxs spes maxceiobima 6yoniaxxwina, kepeyw |IIpomien. pesyib-

Kepyexnym. ‘ecin Tl OyATO BBIIDIA 3aMyX 3a Ooraroro
4eJI0BeKa, IOCMOTPHM Ballle TOBESJICHUE

Ypyiiaaper  coinneima  6yonnaxmapuvina, Hohyopanapwin
KOHHOPYNIYo "€CIN OHU OyATO CIIaTh JIETNIHU, TO BEIIPSIMHUM
UX BOJIOCHI (HAKaXEM).

TaTUBHOE MPHU-TBOP.
JeHCTBHE + YCIIOBHAS
MOZAIBHOCTD
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10.

-blaxTaax

Mun o5om o1 cvipbivlea Cbli0bbIObIMA 6Y0IYOXMaax. MOU
peOeHOK 3TOH Mmoe3Ke, KaXKNUCh, OyATO Y4acTBOBAIT

Mun 0BONIOpYM KUHUIIPOUUH ommoobyma
byonyoxmaaxmap "MOW JETU JOJDKHBI J€NaTh TaK, OyATO
OHH JIETOM 3J1Ch, BMECTE C HUMHU 3arOTOBJISUIN CEHO'

[Ipowmen.
pe3yabTaTHBHOE
MPUTBOD. AelcTBUE +
JOJKEHCTBOBATENbHAS
MOZIANbHOCTh

11.

-an/
-0akka

Banmuim  konopun  ucmubums  6yonammviH, UYO OHHO
muutioum. OyATO Kak Obl 3apaHee YCIBIIMIAB, O TpHE3/Ie
CECTPBI, 5 IPSIMUKOM TIPUILIET Ty/a'

Maxkapuii  muueun — kepbomese  OyonaH,  amvlH
ObOHHYYHKINIICOTT? ' Makapuii, IPUKUHYBIIHCH OYITO MEHS
HE 3aMEeTHII, CTaj Oece10BaTh C APYrUMHU JIOIbMH

IIpowen.
Ppe3yJIbTaTUBHOE
MIPUTBOPHOE IEHCTBUE
+ geenpuyacTue Ha -aH

12.

-a/-BIbl
-MbIHA/
-BIbI

Onyoxa ovaxmap wimaabvima 6yona o010poo TOTAa
KEHIIMHA CHJieNa, TPUKUHYBIINCH TIadyei’
Bans, mogo myey Oa 6un6>mspd Oyona MyoKYHHIHI

onoposyn? ‘BaHsi, moueMmy Tbl CHIMIIB, MPUTBOPSCH,

[Ipomenmiee
Ppe3yJIbTaTUBHOE
IPUTBOPHOE AEHCTBHE
+ JeenpuyacTue Ha -a

Oy/ITO HUYETO He 3HaelIb

B nmanHOW Tabnmuie NpWBENEHO YMOTPEOICHWE IPUTBOPHO-CUMYIIATUBHON aHAIUTHYC-
ckoit mepudpacrraeckoit popmbl ¢ QyHKIIMOHATBHEIME (hopMamu Tarosa. Kak BepHO ckazana
E. U. KopkuHa, ¢opma Ha -6bima 6yon- BBICTYIIaeT KaK OCHOBAa BHOBb 00pa30BaHHOIO IJIarojia
C pe3yJIbTaTHBHO-NIPUTBOPHBIM BHJI0-MOJIAJILHBIM 3HauYeHHeM [6]. Ha nHee npucoeaunstores dop-
MBI BceX (DYHKIIMOHAIBHBIX (pOPM TIIarosia U BHIPaKaIOT CBOM MOJAJIbHO-BPEMEHHbIC 3HAYCHUS,
KOTOpbIC YKa3aHbl B 3TuX addukcax.

IIpurBopHo-cumMyIsAiTUBHASI GOPMA B TIOPKCKHUX SI3bIKAX

3HaueHne MPUTBOPHOTO ICHCTBUSI MIIM CUMYIISIIIAN I€HCTBUS IIMPOKO PacIpOCTPaHEHO I10Y-
TH BO BCEX TIOPKCKHX SI3bIKaX (OHO OTMEYAeTCsl B UyBAILICKOM, TaTapCKOM, OAIIKUPCKOM, KHPTHU3-
CKOM, Ka3aXxCKOM, Y30€KCKOM, YHT'YpCKOM, KapaKaJaKCKOM, TypEeIKOM U JIp.), XOTsS B HayYHBIX
rpaMMaruKax He BCEerjia IPHBOIUTCS.

B uyBamickom si3bIke OTMEYEHBI IPUACTHUS IPUTBOPHOCTHU HA -aHCUU, -eHcyu (YTBEPAUTENbAs
thopma) U -m3w, -mew (OTpUTIATENbHAS (POpPMa) — YITOTPEOIISIOTCS B OCHOBHOM B OTIMCATEIHHBIX
KOHCTPYKIHSAX: Kypacuu nyi- “NPUTBOPUTHCS BUASAIINM, neamews ny- “TIPUTBOPUTHCS HE3HAIO-
M (T 56).

B Tarapckom s3bIKe OflHA M3 ONMMCATENbHBIX KOHCTPYKIMH, 00pa3oBaHHasi COYETAaHUEM OC-
HOBOTO TJIarojia Ha -2aH ¢ pa3inuHbIME (JOpPMaMHU BCIIOMOTATENILHOTO Iaroia Oyz-. Ota gopma
BBIPAKAET UPOHUUECKOE OTHOILICHNE TOBOPSILETO JEHCTBHIO, HEJOBOIBCTBO IO MOBOLY €ro COo-
BEPIICHHs, COMHEHHE B €TO MPaB/IONOA00HOCTH, HETIOITHOTY ACHCTBUS MITH COBEPILICHHO OUEBH/I-
HOE NPUTBOPCTBO JICHCTBYIOIIETO JINIIa, HAapuMep: bozvpem ouesn oyna, Upxanon cetiean oyna;
Opmaesn ypevinnapea oa Ymeipmmam ouesn oyna (Hap. necHs). “OH TOBOpHUT MHE “‘Muuiast’”, Je-
JIaeT BUJI, YTO HEKHO JIIOOUT, TOBOPUT, YTO OYATO M BIPEIh HE MOCAAUT MEHS Ha TaKOE MECTO,
C KOTOPOTO HE CIAYEeT MbLIb~ . Am myeapein scues 6ermu, Koiznap cainaecan dyna (Hap. mecus).
“He ymeer 3anpsiib 1 pacipsdb JIOIA/ b, a JAEBYIIEK BbIOUpaeT”; Mun ocman Kolpblenoa 101 03¢h-
mapmems asvin ymoipean oyram (V1. Ta3m). “S crmky 3a CTONOM U JIeNaio BUJ, YTO 3aITHCHIBAIO
B myTeBoii qHeBHUK . lllymaii ma cep Oupepra Temdmane. bepanaan rerahceiz OanaHma, Tax?-
rieHr3H Oynasl (3. Omup). “Bcee e oH He 3axoTel mojgarh Buaa 1 U300pas3mil yAUBICHHE COBEp-
menHo HeBuHHOTO Mitanenna” (CTJIS 1969 274).

B xaxacckoM si3bIKe TJIArol 7107- B COYETaHUH C TIIaroibHON GopMoil Ha aubix /-3uuk He yrop-
TeOusroLIeiics B COBPEMEHHOM XaKacCKOM sI3bIKe 0e3 IvIaroja nofi-, BEIpaXxxaeT IeHCTBUE, KOTO-
poe coBepmiaeTcss CyObEKTOM TONBKO “IUTst BUAa”: Hunanel nunszem Oee, HOBA-0a maHvlOAAYbIX
nonsam (ObrIT.) “Xotst 3Ha1 HUHy, HO menan BuM, 9To He y3Hato ee”’; “Toiinbl moinoa Hoepsep”,
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— ucneeuux nonwin, amwip yooxmangan uuesu (I'T) “Cpaap0y Oynere crpaBiiTh 31ech”, — aeiast
BHUJI, UTO HE CIIBIIINT, TUXO CKa3aya MaTh”; ...nazox maiausix noaviovicxar (IT4). “...cHOBa caena-
7a BUJ, uTo Tepsiet cozHanue” (XS 244).

B GamkupckoM si3bIKe -5aH O)71- B cepe MOBETUTETHHO-KEIATeTFHOTO HAKIIOHEHHUS X HACTO-
SIIEr0 U OTYACTH TPOILIE/IICIO BPEMEHH U3bSIBUTEIBHOTO HAKIIOHEHHS BBIPA)KAET IPUTBOPHOE
NEHCTBUE: 2uindesn Oynaivik “cuernaeMTe-ka BujI, uto padoraem” (TS 184).

B coBpemMeHHOM y30€KCKOM si3bIKe (hopMa Ha -raH + OyJI-MOK 0003HAUYaeT, YTo JeiCTBUE, Ha-
3BaHHOE MCXOJHOI OCHOBOM, OCYILECTBISIETCS HE B MOJHYIO CHITY, IIOCTENIEHHO, HEIOCTATOYHO
SHEPTHUYHO, HEOPEXKHO, HACTIEX, KOe-KaK, €/1Ba, WM YTO CYOBEKT TOJBKO AEIaeT BUJ, UYTO OCY-
IIeCTBIIET AeiicTBHe. MacTypa kaBoO OepmaciaH, yTOK Kwinmra ypyHraH Oymmsl (Oi6ex)
“MacTtypa He OoTBeYast ceiail BUJ, YTO 3aHsIIaCh MPOMNOJKoi”. Kammup 1oppoB YTKH3HO, SIHTH
nactypxoH kwirad oynau (. Bymom) “Crapyxa, cpa3sy e yBuaeB (Hac), CHOBa, HacIeX IPHUIo-
TOBWJIA yroueHue”. Y MeHra wnkanb kaparad Oyiaau. “OH ciesnal BUJI, 4TO CMOTPUT HAa MEHS,
ynbiOasice” [26].

B HEKOTOPBIX A3BIKAX BBIACISAIOT CIIEIIMAIbHO IPUYACTHUS IPUTBOPHOTO JEHCTBUS HA -amii/-
emHi I CAMYJISITUBHOCTH -iH/-min [26]. CTpyKTypHO 3TO 3Hau€HHE 00pa3yeTcst OT GOPMEI IpH-
yacTHs, K KOTOpoi mpucoenunseTcs 1160 addukc npuHauIeKHOCTH, 00 Kakoi-To adduke
C YIIOJOOHTEIBHBIM 3HAUCHHEM [27].

Takum 00pa3oM, B TFOPKCKHX $I3bIKaX, OUEBHJIHO, CJIEAYET CHEelHAIbHO BBIIEISTH JIMOO ca-
MOCTOSITEIbHYIO KaTeropuio MPUTUBOPHOTO (CUMYJISTUBHOTO) JIEHCTBHS, TMO0 0COOYI0 (hopmy
BHYTpPHU BHJO-TIPOIIECCYAIbHOIN KaTerOpHH.

3akJl0ueHne

W3 Bcero cka3zaHHOTO M OIIMCAHHOTO Marepualia HOYepIHyTOTO U3 SIKYTCKOTO U APYTHUX TIOPK-
CKHX SI3BIKOB TI0 IIPUTBOPHO-CUMYIISITHBHON MMPUYACTHON BUJI0-MOJAIbHOM aHanuTHdecko dop-
MBI MOJKHO CJI€JIaTh CJICAYIOIIIE BBIBOIbI:

1. Dra aHanutHueckas nepudpactuieckas Gpopma B SIKYTCKOM U B TIOPKCKHX S3bIKax 00-
pasyercst TI0 aHaJIOTHH 00Pa30BaAHUSI CIOKHBIX CIIOB: UMs + 2nazon + QyHkyuonanvHele opmul
2nazona OT MPUIACTHBIX (POpM, UMEIOMINX CEMAHTHKY PE3YJIbTaTHBHOTO MPOIIEIIIETO BPEMEHH:
-Obim, -max, bamax; -2amn, -MAa2am,; -AMHU/-eMHU, ~UH/-MUI, -0aaublX, -4ax/-eqyuK, -ancqbl/eHc-
uu, -Mow/ -meur u T. 1.

2. B TIOPKCKHUX SI3bIKaX CEMAHTUKY JIAHHOW aHAJIMTHYECKOW ()OPMBI CUMTAIOT MOJAJILHOCTHIO
MIPUTBOPHOTO U CUMYJISTUBHOTO JICHCTBUSI, HO yYMTBIBas, 4TO OHa 0Opa3oBaHa Ha Oa3e mpuya-
CTHS pE3yIbTaTUBHOTO MPOIIEIIETo ASHCTBHU, €€ MOXKHO CUMTATh BUJ0-MOJAIbHOM KaTeropuei
(pyHKIIMOHANTBEHOH (HhOpMOIi) IIaroma.

3. B sKyTCKOM SI3BbIKE 3HaYEHHE ITOH (POPMBI CO3MaETCS COUETAaHNEM CEMaHTHKH IPHYACTHS
PE3yJaBTaTUBHOTO BPEMEHH M JIMYHO-IBHJCHIIMOHAIBHOTO (hopM (-Obim + @) “Obu10”, TIaroiaom
oyon- “Oynp”, KOTOPBIA OCBHUJIETEIBCTBYET (IIEPEOCMBICIUBACTCS) B (JOXKHO)-IPUTBOPHOE-
CUMYJISITUBHOE COBEpIICHHUE ACHCTBHSI.

4. Takum 06pa3oM, hopMoii -Obim+a Oyon- BeIpaxkaeTcs (COBEPIIASTCS ) IOKHOE TPUTBOPHOE
CHUMYJIITUBHOE PE3yJIbTaTHBHOE JICHCTBHE, OCBU/ICTEIBTBOBAHNOE TOBOPALINM JINIIOM PAa3HBIMH
(yHKIIMOHAIBHBIMH (hopMamHu Tiaroia (taom. 3).

5. B Ipyrux TIOPKCKHX SI3bIKaxX aHaJIUTHYeCKask (hopMa CUMYIISITOPHOCTH 1 IPUTBOPCTBA 00-
pasyeTcsl MPUYACTHSIMU C PE3YJbTaTHBHBIM 3HAYCHUSMHU U TJIAr0OJIOM 0yo/- 0e3 ynoTpeOieHus
JIM4YHO-TIpeanKkaruBHoro adukca Ha -a. JI. C. JleBurckas nuuier o Tom, BMecto adduxca 3-ro
nuIa yrnorpebnsercs ynogoourensHeiid apduxe [28].

6. 3HaUeHNUS IPUTBOPCTBA U CUMYIIATUBHOCTH B IKyTCKOM SI3bIKE BBIPAXKAIOCS ONHUMH U TEMHU
e (hopMamH, HO OTIMYAIOTCS 10 COAEPKAHUIO CEMAHTHUKH MPEAJIOKCHUS: CUMYIISITUBHOE 3TO
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HETIOJIHOIICHHOE, HEKAYCCTBCHHOC M TEM MPHHIKACMOC PAa3HBIMH OOCTOSTEIILCTBAMH H YCIIO-
BusiMu neiictBre. CyObeKT HE MOXKET 110 HACTOSIIEMY COBEPIIUTH ICHCTBHE, IIOATOMY BMECTO
COBEpIICHUs ISHCTBHUS OH CUMYJIHPYET ero. A NMpUTBOHHOE JICHTBHE 3TO HEHMCKPEHHEE, JIOKHOE
coBeplieHue JieiicTBUsl cyObekTa. M mpUTBOPHOE, U CUMYISITUBHOE JIEHCTBHS OIMPEACISIOTCS
B OCHOBHOM OT COJIEP)KAHUS U CTPYKTYPbI IPEUIOKEHUSI. B HEKOTOPHIX TIOPKCKHUX SI3bIKAX CUMY-
JISITUBHOE U IPUTBOPHOE JICHCTBUS BBIPAXKAIOTCSI CIICIMATBHBIME (popmaMu. Hanpumep: cumyiisi-
TUBHOEC — ah(PUKCOM HA -amH U/ -emHu, TPUTBOPHOE — ah(HUKCOM HA -UH/MUH .

7. KaTeropmo MPUTBOPCTBA U CUMYIATUBHOCTU B SAKYTCKOM SA3BIKE CJICAYET OTHCCTH K IIpU-
YaCTHO BUI0-BPEMsI-MOJIaTIbHBIM TTepe@pacTHUEeCKUM aHATUTHISCKAM (opMaMm Tiaroia, oopaszo-
BaHHBIM TJIATOJIOM OYOJl-.
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Amnzoranus. IHTepec k cpaBHEHHIO TIepeBOia U OPUTHHAJA IPOU3BEICHNIT HAOUpaeT Bce OOIIBIIYIO aK-
TYaJIbHOCTh M 3HAYMMOCTB ISl HICCIIEIOBAHNS XyI0)KECTBEHHOTO TIepeBofia. B crarbe ObUTH COMTOCTABICHBI
U CpPaBHEHB! OPUTHHAN Apamarmdeckoro npoussenenus Y. lllexcrmpa «Kopons Jlup» u nepeBomsl 3Toro
npousBeneHus b. [lacrepnakom Ha pycckuii u C. TapacoBsIM Ha SKyTCKUH s13bIKU. Llenb cTaThby — BBLABIIC-
HUE NPUYMHBI PACXOXKICHUN TEKCTOB OpUTMHAJIA U IIEPEBOJia Ha IPUMEPE IPaMaTH4eCKOro Npou3BeIeHUs
«Koponsa Jlupa» V. llekciupa. MeTogom uccienoBaHUs MOCITYKHI CPaBHUTEIBHO-CONOCTABUTEIbHBIN
aHaJ M3 TEKCTOB OPHUTHHAJTA M MEPEBOIOB, B YaCTHOCTH aHAIM3 COMCP)KAHMS TEKCTOB IIEPEBOJIOB B COIO-
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JIep’KaHUI TeKCTOB OPUTHHAJA U IIEPEBOIOB OBUIO MPOAEMOHCTPHPOBAHO, YTO MHOT'HE PACXOXKICHUS 00b-
SICHSIIOTCS CTIEIM(MIECKUM B3aNMOBIIHSHIEM HAIlMOHAIBHOTO MEHTAINTETA aHIVINYAH, PYCCKHUX U SIKYTOB,
a TaKKe BIMSHAEM BPEMEHH U yCcI0BHH paboT. Ha ocHOBe TabnuIIb! OBIIH CpaBHEHBI ()parMEeHTHI IEPEBOIOB
U OpHUTHHAJIA IPON3BEICHUS.
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Transfer of the original content of the Shakespeare’s King Lear
in the Pasternak’s Russian translation
and Tarasov’s Yakut translation

M.K. Ammosov North-Eastern Federal University, Yakutsk, Russia

Abstract. The interest in comparing the translation and the original of works is gaining increasing
relevance and significance for the study of literary translation. The article compared and compared the
original of the dramatic work by William Shakespeare King Lear and the translations of the play by
Boris Pasternak into Russian and Savva Tarasov into Yakut. The purpose of the article is to identify the
discrepancies between the original and translated texts on the example of the Shakespeare’s play King Lear.
The research methods were a comparative analysis of the original texts and translations, in particular, the
analysis of the content of the translation texts in comparison with the content of the original. We also used
a sampling method to select excerpts from the translations, a comparative method to compare fragments of
the translations, and a descriptive method to describe the results of the study. As a result of a comparative
analysis of the contents of the original texts and translations, it was demonstrated that many discrepancies
are explained by the specific mutual influence of the ethnic mentality of the British, Russians and Yakuts,
as well as the influence of time and working conditions. Fragments of the translations and the original were
compared on the basis of the table.

Keywords: translation, dramatic work, mentality, William Shakespeare, realities, Boris Pasternak, Yakut
language, Savva Tarasov.
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BBegenue

Bompoc cooTBeTcTBHS IepeBOia U OpUTHHAJIA BCETa BOJIHOBAI YMBI yueHbIX. JInuTeparypa
MMeeT NOTEHIMa K HanOoJiee OIHON JeMOHCTPAlUU HAIMOHAILHOTO MEHTAJIUTETa OTACIBHO
B3SITOM Hally 1 €ro mnapagurMaru4eCKux CBSI3€H C MEHTAJIMTETOM JAPYTHUX HaL[I/Iﬁ U HapOoaHO-
creif. OgHako HAOMIONAeM HEO0CTaTOYHOE KOMMYECTBO HMCCICIOBAHUI, KOTOPHIE KAaCaJHCh OBI
CPaBHHUTEJIFHOTO aHAJIM3a COAEPKAHUS TEKCTa MepeBo/ia U OPUTHHANA, YTO B TTOJIHOH Mepe 00b-
SICHSIET aKTyaJIbHOCTh HAIIeTO MCCIIEIO0BAHUS, IEJIBI0 KOTOPOTO SIBIISICTCS BBISBIICHUE ITPUIHHBI,
MOYEMY TEKCT JJpaMbl HEBO3MOYKHO «OJMH B OMH» IepenaTh mepeBoioM Ha npumepe «Kopois
JIupa» V. Illexcrupa.

Lenpb uccnenoBanus ONpeAesaeT CICAYIOMNE 3a1a4N:

1) BBIABUTH NPUUMHBI, TIOUEMY TEKCT JIPaMbl HEBO3MOKHO TIOJIHOCTBIO NEPEAATh NEPEBOIOM
C TEOPETUUECKOM YacTH;

2) paccMOTpETh TEMBI HCCIIEI0BAHMS ¢ IPAKTHIECKON YacTH IyTeM I0/IadH CPAaBHUTEIBHBIX
IIPUMEPOB OpHUTI'HHANA Ipon3BeieHus u nepeooB b. [Tactepnaka u C. Tapacosa. Takum oOpa-
30M BBISIBUTH BBIIICYOMSIHYTYIO TIPHYUHY C IPAKTUYECKOH YaCTH;

3) ompenenuTh poib MepeBoa B KyJAbType U JINTepaType pa3HbIX HAPOIOB.

ITepen TeM, kak OOpaTUTHCS K aHAIM3Y IEPEBOIOB, CTOUT OOpPATHTh BHUMaHHWE HAa OPUTHU-
HAJNBHBIA TEKCT. B 3TOM ciydae BakHOE 3HaUEHIE UMEET BOIIPOC 00 NCTOUYHMKAX opuruHana. [1o
cioBaM Huccnenosareneid, Y. LlIekcriup B35 OCHOBY CIOXKETa M3 ITbEChl CBOETO MPEANICCTBCHHHU-
ka XapcHera «Pa3zo0nadeHre oThSIBICHHBIX NATUCTCKUX 0OOMaHOBY, onmyoOnrkoBanHo! B 1603 1.,
a TaKke MCIIOJIh30BaJl CIOKETHI U3 pacckasza o Jlupe B «XpoHHKax» XOJIHMHIIEIA, a OTAEIbHbIC
netanu B35 u3 mosmbl CrieHcepa «Koposesa @eii». A Bropas clokeTHas JMHUSA — UcTopus [mo-
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cTepa U ero cblHOBeH — 3auMcTBOBaHa Y. lllexcninpom n3 pomana Cunnes «Apkaausy», Hameua-
TaHHOro B 1590 1.

ITepBOpOIHBIE MBICIH aBTOPA OPUTHUHAJA, COITIACHO NCCIIEOBAHUSIM YUCHBIX, BCE PABHO MOJ-
BEPraroTCsl UCKAXKEHNIO. MBI HE 3HaeM HaBEpPHsIKa, O YeM UMEHHO Jyman Y. Hlexcnup, koraa cos-
JlaBajl CBOM ITPOM3BEACHUS, M YTO UMEHHO OH BKJIAJbIBaJl B HUX. ET0 MBICIIHN, €CIIM BBIpasKaThCst
MeTaOPHYECKUM SI3BIKOM, 0€3)KaITIOCTHO OBUTH NCKaXKEHBI BPEMEHEM.

Ha coneprxanue npounssenenus emie npu sxusnu Y. [llekcnnpa nmosnusiin u3narenu. Bee npu-
JKM3HCHHBIC M3IAHMsI €ro mbec (3a UcKimoueHueM 3-i gactu «lenpu VI») ObuiM HareyaTaHbl
(hopmaToM B OHY 4ETBEPTYIO JOJIIO [IeYaTHOTOo JInucTa. Takoil hopmMaT Ha3bIBAIOT KBAPTO (quarto
— YeTBEepPTh). A ero mepBoe coOpaHne MpaMaTHIeCKUX IMPOU3BEICHNH, BEIMyIIeHHoe B 1623 T,
6bu10 OTredaraHo (opmarom Qosmo (folio — mmcer, cnoxeHusii BaBoe). Ecim rosoputs 0 «Ko-
poste JIupe», To nepBoe u3nanue B popmare KBapTo rnossumiioch B 1608 1., uepes Tpu roga mocie
HAIKMCaHUs U TOCTaHOBKH MbeChl Ha ciicHe. CyliecTByeT Takke u u3nanue 1619 r. B popmare do-
s10. OOBIUHO B KBAPTO JAIOT COKPAIICHHBIN TeKCT, a B (osro — monHbiid. C «Kopoaem Jlupom»
mpousonuio ooparHoe. Pommo Ha 200 cTpok Kopoue kBapTo. KBapto 1608 comepsxut 300 cTpok,
KOTOPBIX HET B (om0, HO TaM ecTb 100 cTpok, oTCyTCTBYyIOIIHE B KBapTo. [lomydaercs, pasHod-
TEHHSI MEXy IBYMsI TEKCTaMH COCTaBIAIOT 1eibix 400 cTpok. B HacTosIMii MOMEHT y4eHbIe He
NPUIUIMA K €JMHOMY MHEHHUIO, KaKOW M3 9THX W3/IaHHUH SIBISETCS OPUTHHAIIOM M KakK HaOHpascs
TeKcT. HeKoTopble CUMTAIOT, 4TO MbECy 3alncaii BO BpeMsl IbEChl, APYTUe, YTO TPareui0 BOC-
MPOMU3BENIU M0 HaMsTh. B 1000M citydae pa30op pasHbIX TOUYCK 3peHHs TPeOyeT yriyOiacHHs
B QHIIMICKUH TEKCT.

[TpuBenem B xauecTBe npumMepa kBapto (1608) B mepeBoze b. [Tactepraxa. Tyt Mbr Habmr0oma-
eM cokpamienue nepoit peun JInpa. CoxpamieHns OTMEUeHbI KBapaTHHIMH CKOOKaMH:

A mb1 6ac noceésmum
B 3asemmvle pewsenva nawu enyooice.
[Hooaiime] kapmy mue. Y3naume 6ce:
Mbwi pazoenunu Kpatl Hawi Ha MPU 4acmiu.
Apmo 3a00m Mel ¢ HAWUX OPAXTBIX Ned
Xomum nepenosicums na mMonoovie
[H 0onnecmuce 0o epoba Hanezke.
Coir Kopryon Haw, u mul, 1100UMblil CMOJb dce
Couin Anvbanu, cevvac mol 021ACUM,
Ymo mol 0aem 3a 0ouepomiu, 4mob HoiHe
Ipedynpeoums 06 smom ecakuii cnop].
Koponv @panyysckuii u Bypeynockuii eepyoe,
Hea 3nammuvix couckamens pyku
Menvwioil uz 0ouex, modice Hcoym omeemd.
[H max xax mvl ¢ cebs cnazaem énacme,
IIpasa na semnio u npasnenve Kpaem],
Ckascume, 0oyepu, MHe, KO U3 8ac
Hac nrobum 6onvwe, umobwui npu pasoene
Moeznu muvl Hauty wedpocms nposeuUmsb
B npamom coenacou c eawero 3acuyeoul.

CoxpallleHHs1 He MEHSIOT CMBICT TEKCTa, HO CYLIECTBEHHO YCKOPSIOT 3aBS3KY.

Jup. Ymo cradicem nam menvuias 004b, HUYYMb

Jliobumas He meHbule, padocms Hauld,
[Ilo munocmu komopoi MonoKo

o4
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bypeynouu c nozou gppanyyscroui 6 cnope?]
Ymo cradiceutb mol, 4mod 3apyuumvcsi 0oieu
Obwupnee, yuem cecmpunwvt? Crasxcu.
Kopoenus. Huuezo, munopo.

Jup. [Huuezo?]

Kopoenus. [Huuezo.].

Jlup. U3 nuuezo ne svliidem Huue2o.

OTME4YeHHBIEC CJI0BA B JHAJIOTE OIMYIEHBI, 3TO Ba)KHBIC, HAIOIHEHHbIC JPaMOi, MOMEHTHI.
Jlup >xman ot MOOMMOI ToYepH IpyTUX CIIOB, OH YAWBICH, OCKOPOJICH, pa3THEBAaH, HO BCE XKE
HAJICETCs, YTO TOYh CKAXKET T€ CIIOBA, KOTOPBIX OH JKJET.

OTH 1 Apyrue npoOessl ecTh B (OINo, HO B HEM TOXE eCTh psf ymyiieHuid. Harpumep, He
JIOCTaeT LIeN0H cLeHbl — TpeThel u3 IV akTa, KOTOpyro 10 CUX HOpP COKPAIIAIOT U BO BCEX COBpE-
MEHHBIX MocTaHoBKax Tpareauu Y. lllekcrnupa. A Taxke U3bATH CTpoKHU peun Kenra u3 nepBoit
CIICHBI ATOTO K€ aKTa. ECTh MHEHHUE, 4TO MHOTO M3BSITUH M3 TEKCTa OBUIO CAEIaHO LIEH30POM I10
MO TUIECKIM COOOPaKCHHSM.

Hy»XHO OTMETHTB, YTO B OCHOBHOM B (DOJTMO COKpAIIIEHBI PEYX BTOPOCTEIICHHBIX MEPCOHA-
JKel. DT0 00BSACHSIIOCH TEM, YTO B TO BPEMsI Ha FacTPOJIH €3/JMJI0 HEOOJIBIIOE KOINYECTBO aKTe-
POB, ITO3TOMY MaPTHH HEKOTOPBIX aKTEPOB YOUpaIIH.

b. [lacrepHak B cBOeM IepeBOZI€ BKIIIOUMII ITOYTH BCE HEJIOCTAIOIIME MaTepHabl (10 u3a-
Huto 1923 1.). COOTBETCTBEHHO, 3TH MaTEePHAJBl €CTh U B SKYTCKOM IIEPEBOJIC B MCIOIHCHHH
Cagsrl TapacoBa. C 3Toi TOYKH 3pEHUS HAM TTOBE3JI0, YTO MBI MOYKEM HaclakJaThCsl Hanbosee
TTOJTHBIM TEKCTOM ITPOU3BEACHUS B OTIMYHE OT coBpeMeHHUKOB Y. Lllekcmmpa.

Crnenyromue NpUYMHBL, 10 KOTOPOH MBI HE YBEPEHBI B TOM, YTO «OPUI'MHAJT Ha CaMOM Jele
SIBJISIETCSI OPUTUHAIIOM», 3aKJIIOYaeTCsl B TUIOTPA(CKUX OMIMOKAX, KOTOPBIE JOIYCKAINCH TPH
Mepen3aaHusaX. A TaKkKe Mo MPUUYNHE HEyCTOSBIIUXCS B TO BpPeMs IIPABUJI HAIMCAHUS CJIOB Ha-
OopIIMKaMK ¥ PeIaKTOpaMH TUIIOrpaduii JomycKaiuch omuoku. Kpome Toro, mepBorcyaTHbie
TEKCTHI H300MITYIOT OTIe9aTKaMH, KOTOPBIE B CBOIO OYEPE/Ib MEHSIIN CMBICT TEKCTa. DTO OOBICHS-
€TCs TeM, YTO, BO3MOXKHO, aBTOP HE IMPUHUMAJ YYaCTHS B H3JAHHUH, B TOM CIIydae BCE BOIPOCHI,
CBSI3aHHBIC C KHUTOM, pera Thorpad, BHOCHII PABKH, YTO-TO YOUpa WiIn 100aBIIsII.

ConocraBuTeJbHBIN aHAJIN3 TEKCTOB OPUTHHAJIA U nepeBoaoB «Kopous JIupa»

[lepeiinem Temnepb HENOCPEACTBEHHO K repeBopam. Y Illexcrimpa ocoOblid CTHIIb, OH H30-
Oouyer Metadopu3mMaMu M CIOKHBIME CUHTaKCHUECKUMU KOHCTPYKIHMSIMU. J[11s iepeBoaYrKoB
aJIeKBATHO JIOHECTH JI0 CBOETO YUTATEINS €r0 TeKCTHI OBUIO TpyaHOH 3anaueii. [Toatomy B Poccnn
V. llexcrmpa mepeBonmin «OyKBaIbHO», HO IO MCTEUCHUH BPEMEHHU CTallO0 MOHSTHO, YTO W3-
JIMIIIHE BBICOKOMAPHBIE CIIOBA, apXaW3Mbl CIOXKHBI JJIs1 TeaTpalbHOro HcnonHeHus. Jlo cepenu-
Hbel 1850-x rr. Poccust He momma yurath [llekcnupa, Tak Kak He OBLIO JOCTOWHOTO TMEpPEBOIA.
A. B. JIpyxxunun nucai, uto Y. [llekcniup goymkeH ObITh OHSATEH BCEM pycCKUM yuTaresisiM. OH
oJiaraj, 4To U3bICKaHHO-BUTHEBATHIN citor Y. Illekcnupa ObLT BBIHYKACHHOW JaHBIO MOJIC BpE-
MeHH aBTopa. [1o3ToMy B CBOHX IepeBO/iaX OH YaCTO MCIIOIB30BA METO] aJaNTaIllH, YIUTHIBAS
BpeMsI U MCHTAJIUTET Hapo/a.

Hccnenosarens B. IIIKIOBCKHI OTMEYal, YTO «YyBCTBA JIOJDKHBI OBITH TAaKXKe IIEPEBE/ICHBI,
Kak U cyoBay» [1]. DTo onpeneneHue sBIsSETCS OUCHb BaXXHBIM JUIsl IPAKTUYECKOM YacTU HAIleTro
uccnenoBanusa. Hekotopsle ydeHble BbICKa3bIBaIN CIpaBeUIMBOC MHEHHE, YTO «IepejaTh Ipa-
MOTHO OpPHMTHHAJ TPOU3BEIICHNUs] HEBO3MOXKHO, BCE, HA YTO CHOCOOCH MEPEeBOAYMK, — MOAOOD
K OpPUTHHAIY MPOU3BEICHUS TPAMOTHOTO SKBHUBaNICHTa 2, 3].

b. ITacrepuak mepeBommn Y. [lekcrimpa B 1930—-1950-x r1. OH, CTOPOHHHUK BOJBHOTO TIEpe-
BOJIa, IEPEBOAMII HE «CIIOBO B CIOBOY», & CYMTA, YTO BaXKHEE aJIEKBATHO NEPENaTh CMBICI IIPOU3-
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BEJICHUS: «OT MIEPEBOIA CIIOB M METaOp» — «K MEPEBOLY MBICICH U ciieH» (6, 573). OH nepesen
«Kopomns Jlupa» B 1949 . PaGota Benack B cioxHOe BpeMs. Ero mepeBoasl paccMaTpuBajucCh
O0COOEHHO THIATEIBHO, IPUXOANIOCH KPOUTh U MEPEKPANBATh TEKCT 110 TOKEIAHUIO U3/aTeleil.
Bpewms Ob110 Takoe, 4To «OOBHHEHUS B MACHHOHN UyXJOCTH W KOCMOIIOJIUTH3ME BCEI/a OBLIH
HarotoBe» (4, 251). Taxke cleayeT YIUThIBaTh, 4TO 3aKka3 Ha repeBon «Koposs Jlupay mopydmn
eMmy «JleTrus», T0 €cTh M3AHUE MPEAHA3HAYAIOCHh A AeTeil. M3BecTHO, UTO OpUTHHANIBHBIN
TEKCT He MpeJHa3Ha4YeH JUIs JETCKON aylIuTOPUHU, TaK Kak TaM IMPUCYTCTBYIOT CJIOBA U MECTa, He-
yA0OHBIE JUIsl IeTCKOro uTeHus. [lacTepHak 10/KeH ObLI TaKUe MecTa «00JIaropouThy.

Bce 3T MOMEHTBI, KOHEUHO K€, MOBIHSAIN HAa COOTBETCTBUE MCXOIHOTO TEKCTA M MEPEBOIHU-
Moro. B Tom grciie 1 Ha mepeBoz Ha SIKYTCKOM s13bIke, Tak kak C. Tapacos nepesen VY. lllekcrupa
¢ nepesoaa b. [lactepHaka.

[lanee B cpaBHUTENbHON Tabiuue (1) MbI pUBeneM KIitoueBble (hpasbl, KOTOpbIE OBUIN HC-
nonb3oBanel B. Illexcriupom, ormeuasi, kak uMeHHO ux nepenanu b. Ilacrepnak u C. Tapacos
B cBOMX paborax. B mpoiiecce cpaBHEHUs Mbl BBISIBUM M 3aUKCHPYEM HIOAHCHI T€X MJIM MHBIX
(hpa3 ¢ TOUKM 3pEHNUS OPUTHHAJIA U C TOUKH 3peHUs nepesoaa. [lanee cienaem aHaIM3 MOIy4EH-
HBIX PE3yNIbTaToB. B 1epBoii KoJIOHKE MBI Oy€M MPUBOANUTH MPUMEPHI N3 OPUTHHAIBLHOTO TEKCTa
IIECHI, BO BTOPOIi Oy/IeT MpezcTaBieH nepeBodecknii sksuBaneHT b. [TactepHaka, B TpeTbeit —
C. TapacoBa, B 4eTBEPTOH — NPUBEJEM Pa3HUILy MEXKAY IepeBoaaMu U opuruHaiaom. Kirouepoit
craryc (pasbl Mbl OOBSICHSIEM YaCTOTHOCTBIO LIMTHPOBAHUS TOH JIMOO MHOW (pasbl.

Tabmuma 1
CpaBHHTe/IbHasI TAGJIMIA KII0OYeBbIX ¢pa3

OpuruHajbHbie
KJII04YeBble (ppa3bl
nsecbl «Kopoub
Jlup»
Meantime we shall
express our darker
purpose. — Tem
epemenem Mol
8bIpazum Hauty bonee
memmnyio yenw (6yxe.)

IlepeBon 3Tux ¢ppas
B UCTIOJTHEHU U
b. [lacrepnaka

IlepeBon 3Tux (ppa3
B UCTIOJTHEHU U
C. TapacoBa

IIpenBapurteabHbIii
CPaBHUTEJbHBIH aHAIU3

Hab6mromaem:

— HaMEPEeHHOE HCKaKCHHE
TEKCTa B LIENSX Iepeiadn
CMBICTIA;

OtroH Ouhuru shusx»
Kuuuum
KUCMIIIHHIPOUMUN
KIPIUOIKK) KINCUIXNUM

A MBI Bac nocesamum
B 3asemnvie pewensvn
HaIlK TIyOxe

To shake all cares and | SIpmo 3a60T MbI ¢ Kuoipovasac — 4acTOE UCIIOIBb30BAHNE
business firom our HAWUX OPAXILIX CAHHBLAAPOLIMBIMMAK | OTIUCATENIBHOTO NepeBoJia
age — M3 nawezo eexa | niaeu kbthagaHel B 9TOM KOHTeKcTe. B

(6yxs.); XOTHM TepenokuTh | Daapadpra kehepceH W51 et onucaHust 3Toro
Conferring them on Ha MOJIOJIbIe 6apaMMBbIT, BBIP@KEHHS, B PYCCKOM U
younger strengths, SIKyTCKOM Tiepesiano bosee
while we Xy/I0KECTBEHHO.
Unburthen’d crawl WU nonnecruce 0o Xopyonnymyzap cyzahaps | B nepeBoe Ha AKyTCKUI
toward death. — 2poba nHanezke cyox s13bIK TapacoB MpUMEHMUIT
PA3CPYIHCEHHBIM Xonkymyk TUMIAMAXITUTHH | OTIUCATEIbHBINA METO,
nonzmu K cmepmu OapapaObIT 100aBHUB yCTOHUMBOE
(6yxe.) BBIp@KEHHE: CYyrahapa cyox
The duke be here 3nech Oyaer repror? | [epuor manHa kammap 260ut | Habnromaem mactepekuii

to-night? The better!
best!

This weaves itself
perforce into my

Xopowo. TeM sryue.

Mnue smo ouenv
HapyKy.

quu? Yuyrai. O44oHOH
OpIyK.

Muasxy on onyc
myhanaax.

nepeBoj1 (hpasecoIornIecKoi
KOHCTPYKIHH «into my
business», KOTOPBIiT IiepeiaH
(dpazoit «MHe 3TO OuCHb
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business — /{15 moeco
oena (6yxe.).

My father hath set
guard to take my
brother;

And I have one thing,
of a queasy question,
Which I must act:
briefness and fortune,
work!

Brother, a word
— bpam, na cnoso
(6yxe), descend:
brother, I say!

Orent

Benen nalitu u B3STh
07 CTpaxy Opara.
Eme ogao mue geno
MIPEACTOUT:
[otpebyercs
CKOPOCTb U
PEIUMOCTb. ..

bpam, na oea cnosa!
Crplmuns, Opar!
CIycTHch..

ApaM y0aiiObIH Oymnapra
YOHHA XapaObIIIbIBIPTa
npahaiiObiTa. MuH ecce
Ouup ApblananaaxIbIH:
Typrau yonna

copyHyynaax Oyoryy
PIUMILIIP...

— Yoaaii, 63pm
KbL12acmulK K19
cotporm! VicTaguH nyo,
y0aaii? MaHHa TYC.

Ha pyKy», «Mu3x3 o1 oiyc
Tyhamaax». 910 rOBOpUT

0 BaKHOCTH I'PaMOTHOM
Hepeaadn pa3aIunIHbIX
(hpazeonornyecKux
KOHCTPYKLUH KaK
HEoOX0aUMOH 1
JIOCTaTOYHOM Ba’KHOCTH
nepenayy He TOIBKO (hpasbl,
a TaKKe MEHTAIIBHOTO
cMbIcna (passl, YTO TAKKe
a0COJIIOTHO aKTyaJbHO U
BepHO A1 (passl «Brother, a
word», KoTopast mepenaeTcs
B nepesozie b. [Tactepnaka
kak «bpar, Ha 1Ba cioBa» U
y C. Tapacosa «Yo6aaii, 63pT
KBIITACTBIK KT CBHIPBIT!»

Thou, Nature, art my
goddess. To thy law
My services are
bound. — Tei,

Ipupooa, mos 6oeuns.

Teoemy 3axkomny
A ceéazan (6yxs)

Wherefore should 1
Stand — [louemy s
00II9HCEH YCMYRUMy
(6yxe) in the — us-
3a (6yxe) plague

of custom — uyma
obviuaes (byxs), and
permit

The curiosity of
nations to deprive me

For that I am some
twelve or fourteen
moonshines

Lag of a brother?

why “bastard”?
Wherefore “base,”

When my dimensions
are as well compact,
My mind as generous
and my shape as true
— Koeoa s menom max
JKce Npam, pazymom
8enUKoOyULeH, a 2eHbl
6epHul (OyK8)

Ilpupooa, mol mosn
oozunsa! B scusnu
A nuwv meoe
nocaywen.

A omeepz
Ilpoknamope
npeopaccyokoe u
npagamu

He nocmynnioce,

nycmo maaouie 1,
uem opam.

IToGouHbIit chiH!
YTo 3HAYUT CHIH
MOOOYHBIH?

He kpenue 1o 2 u
Kpaue
covinoseil

Aitvinsam éapaxcan,
IH MUH mawapam
oyonapvin! In
BLILLIBLAAPZHIH IPI MUH
bLILIHADBIH.

Xaanvinnvaw y2acmap
Xaauuaxmapvii Xamnol
annvaowln,

Xaiiaan oapans —
Tuxcusxmaax onyym
uhun munukmshapzy
oOvthaapvinnsim.

ybaiioetmman mehe oa
oanvic dyonnapovin —

Keccyy yona! Keccyy
yoJia IU3H O TyTyit?

Kyycnynanu-yoxnynan oa,
Kocmop obyhymmynsn oa

31ech YETKUE CBSI3U MEXIY
AQHIIMICKUMHU, PyCCKUMU

U KyTCKHUMH apXandHbIMU
KOHCTPYKIMIMH. B nanHoM
cllydae NepeBOJUHK MOBEPT
GoJiee 10CIOBHOMY I1E€PEBOLY
aHaJM3upyemyto pasy

V C. TapacoBa pa3BepHYTbIi
HEepPEeBOJL: AaHIIIUICKOE

CJIOBO permit — npaBamu (y
[Tactepnaka) — TUKCHIXT?9X
enyyMm (y Tapacosa).

Viyuienue uenoi

¢dpasel y [lactepHaka u
cooTBeTCTBEHHO Yy Tapacoga:
The curiosity of nations to
deprive me — B 3HaUCHUU
“SBUTbH HAPOJLY, Ha3BaB
CBIHOM.

V Illekcnupa: TouHast
pasHuLa B Bo3pacte 12-

14 ner (JryHHBIX CBETOB).

V ITactepHaka — IpocTo
YKa3aHo, YTO DJIMOH/T
mianae Darapa. Y Tapacosa
COOTBETCTBEHHO TOXE.

ViyuieHus B nepeBoze
[Tactepraka. A sxyTckuit
BapHaHT Oojee MpUOIKeH
K OpHI'HHAIY, B BHIY
obpasHoctu cioB. Tapacos
YMEJIO UCHOIIb3YyeT
OIUCaTeNbHBIH METOJ
HepeBojia, YTO B UTOTE

o1
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As honest madam’s
issue — kax camotl
Ccmpo2otl 0amouKu
ompoove (6yks.)?

Why brand they us
With base? with
baseness? bastardy?
base, base? — [louemy
Hazwlealom Hac
yorrokamu?

Mpvl noonvre?
Hezaxonunopooic-
Oennvie? [lobounwl,
nobounvl? (6yxs.)

Huvix noumennvix
Mmamepeii
cemericmea’

3a 910 K€ HaM
Koslomps 2naza
CTBIIOM?

U B uem TyT cTBHIT?

Komyce nv33xs yitasa
yOCKI20um copox
yonammapoaasap
Opayxk OyonbaraxIbiH
nyo?

Toro oHOH cupaii-xapax
annvannap?

Kuhn xp16pIcTRIaBA TyOX
GaapsIit OHHO?

TepEeBO] ¢ ““sI3bIKa-
TIPOBOAHHUKA”, HA KOTOPOM
OBIIO IOMYIIEHO yITyIIeHHE,
BEPHYJICS YCIIOBHO “Ha
mecto”. Tak, y lllekcrimpa
pedb HIET KOHKPETHO O
BHEIIHUX U YMCTBEHHBIX
JAaHHBIX DJIMOHJIA, Y
ITactepnaka 310 Iepenano
JBYMSI IPUNIATaTeIbHBIMHU —
Kperde U Kparie.

YV TapacoBa — CHOBa, peub
HAET O BHEMIHOCTH

" GU3HMYECKUX TAHHBIX.

B aToM cityuae Tak xe
SKyTCKHI TiepeBof Oosee
MPUOIIKEH

K OPUTHMHATY, TaK KaK 1
TaM, ¥ TaM HCTIOIb30BAHBI
(paseonornuecknue 00OPOTHI:
As honest madam’s issue

— Kemyc HB33K? yiiaga
Yock»30uT. B pycckom
TIEPEBOJIE ITA KOHCPYKIIHS
nepeaana OObIYHBIM
MPENIOKEHUEM: ChIHOBEN
MHBIX NOYTEHHBIX MaTepei
CEeMEUCTBA.

[lekcniup noBropsieT
BOIIPOC, KOTOPBIH ObLT
BBIIIE, aKIIEHTUPYS HA TOM,
4TO DIMOH/ HE [IOHUMAET,
T0YeMy OH HE MMEET TaKhX
JKe TpaB, Kak Dxarap. OH
TOAYEPKUBAET, MOUEMY OH
JIOJIKEH CTBIJJUTHCS CBOETO
POKAEHMS, TOBTOPSI ORHO U
TO ke cioBo bastardy (base).
B nacrepnakoBckom
BapHAaHTE BKIFOYEHO
YCTONYMBOE BBIPAKEHUE
“KOJIOTB T1a3a” B 3HAYCHUHT
“cTeiauThea’”’. B nanHOM
ciyyqae IlactepHak
Tiepean CMbICT OTPBIBKA.
CootBerctBeHHO Tapacos
TaK ke moaoopan
YCTONYMBOE BBIPAKEHHE:
cupasii-xapax aHHbaJLIAP.
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And France in choler
parted!

And the King gone
tonight, prescribed his
power,

Confined to
exhibition! All this
done

Upon the gad! - C
(panyyscrum Koponem
paccmanucy nioxo!
THokumnyn deop! Omoan
enacmy! Jluwuncsa

C xoponem
DpaHily3cKUM

HE MPOCTHIICS U
noB3aopw!
[oxunyn asop!
OTpekcs oT BeHIa

Bueszanno, noo
enuanuem munymot!

®paHus XOPYOIyHYYH
ObIpacThIbUIACTIATA, 6CCO
nupucTs!

Jp16aprlacTan TaxcaH
omdpId.

Imuckr, uox
bICHLAMMbBIIBIHbLDL,
XOpyOHaTbITTaH
aKKaacTaHHa!

b. [NacTepnak nepenan
CMBICIT (ppasbl.

Kak MoxxeM BHIETb,
MEePEBOAUHK MOOUEPETHO
npuberain K pa3iInaHbIM
MEeTOo/IaM HepeBOJa,
BBIOMpas U3 HUX Haubomee
ONTUMAaJbHBIN.

31ech 9TO BKITIOUCHNE
(paser: Baeszanno, mox
BIUsTHUEM MUHYThI!

y TapacoBa: DMucka,
YOX BICTAMMBITHIHBIBL.

xaznwl! Bce smo
ceopsiual(6yxe)

Tyt Tapacos emie 6omnee
YITyOUIICS, TPUMCHUB
OIMcaTeNbHbIIH METO/, YTO
MIPUBEJIO TaK K€ K OM30CTH
opurunaiy: All this done
Upon the gad! — Dmucka,
YOX BICTAMMBITBIHBIBI

[TepeBox B camoM oO0LIeM BHJE ONPENEIIOT KaK Iepefady CONEp)KaHHs TeKCTa Ha OIHOM
SI3BIKE CPEJICTBAMH JIPYTOTO S3bIKa. DTO OIpeesieHie ¢(hOKyCHPOBAHO Ha OJHOM M3 OCHOBHBIX
TpeOOoBaHUI K IepeBoy — IMepeaaBarh cojepkaHue opuruHana. Hapymienue storo TpeGoBa-
HUsI, OECCrIOpHO, BOCIPUHUMAETCS Kak omuoOka [4]. B xayecTBe ommOKH MOXKET paccMarpu-
BaThCsl TOJBKO TaK HA3bIBAEMOE «CMBICJIOBOE MCKAXKEHUE», T. €. MCKAKEHHWE CMBbICIA, MPU KO-
TOPOM COOTBETCTBYIOILEE BBHICKA3bIBAHUE MM OTPBIBOK TEKCTa OyleT MOHAT HeBepHo. [Ipoune
HEJOCTAaTKU TEeKCTa BOCIPHHUMAIOTCS JIMIIb KaK CTHIIMCTHYECKUE OTPEIIHOCTH, POJIb KOTOPBIX
B CMBICIIOBOI CTPYKTYpE TEKCTa UMEET BeChMa HeOOoIbIIoe 3HaYeHNuE [S].

KauecTBeHHBIH nIepeBoi BO MHOTOM 3aBHCHT HE TOJIBKO OT KBAJIM(HUKAIIMN EPEBOTINKA, HO
1 OT TOTO, B KAKOM CTHJIE HAaIlIUCAH TEKCT, KOTOPBIH MIPEICTONT IepeBecTr. B aTom ciryyae ananu-
3UPYEMBI NIEPEBO/I SIBJISICTCS OYCHB AKTYaJIbHBIM U 3HAYMMBIM JJIs1 OOIIETO MOHMMAaHHsI HIOAHCOB
Pa3IMYHBIX (pas3, KOTOpbIe OyAyT KacaTbes MepeBoa.

Ha TexcToBOM ypoBHE IepeBoja 110 MPU3HAKY IOJIHOTHI U CHOCO0Y Ieperadn CMBICIOBOTO
COJIepIKaHUs OPHTHHAJIA TIPHHSTO Pa3inyaTh:

— IOJHBIN MEPEeBOJ — MEPEBOJI, MEPEAIONINI CMBICIIOBOE COIEPKaHUE OpUTHHANIA Oe3 Tpo-
IIYCKOB M COKpAIICHHH;

— HETIOJHBIH IePEeBOJI — NEPEBO]I, TIEPEAAIOINI CMBICIOBOE COACPIKAHNE OPUTHHAIIA C TIPOITY-
CKaMH M COKpAIEHUsIMH (IIEPEBOJ, IIePeafolInil CMBICTIOBOE COAEPIKAHUE TEKCTa B CBEPHYTOM
BHJIE, T. €. C COKpAIICHUEM);

— (pparMeHTapHBIN TIEPEBO — NEPEBOJ HE LETOTO TEKCTA, a JIMIIb OTACIBHOIO OTPHIBKA HITH
OTPBIBKOB;

— ACIIEKTHBIN MepeBo]] — MEPEeBOJL JIMIIb YaCTH TEKCTa B COOTBETCTBHU C KaKMM-JIMOO 3a]aH-
HBIM [TPU3HAKOM O0TOOPA;

— CHUTHAJIBHBIHA IIEPEBOJ — [IePEBOI, B KOTOPOM YKa3bIBASTCS JIMIIb TeMa COOOILECHNS);

— QHHOTHPYIOIIUH ITepeBO]] — IEPEBOI, B KOTOPOM OTPayKatoTCs JHIIb [JIaBHAS TeMa, IPeIMET
Y Ha3HA4YCHHE MEPEBOJUMOr0 TEKCTA;

— pedeparuBHBII TIEpEBOJ] — IIEPEBOJI, B KOTOPOM COZIEPKATCSI OTHOCHTEIILHO TOIPOOHBIE CBE-
JIeHUs 0 peepupyeMoM JIOKyMEHTE: €ro Ha3HaYeHUH, TEMAaTHKE, METOJaxX UCCIIeIOBAHMSI, ITOJTy-
YEHHBIX pe3yJibTaTax.
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3aki0ueHue

B mamreit pabote ObUTO TPOIEMOHCTPHUPOBAHO, YTO B pacCMaTPHUBAeMbBIX HAMH MaTeprazax
HUMEIOTCS pacXoKAeHUs. Harpumep, ecTh YIymeHns, B TOM YHCIIe TeHepaTu3allus, J00aBICHHS
B LIEJISIX Pa3bsICHEHUS OTACIBHBIX MOMEHTOB. OHU OOBSICHSIOTCS CIIeNU(UICCKIM B3aHUMOBITHUS-
HUCM MCHTAJIUTETA aHTIMYaH, PYCCKUX U SKYTOB, a TAK)KE BIMSHUEM BPEMCHHU U YCIOBUI paldoT.

Takoxe cieqyer ynomsiHyTh, uto b. [lacrepHak coOpait J1Ba HETOMHBIX TEKCTA OpUTHMHAA —
KBapTO M (OO — B OJIMH MMEHHO C IeNbi0 0oJiee TOAPOOHO IMepenaTh CoAepKaHue JpaMbl.
[Momyuricst camprii oHEI niepeBof «Kopomnst JIupay, KOTOpEIil B CBOIO ouepenb OBLT TepeBe-
JIeH TIOJTHOCTBI0 Ha sKyTckuid si3pIk C. TapacoBbiM. VIMEHHO TIOATOMY MMU OBLT MacTEpPCKH H
MIOJTHO TIepeNiaH CMBICT pou3BecHus. [Ipu 3ToM MHOTHE (hpa3bl 3aMCHEHBI HA PYCCKUN H SIKYT-
ckuit an. OqHAKO HEKOTOpbhIC ()pa3bl B MOIHON Mepe Mepeaarh He YIAI0Ch B CBSI3U C Pa3HUIICH
B HAIIMOHAJIBHBIX MCHTAIUTETAX, TI03TOMY HAOJIIONAIOTCSI HEKOTOPBIC YITYIICHUS WK, HA000POT,
JT00ABIICHUS B LIENAX Pa3bsICHEHUS.

Taxoke epeBOUYNKN UCTIONH30BAIH OMICATENFHBIN W aHTOHIMHUYECKHUH c1oco0bl. B HacTo-
sIIee BpeMsi IMEHHO 3TH CIIOCOOBI SIBIISTIOTCSI HAMOOIIee BEPHBIMU, TaK KaK CIIOCOOHBI TPAMOTHO
O0OBSICHUTH TUCKYPCHBINA CMBICIT (h)pas3bl.

CTOUT OTMETHUTH BHIBEPEHHBIN MEPEBO PA3TUUYHBIX apXaUYHBIX KOHCTPYKIUN. SI3BIK OpUTH-
HaJia IPpOU3BCACHUA SABIIACTCA CTapO&HFJ'IPIfICKPIM. B HEKOTOPBIX MECTAX 3TU KOHCTPYKIINU COXpa-
HEHBI TSI TOTO, YTOOBI IepeaTh yX AMOXU MPOU3BEACHHA. TyT MepeBOIINKY BaXKHO TIOHIMATh,
T7Ie IMEHHO HEOOXOIMMO TTePEBOIUTD, a T1I¢ OCTABUTD.

W3BecTHO, YTO peany MPEHMYIIECTBEHHO JODKHBI OBITh ICPEBEICHBI ITyTEM ITOUCKA peatnit
B IepeBOAUMOM si3bike. OIHAKO TO HE BCernaa MpeacTaBisieTcs BO3MOXKHBIM. FIMEHHO mosTomMy
[Tactepnakom u TapacoBbIM OCYIIECTBIISIICS, HAIIPUMED, TOMCK COOTBETCTBYIOIIEH MOCIOBHUIIBI,
IOTOBOPKH, UTUOMBI.

DT TiepeBomdYecKne TpaHCHOpMaIUU JENaloT TeKCT Oonee dPPEKTUBHBIM U 3HAYMMBIM.
MOoXHO cKa3aTh, YTO TEPEBOMYHMK B JAHHOM CIIydae OTYACTH CTAHOBUTCS TBOPIIOM, TaK Kak
MMEHHO OH aJallTHPYeT OPUTHHAIBHBIN TEKCT MHOCTPAHHOTO aBTOPA MO PEaIHH EPEBOIMMOTO
si3pIKa. [lepeBoIuuK T0JKEH MaCTEePCKU NIepeaTh MEHTAJIbHBIH IJ1acT OAHON HALIUK CKBO3b MPHU-
3My MEHTAJILHOTO IJIacTa JIPyroi HalluK, HE U3MEHHUB COIEPKaHKUE MEPEBOANMOrO TEKCTA.

B 3akt04eHHHN XOTEIOCh Obl CKa3aTh, YTO YeM OOJIbIIE TIEPEBOIOB KIACCHUYECKON JTUTEPATy-
PBI Ha Pa3HBIX A3BIKAX MHPA WIIH K€ HA OHOM S3bIKE, HO C BPDEMEHHBIM Pa3UdneM, TeM Jy4Ile,
TaK KaK 3TO B KAKOM-TO CMBICTIE 000TaIaeT JINTEPaTypy Pa3HbIX HAPOIOB U BpeMeH. [Ipomnsserne-
HUS JJABHO YIIEAIINX aBTOPOB 00PETAIOT HOBYIO KI3Hb, HHTEPECHBI YATATEIISIM PA3HBIX KYJIBTYD,
HaIWii ¥ BpeMeH. IMCHHO Tak IPOU3BEICHUS CTAaHOBATCS OECCMEPTHBIMU B HEIIPECTAHHO Pac-
IUPSIOIEMCS U U3MEHSIOLIEMCS POCTPAHCTBE MEXIUTEPATYPHBIX U MEKKYJIBTYPHBIX CBSI3CH.
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HU. I0. Bacusives

II MexaynapoaHas HayYHO-IIPaKTHYECKasd KOH(PpEpeHIH I
«CpaBHHTEABHO-COIIOCTABHTEABHOE H3YU€HHE TIOPKCKHUX A3BIKOB»,
NocBsANeHHasA 70-AeTHIO CO AHA POXKJAEHHA H3BECTHOIO TIOPKOAOTa,

ob1ecTBEHHOro JeAaTeAd, KaHAuAaTa PUAOAOTHYECKUX HayK,
aouenTa 0. K. Bacuaresa-/Ipapreicraii

CeBepo-Boctounblil denepanbHbiil yHUBepcuTeT uM. M.K. AMMOCOBa, T. fIkyTck, Poccus
E-mail: gengiz@yandex.ru

16 nexabpst 2022 . B CeBepo-Bocrounom ¢denepaibnom ynusepcurere uM. M.K. Ammo-
coBa cocrosuiach I MexayHapoaHass HaydyHO-TIpakTHueckas KoHpepeHims «CpaBHHTEIBHO-
COIIOCTaBUTEJIPHOE M3YUEHHE TIOPKCKHX SI3BIKOBY, MOCBSIICHHAs 70-JIETHIO CO JHSA POKACHUS
M3BECTHOTO TIOPKOJIOTA, OOIIECTBEHHOTO AEsATeNs, KaHauaaTa (GUIOIOTHIECKIX HayK, JOLEHTa
I0.1. Bacunbea-Jlpapreicrail.

OpranuzaropoM KoH(pepeHnuu sBisieTcst kadenpa skyrckoro si3bika MSAKH CB PO CBOY
nm. M.K. AMmocoBa.

Opwuit IBanoBHY BacuibeB — TIOPKOJIOT-TIEKCUKOJIOT, AUAJIEKTOJOT, aBTOp cBbime 100 Hayu-
HBIX IyOJIMKani, IepBBIN AKyTCKUN (PrIomor, paboTaBIINil IpenogaBaTeeM IKyTCKOTO SI3bIKa
U JUTEPATypHI 3a pydeskom, B Typuunu, m3nasmmii B Typuuun 3 xHurH U 60mee 15 crareit o Bo-
IpocaM SKyTCKOTO sI3bIKa U TIOpKosorud. OH — NEpPBBIM UCCIEI0BATEND SI3bIKA YACKUX SIKYTOB,
MIPOXXMBAIOIIUX B Xa0apOBCKOM Kpae, CPaBHUTEIbHBIX KOHCTPYKIMH B SIKYTCKOM SI3bIKE, TIEPBBIH
MIPEIoaBaTellb TYPEIKOTO 1 alNTaiCKOTO S3bIKOB B SIKyTCKOM rOCYHUBEPCUTETE, aBTOP CIICHAPUS
U pexKHccep Hay4YHO-TIOMYJSIPHBIX BUICOPHUIBMOB, TOCBSIIIEHHBIX HCTOPUU U3YUYECHUS SIKYTCKOTO
SI3BIKA M TIOPKOJIOTHH, aBTOp okojio 300 crareil B peciryOnnKaHCKOH MepHoIuIeckon TedarTu.

HO.U. BacunbeB — uHUIMaTop npucBoeHus nMmeHn M.K. Ammocosa SkyTckoMy rocymap-
CTBEHHOMY YHHMBEPCHUTETY, IPUAAHUS SIKYTCKOMY U PyCCKOMY SI3bIKaM CTaTyca FoCy1apCTBEHHBIX
s3b1Kk0B B PC(S1), yupexnenus 13 despans {ust pognoro si3bika u nucbMenHoctu B PC(S). On
MIPOBEJI OOJIBIIYI0 pabOTy M0 YBCKOBCUCHHIO MAMSITH U M3JaHHIO Ipou3BencHuit A.S5l. YBapos-
ckoro, A.E. Kynakosckoro, H./l. Heyctpoesa, A.Jl. HeyctpoeBoii, JI>K. AHBICTBIpOBA U JP.

Bes pabora koH(pepeHnnn nponuia Ha miatgopme Zoom.

BACHIIBEB Hesan FOpvesuu — crapumii npenogasaress kadeaps sikyrckoro sizbika SAKH CB PO,
CeBepo-BocTounblit henepanbhbiii yauBepeuteT umeHn M.K. AmmocoBa.

E-mail: gengiz@yandex.ru

VASILEV Ivan Yurievich — Senior Lecturer, Department of the Yakut Language, M.K. Ammosov North-
Eastern Federal University.
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OTKpBITHE HA4YaJIoCh C IUIeHapHOTO 3acenanus. C 0030pHBIMH JOKIaAaMU U TPHUBETCTBEH-
HBIMH CJIOBAMH BBICTYIHIH K.().H., PyKOBOANUTENIb YIPABICHUS 0 BOIIPOCAM Pa3BUTHUS S3bIKOB
Anmvunauctparmu [masst PC(S1) u Ipasurenscra PC(S1) P.P. )Kupkosa, x.¢.H., tupexrop enap-
TaMeHTa Hayku U nHHOBaIwst CBOY um. M.K. Ammocosa H.B. Mansimiesa, 1.¢.-M.H., TUPEKTOP
I'BHOY PC(A) «Pecmybnukanckuii munei-unrepaar» M.1. lllamaes, 3aM. HagyabHUKA yTIpaBiie-
HUsE oOpaszoBanus Bepxuesmmoiickoro yimyca PC(S) O.E. @unumnmos, a.¢.H., npodeccop, T.H.C.
OI'BYH «Mucturyr dunonornn CO PAH» W.51. Cemoruna, n.¢.H., B.H.c. PI'BYH «WHCcTuTyT
¢unonornn CO PAH» H.C. VYpreremes, a.¢.H., TH.c. oTaena skyTrckoro s3pika UT'MulIMHC
OULL SAHL CO PAH H.H. Edpemos, a.¢.H., mpodeccop kadenps! sikyrckoro ssbika NAKH
CB PO CB®Y um. M.K. Ammocosa I'I. ®dwunmos, 1.¢.H., npodeccop kKadeapsl SKyTCKOro
s3pika MSIKH CB PO CBOY um. M.K. AMmocosa U.E. Anekcees, k.3.H., goiienT CBOY nm.
M.K. Ammocona I1.1. Bacunbes, crapmmii mpenonaBareib kadeapsl skyTckoro sizbika MAKH
CB P® CB®Y um. M.K. AMmocosa I1.1O. Bacusnses.

Kondepenmust pabdoTana Mo IsSITH HANpaBICHUSIM, KAacalOIIMMCS HayYHO-HCCIIEOBATEIb-
ckoif Temaruku FO.W. Bacuibesa. IlepBas cexims Obl1a MOCBSAIIEHa BOIPOCAM SKYTCKOTO SI3bI-
Ka 1 TIopkosioruu. W3 22 3asBieHHbIX A0Kiaa0B 10 BBICTYIUICHNH OBLIM C/ENaHbl BEIYIIUMH
yaensivu UT'MulIMHC ®UIL] AHI] CO PAH u UAKH CB P® CB®Y mm. M.K. AmMMmocoga.
Cpenu CTyZIeHTOB OTMEUEHBI pabOoThl OaKaIaBpOB M MATMCTPAHTOB OT/IEJICHHS SKYTCKOTO SI3bIKA
JI.H. EpemeeBoii, A.A. [IpsikonoBoii u 3.I. AnamoBoii.

Bo Bropoii cexun 6610 npecranieHo 20 JOKIAA0B IO CPABHUTEIEHO-CONIOCTABUTEIBHOMY
N3YYEHUIO SI3BIKOB. B 3T0# cexuny OblM mpeacTaBieHsl yuacTHUKH n3 Kazaxcrana, PecmyOnu-
kn bamkoprocran, Pecnyonuku Teia, PecriyOonukn Anrait u r. TromeHn. OT™MeueHbl paboThI
OakamaBpOB W MaruCTPAaHTOB OTHENEHHUS AKyTckoro si3pika K.A. SxoBmeoit, K.M. Eroposoii,
T.K. AmmocoBoii u A.I'. JloruHOBOH.

B tpetseit cexnuu «JIuteparypa HaponoB Poccun: moTeHIMan U BO3MOXKHOCTH Pa3BUTHA»
OBLTO TIpencTaBIeHo 26 TOKIA0B, B TOM YHCJIE BBICTYIJICHNS YYaCTHUKOB U3 ' opHO-AunTaiicko-
IO TOCYIapCTBEHHOTO YHHUBEPCHUTETa, Y (PUMCKOTO YHHBEpCUTETa HayKd M TexHosoruid u Crie-
[IMAJIM3UPOBAHHOTO Y4eOHO-Hay4qHOro 1eHTpa (Yuusepcuterckoro juuest CBAOY). Dkcnepramu
OTMeEUEeHBI pabOTHI CTYICHTOB OT/CNICHUS AKyTCKOH utepatypsl B.B. EmMenssnoBoit, H.W. T'onu-
koBoil, C.A. UepkamuHoi, a Taxke yueHuusl 10 knacca CYHI] B.A. MupoHoBoii.

B uetBeproit cexiun «Bonmpocsl coXpaHEHHs M Pa3BUTHUS S3BIKOB U KyJIBTYphl HAPOIOB Ap-
KTHKH» ObUIO 3asBiIeHO 19 nokmanoB. B naHHON ceKuuu, KpoME CTyACHTOB U MPENOoaBaTelei
CB®Y u UTUuIIMHC ®UILL AHILL CO PAH, BeicTynunu yyacTHUKH 13 Mocksbl, [opHO-AuTaii-
cka u Y ¢de1. Tak, acnupant ['opHo-AnTaiickoro rocynapctsenHoro yausepcutera @.J1. Epeneera
3arsma 1 mecro, crynent MAKH CB PO U JI. bymryes 3ausn 2 mecto, 3 MECTO MPHUCYKACHO
CTyAEHTY Y GPMMCKOTO YHUBEPCHUTETA HAYKH U TEXHOIOTHH A.A. AOCaIMKOBOI.

B matoit cexuun «IlepeBos; B MOIMIMHIBAJIBHOM MPOCTPAHCTBE» U3 MPEACTaBICHHBIX 12
JTOKJIQZOB OBIIM OTMEUCHBI PabOTHI CTYACHTOB 3 M 4 KypCOB PYCCKO-SKYTCKOTO OTICICHHS
M.A. Aunpocosoii, A.H. Ilnaronosoit u A.H. Konecopoi.

Ha 3akpbITuu o nToraMm KOHQEpPEeHIMH PYKOBOAUTEIN U MOJIEPATOPBI CEKIMH BHECIIN CIIEYy-
OIINE MTPEATIOKEHHUS:

1. CucremMarn4ecky MPOBOAUTH HAYYHO-TIPAKTHYECKYyI0 KoH(pepeHHio «CpaBHUTEIEHO-CO-
MIOCTABUTENIBHOE U3YyUCHHE TIOPKCKUX S3BIKOBY», MOCBsIIeHHY0 maMaTu 0.1, Bacunsesa-/lbap-
I'bICTall HA MEKIYHAPOJHOM WIN BCEPOCCUMCKOM YPOBHE;

2. OmyG6nukoBars kHury o FO.M. BacumbeBe-/lpaprbicTaii, BKIIOYAIOIIYIO BOCIIOMHUHAHHS
0 HeM, U30paHHbIe HAYYHbIC M MYOINICTHYECKHE CTaTbi pa3HbIX TO/IOB;

3. IlpoBecTn KOHKYpC HayUHBIX JOCTHKCHHH 10 MTOraM y4eOHOTO rofa cpeiau CTYICHTOB
UAKH CB P® u HazHaunTh odenuTento nMeHHyto cruneHanio FO.M. BacunseBa-/IpapreicTail.
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L Yu. Vasilev

IT International Scientific and Practical Conference
«Comparative study of Turkic languages» dedicated
to the 70th anniversary of the birth of the famous Turkologist,
public figure, Candidate of Philological Sciences,
Associate Professor Yu. I. Vasiliev-Dyargystai

M.K. Ammosov North-Eastern Federal University, Yakutsk, Russia
E-mail: gengiz@yandex.ru

On December 16, 2022, the M.K. Ammosov North-Eastern Federal University hosted the 11
International Research Conference “Comparative and Comparative Study of Turkic Languages”
dedicated to the 70th anniversary of Yasily Vasilev-Djargystay, a prominent Turkologist, public
figure, Candidate of Philological Sciences, and Associate Professor.

The Conference was organized by the Department of the Yakut language, Institute of Languages
and Cultures of the Peoples of the North-East of the Russian Federation, M.K. Ammosov NEFU.

Yuri Ivanovich Vasilev is a Turkologist-lexicologist, dialectologist, author of over 100
academic publications, the first Yakut philologist who worked as a teacher of the Yakut language
and literature abroad, in Turkey, who published 3 books and more than 15 articles in Turkey on
the Yakut language and Turkic Studies. He is the first researcher of the language of the Ud Yakuts
living in Khabarovsk Krai, of Yakut comparative constructions, the first teacher of Turkish and
Altaic languages at the Yakutsk State University, a scriptwriter and director of popular science
videos on the history of the study of the Yakut language and Turkology, the author of about 300
articles in the republic’s media.

Vasilev initiated the assignment of Maksim Kirovich Ammosov’s name to the Yakutsk State
University, giving the Yakut and Russian languages the status of state languages in the Sakha
Republic, the establishment of the Day of the Native Language and Writing in Sakha Republic
on February 13. He did a great job of perpetuating the memory and publishing the works of
A. Y. Uvarovsky, A. E. Kulakovsky, N. D. Neustroev, A. D. Neustroeva, J. Anastyrov and others.

All sections of the Conference were held on the Zoom platform.

The opening began with a plenary session. Review reports and welcoming speeches were
made by R.R. Zhirkova, Candidate of Philological Sciences, Head of the Department for the
Development of Languages of the Administration of the Head of the Sakha Republic and the
Government of the Sakha Republic; N. V. Malysheva, Candidate of Philological Sciences,
Director of the Department of Science and Innovation, NEFU; I. I. Shamaev, Doctor of Physical
and Mathematical Sciences, Director of the Republic’s Lyceum; O. E. Filippov, Deputy Head,
Department of Education, Verkhnevilyuisky District, Sakha Republic; 1. Y. Selyutina, Doctor
of Philological Sciences, Professor, senior researcher of Institute of Philology SB RAS;
N. S. Urtegeshev, Doctor of Philological Sciences, leading researcher of Institute of Philology
SB RAS; N. N. Efremov, Doctor of Philological Sciences, senior researcher, Department of the
Yakut language, Institute for Humanitarian Research and North Indigenous People Problems SB
RAS; G. G. Filippov, Doctor of Philological Sciences, Professor of the Department of the Yakut
Language, NEFU; 1. E. Alekseev, Doctor of Philological Sciences, Professor of the Department of
the Yakut Language, NEFU; P. 1. Vasilev, Candidate of Economics, Associate Professor, NEFU;
I.Y. Vasilev, Senior Lecturer, Department of the Yakut Language, NEFU.
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The conference worked in five areas related to the research topics of Yury Vasilev. The first
section was devoted to the issues of the Yakut language and Turkic Studies. Of the 22 reported
reports, 10 presentations were made by the leading scholars of the IHRNIPP SB RAS and
NEFU. Among the students, there were D. N. Eremeeva, A. A. Dyakonova and Z. G. Adamova,
Bachelor’s and Master’s students of the Department of the Yakut language.

In the second section, 20 reports on the comparative study of languages were presented. This
section featured participants from Kazakhstan, the Republic of Bashkortostan, the Republic of
Tuva, the Republic of Altai and the city of Tyumen, as well as Bachelor’s and Master’s students
of the Department of the Yakut language: K. A. Yakovleva, K. M. Egorova, T. K. Ammosova, and
A. G. Loginova.

In the third section “Literature of the peoples of Russia: potential and opportunities for
development” 26 reports were presented, including speeches by participants from the Gorno-Altai
State University, Ufa University of Science and Technology and the Specialized Educational and
Scientific Center (NEFU University Lyceum). The experts noted the presentations by students of
the Department of Yakut literature V. V. Emelyanova, N. I. Golikova, S. A. Cherkashina, as well
as a student of the 10th grade of the SESC V. A. Mironova.

In the fourth section “Issues of the preservation and development of languages and cultures
of the peoples of the Arctic” 19 reports were made. In this section, in addition to students and
teachers of NEFU and IHRNIPP SB RAS, participants from Moscow, Gorno-Altaisk and Ufa
spoke. Thus, a postgraduate student of the Gorno-Altai State University F. L. Eredeeva took 1st
place, student of NEFU I. D. Bushuev took 2nd place, 3rd place was awarded to a student of the
Ufa University of Science and Technology A. A. Absalikova.

In the fifth section “Translation in a multilingual space”, out of the 12 reports presented, there
were the presentations by the 3rd and the 4th year students of the Russian-Yakut Department
M. A. Androsova, A. N. Platonova, and A. N. Kolesova.

At the end of the conference, the leaders and moderators of the sections made the following
proposals:

1. To hold a regular research conference “Comparative and comparative study of Turkic
languages”, dedicated to the memory of Y. I. Vasilev-Djargystay at the international or all-
Russian level,

2. To publish a book about Y. I. Vasilev-Djargystai, including memories of him, selected
academic and journalistic articles of different years;

3. To hold a competition of scholarly achievements at the end of the academic year among the
students of the Institute of Languages and Cultures of the Peoples of the North-East and assign a
winner the Y. I. Vasilev-Djargystay’s personal scholarship.
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JI. E. Man4ypuHa

®eaoposa Bepa Cepreesna —
HCCA€J0BAaTEAb AKYTCKOI'O PEUEBOro STHKeTa

CeBepo-Bocrounnlit pefepanbubiii yHuBepcuteT UM. M.K. AMMocoBa, . fIkyTck, Poccus
E-mail: manchurinale@mail.ru

Kannnnar guionorndecknx HayK, JOLEHT Ka(eapsl CTHIHCTH-
KU SIKYTCKOTO SI3bIKa M pyccKo-sKyTckoro nepesona MAKH CB PO
CB®Y (1999-2016), Otanyank npodeccrHoHaIbHOro 00pa3oBaHus
PC(51), unen nurn «Y4éHble KEHIIUHBI SIKYyTHIY, TalaHTIUBBINA Me-
TOJHUCT, NIPETNIOAABABIINN CTyJCHTAM PAa3rOBOPHBIN SIKyTCKUH SI3BIK,
HccrenoBarenb SKyTCKoro pedeBoro 3tukera démoposa B.C. po-
qunack 20 okts6ps 1947 . B Jleannckom (HropOuuckom) paiione
Axytckoit ACCP. B 1967-1972 rr. yuunace B SIKyTckoM rocynap-
CTBEHHOM YHUBEPCHUTETE Ha HCTOPHKO-(DUIIOIOTHIECKOM (haKysIbTe-
Te. B 1972 r, nomyuuB cnenuagbHOCTh YUUTENSI PYCCKOTO s3bIKa
U JUTEpaTypbl, HampaBisieTcss paboTarh B BOCHMUJIETHIOIO IIIKO-
ny c. Teureiabl Busmroiickoro paiiona. C 1983 mo 1992 . pabora-
Ja mperogaBareneM B Pecmybnmkanckoil [paxkmaHckoil o6opoHe
. Axytcka. C 1991 r. HaanHaeT paboTars Ha Kadeape AKyTCKOTO S3bIKa U TUTEPaTyPHI SIKyTCKOTO
TOCYIapCTBEHHOIO YHHUBEPCHUTETA.

B 90-x rr. XX Beka crosula y UCTOKOB cO3/aHusi (pakysbTreTa SIKYTCKOTO sI3bIKa M HaIHO-

HaJILHOH KyJIbTyphl SIKyTCKOTO rocyHuBepcutera Hapsaay ¢ npodeccopamu I.I. Oununmnossim,
W.I1. BunokypoBbiM. B 1999 . s yKperuieHus: U TIOBBIIIIEHHUS CTaTyca SKYTCKOTO SI3bIKa Kak
rocynapctBeHHOTO B PecnyOmike Caxa (SIkyTrs) B TOJIOBHOM YHHUBEPCHUTETE PECIyOnukn Oblaa
OTKpBITa Kaderpa CTHIINCTHKH IKyTCKOTO SI3bIKa M PYCCKO-SKYTCKOTO nepeBosia. Bepa Cepreesna
C CaMoTO OTKPBITHS KadeIphl /10 yX0/1a Ha ITOYETHBIH OT/IBIX MPOopadoTaia 3/ech IMperoaaBare-
JIeM SIKYTCKOTO $SI3bIKa, B COABTOPCTBE pa3padoraia IepBoe MOKoJICHUE yueOHbIX TOCOOHH YpOB-
HEBOTO OOYUYCHHS SIKYTCKOMY SI3BIKY, YIENsiss 0c000¢ BHUMAaHNUE METOIUKE O0YUCHHUST HavaIbHO-
ro (pa3roBOPHOIr0) YPOBHsI SIKyTCKOTO si3bika. B 1998 1. Mmecte ¢ mpodeccopom T.1. Ilerposoii
OITyOJIMKOBAIN JIByXTOAWYHBIA KypC Pa3sTOBOPHOTO SIKYTCKOTO SI3bIKA JISI CTY/ICHTOB HESI3BIKO-
BBIX TOJIpa3/ielIeHUH YHUBEpCUTETA 110J] Ha3BaHneM «Caxa Thuta. HauanmbHBIM Kypc SKyTCKOTO
s3bIKa». HayuHO-000CHOBaHHAsI CTPYKTYpa M MPAKTHKO-OPHEHTUPOBAHHAS METOJHMKA TAHHOTO
y4eOHOro 1ocoOHs MO3BOJISUIA 32 KOPOTKHH CPOK JaTh CTYIEHTaM OCHOBBI SIKYTCKOTO SI3bIKA,
pa3BHBasi HE TOJIBKO HABBIKM TIOHMMaHUs, HO U roBopeHus. Bepa CepreeBHa Takxke Besla KypChl
MIPAaKTUYECKOTO PYCCKOTO sI3bIKa, YUTaNa JUCHUILIHHY «SIKyTCKUIT pedeBOM 3TUKET» ATl CTyAEH-

MAHYYPHHA Jluous Ezoposna — K. GUIION. H., JOUEHT Kadeapbl CTHINCTUKH SIKyTCKOTO SI3bIKA U pyC-
CKO-SIKyTCKOTO TIepeBofa, CeBepo-Boctounsiii GpenepansHbiil yausepcuter nmern M. K. AMmocoBa.

E-mail: manchurinale@mail.ru

MANCHURINA Lidiya Egorovna — Candidate of Philological Sciences, Associate Professor, Yakut
Stylistics and Russian-Yakut Translation Department, M.K. Ammosov North-Eastern Federal University.
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TOB-(DMJIOJIOTOB IO HAMPABIICHHUIO PYCCKO-SIKYTCKUiT mepeBol. OHa M3BECTHA CBOCH HACTaBHHYC-
CKOi1 paboTOM C MOJIOJIBIMH ITPETIO/IaBATENISIME BHOBb OTKPBITOM Ka(eapbl CTUIIMCTHKU SKYTCKOTO
SI3BIKA M PYCCKO-SIKyTCKOTO TepeBona. YyTkuii m oOpe1id yenoBek Bepa CepreeBHa JeTHUKaTHO
BBOJMJIA MX B ITPEMO/IABATENBCKYIO ESITEIEHOCTD.

B 2003 . ®enoposa B.C. 3amuTina KaHAUJATCKYIO JUCCEPTALUIO HAa TeMy «DOpMyIIbl SIKYT-
CKOTO PEYEeBOr0 ITHUKETa» II0 CIEHHUaIbHOCTH «SI3bIkH HaponoB P®. Tiopkckne sI3bIKH (SKYT-
cKuil s3bIK)». OHa OblIa MPEUCIIONHEHA OJIarolapHOCTHIO K CBOEMY HAYYHOMY PYKOBOJIHUTEIIO
akanemuky AH PC () I1.A. Cnenmoy. ®egoposa B.C. sBnsieTcs nepBbIM YYEHBIM, HAYaBITUM
HCCIIEZIOBAHNE PEUCBOIO 3THKETA B SIKYTCKOM sA3bIKO3HaHUHU. [Ipenmerom e€ nccienoBaHus cra-
T TPAAWIMOHHBIE, HICKOHHO SIKYyTCKHE, 3aMMCTBOBAaHHbIE M HOBBIE (DOPMYIIBI PEUEBOTO ITHKETA,
(DYHKIIMOHMPOBABIIME B OBITOBOM pa3roBOpE, XyHOKECTBEHHOW peuH, O(UIMaIbHO-IEI0BOM
CTHJIE SIKYTCKOT'O SI3bIKa M B TepOMYECKOM dnoce otouxo. B 2009 . onyOnukoBasia yyeOHOE T10-
cobue «PedeBbie (OPMYIIBI SIKYTCKOTO 3THKETa», kotopoe B 2013 roay nonyuwmiio rpud YMO 1o
KJIACCHUYECKOMY YHHBEPCUTETCKOMY oOpa3oBanuio. Bepa CepreeBHa BbipaboTalia CBO€0Opa3Hblii
CHHTE3 UCCIIE0BATENBCKON TEMBI CO CBOEH IIPEN0aBaTenbCKo AesTeNbHOCTI0. OHA UCIIOIb30-
BaJIa SIKYTCKHE pedeBble (JOPMYIIBI ITHKETA KaK IPHUEM CO3/1aHHS 3aHHTEPECOBAHHOCTH Ha CBOMX
3aHATHSAX MO PA3TOBOPHOMY SIKYTCKOMY s13bIKy. B 2015 rony nanmcana maparpad «Crumuctu-
Ka 00palieHui» KOJUICKTUBHONH MOHOTpadMH COTPYIHHKOB Kadeapsl «OUepKH IO CTHIIMCTHKE
SIKYTCKOTO SI3BIKaY.

Ona aBrop 0OoJiee 35 paboT, € OCHOBHBIMH HAyYHBIMHU TPYJIaMH SBISIIOTCST «DOPMYIIBI SIKYT-
CKOTO PEYEBOTO ITHKETA: JUCCEpTalus Ha COMCKAHUE YUCHOM CTereHM KaHauaara (HIoioru-
YEeCKHX Hayk», «PedeBbie (hOpMyInbl SKyTCKOTO 3THKeTa: yueOHoe mocobuey, cratbu «DPopmy-
JIBI SIKYTCKOTO PEUEeBOTO ITHKETa», «VI3BHHEHNE B PYCCKOM M SIKyTCKOM PEUEBOM ITHKETE», «O0
OCOOCHHOCTSIX PYCCKOTO M SIKYTCKOTO PEYEBOTO ITHKETa», «PedeBble cpeacTBa BEXKIMBOCTH
B PYCCKOM U SIKYTCKOM SI3BbIKaX» U APYTHE.

Bepa Cepreesna yria u3 91oit xu3nu 15 Hostopst 2022 ropa.

HayuHo-nccnenoBaresibCKy0 U y4eOHO-IIearornieckyro AesTeabHOCTs Bepsl CepreeBHI
nponokaeT e€ moup — Capmaana VBanoBHa IIpokomnbeBa — momeHT Kadenpsl «HOCTpaHHEIE
SI3BIKH 110 TEXHUYECKHM M €CTECTBEHHBIM crienuanbHocTsIM» CBDY, koTopas uccienyer permo-
HaJIbHO-3THUYECKUH MTOAXO0/] K HHOS3BIYHOMY OOYUCHHMIO IIKOJILHUKOB U CTYJCHTOB B PecmyOuu-
ke Caxa (SkyTus).

[TpexpacHblii MeTOAMCT-pa3pabOTYMK y4eOHBIX MOCOOHMI ypOBHEBOTO OOYyYEHHMs SIKYTCKO-
rO A3bIKA, TPAMOTHBIN CIEIHUAINCT MO MPoOIeMaM COTIOCTABUTEIBHON IPAMMATHKH SKyTCKOTO
U PYCCKOTO S3BIKOB, TAJIAHTIUBEIA UCCIIEAOBATENb, YMHBIN, TOOPHI, MATKAI M OT3BIBYMBLINA Ue-
JIOBEK — TaKuM ocTaHeTcs Bepa CepreeBHa B TaMsITH CBOMX YUEHHUKOB, KOJUIET U COBPEMEHHUKOB.

Buioeporcku uz nayunvix pabom:

— «AHaIM3 SKYTCKMX 3THUKETHBIX ()OPMYIT MPUBOAMUT K BBIJCICHUIO TPEX OOJBIIMX TPYIIIL:
1) crapslie, TpauIMOHHbIE (POPMYIIBL, CYIIECTBYIOINE MHOTHE BEKa, 2) (DOPMYIIbL, TOSIBUBILUECS
B PaMKax ONPE/IEJICHHBIX COLNAIbHO-UCTOPHUECKUX TEPHOJOB, HCIOJIb3yEeMbIE Ha Pa3JINYHBIX
COIIMOKYJIBTYPHBIX YPOBHSX, IMOJPA3ACISIONINEcs Ha MCKOHHO SIKYTCKHE M 3aWMCTBOBAHHBIC
1 3) HOBBIC JIGKCHKO-CEMaHTHYECKUE (OPMYJIbI, TOSBUBIINECS B PE3yJIbTAaTe B3aUMOJICHCTBHS
(hopM caxa M pyCCKOTO STHKETa»

— «Cpenn MpHUBETCTBEHHBIX ATUKETHBIX (POPMYIT B SIKYTCKOM SI3bIKE 0CO00E MECTO NPHHA/I-
JIeXKAT CIOBAM KINCUI, KINCII, KINCITUH, KINCIIHUH, CINIPedd, cohdnum ¢ OOLIMM AT BCeX 3Ha-
YeHHEM 30pascmsyii, OyKBaJIbHO TIEPEBOAATCS KaK pacckaszvieatl, nogecmayli. CHHOHUIMUYIE CKHIH
psi B TAaHHOW CHUTYallWH MPEACTaBICH (POHETHUECKH PA3HOPOAHBIMH CTPYKTYPAMID».
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L. E. Manchurina

Vera Sergeevna Fedorova, researcher of Yakut speaking etiquette

M.K. Ammosov North-Eastern Federal University, Yakutsk, Russia

A Candidate of Philological Sciences, Associate Professor of the Department of the Yakut
Stylistics and Russian-Yakut Translation of the NEFU Institute of Languages and Cultures of
the Peoples of the North-East of the Russian Federation (1999-2016), Excellence Award in
professional education of the Sakha Republic (Yakutia), member of the Female Scientists of
Yakutia League, talented methodologist who taught the colloquial Yakut language, researcher of
Yakut speaking etiquette, Vera Sergeevna Fedorova was born on October 20, 1947 in Nyurbinsky
District of the Yakut Autonomous Soviet Socialist Republic. In 1967 — 1972, she studied at the
Faculty of History and Philology, Yakutsk State University. In 1972, she graduated as a teacher
of the Russian language and literature and was assigned to an eight-year school in the village
of Tylgyny, Vilyuisky District. In 1983 — 1992, she worked as a teacher in the Republic’s Civil
Defense Office in Yakutsk. Since 1991, she began working at the Department of the Yakut
Language and Literature, Yakutsk State University.

In the 1990s, Fedorova stood at the origins of the Faculty of the Yakut Language and Culture,
Yakutsk State University, along with Professors Gavril Filippov and Ivan Vinokurov. In 1999, in
order to strengthen and improve the status of Yakut as the state language in the Sakha Republic
(Yakutia), the Department of the Yakut Stylistics and Russian-Yakut translation was opened at
the head university of the republic. From the very opening of the Department until her retirement,
Fedorova worked there as an instructor of the Yakut language, co-authored the first generation
of teaching aids for all levels of teaching Yakut, paying special attention to the methodology of
teaching the elementary (conversational) level of Yakut. In 1998, together with Professor Tamara
Petrova, they published a two-year course of conversational Yakut for students of non-linguistic
departments of the university titled “Sakha Tyla. Elementary course of Yakut”. The academic
structure and practice-oriented methodology of this textbook made it possible to teach basic
Yakut in a short time, developing not only comprehension skills, but also speaking. Fedorova also
taught practical Russian courses, read Yakut speaking etiquette for philology students specializing
in the Russian-Yakut translation. She is known for her mentoring work with young instructors of
the newly opened Department of the Yakut Stylistics and Russian-Yakut translation. A sensitive
and kind person, Fedorova delicately introduced them to teaching.

In 2003 Fedorova defended her candidate of science thesis «The formulas of the Yakut
speaking etiquette» in the field «Languages of the peoples of the Russian Federation. Turkic
languages (Yakut language)». She was grateful to her supervisor Academician of the Academy
of Sciences of Yakutia Pyotr Sleptsov. In 2009, she published a textbook «The formulas of the
Yakut speaking etiquette», which was approved by the Department of Methodology for classical
university education in 2013. In 2015, she contributed a chapter «Style of Addresses» to the
collective monograph of the Department «Essays on the style of the Yakut language».

She is the author of over 35 works, including «The formulas of the Yakut speaking etiquette:
a dissertation for the degree of candidate of philological sciences», «The formulas of the Yakut
speaking etiquette: a textbooky, articles «The formulas of the Yakut speaking etiquette», «Apology
in Russian and Yakut speaking etiquette», «On the features of Russian and Yakut speaking
etiquette», «Speech means of expressing politeness in Russian and Yakut languages» and others.

Vera Fedorova’s research and teaching activities are continued by her daughter, Sardaana
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Ivanovna Prokopyeva, Associate Professor of the Department of Foreign Languages for Technical
and Natural Sciences, NEFU, who explores the regional-ethnic approach to foreign language
teaching of schoolchildren and students in the Sakha Republic (Yakutia).

A talented methodologist and developer of teaching aids for different levels of teaching Yakut,
a competent specialist in the field of comparative grammar of the Yakut and Russian languages,
a talented researcher, a kind and gentle person — this is how her contemporaries will remember
Vera Sergeevna Fedorova.
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